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jl^Jváló kegyelettel ápolja a zsidóság azon legsajá- 
tabbá vált s szellemét legszembeötlőbben kifejező intézmé-
nyét, amely a betegek, haldoklók és holtak körül vég- 
zendő kegyes szolgálatok teljesítéséről van hivatva gon- 
doskodni. E kegyelet nyilatkozik a szent egyletek átül- 
tetésében a zsidóság talajába, nyilatkozik ez egyletek 
elterjedésében, fenntartása s felvirágoztatásában, s nyi- 
latkozik abban is, hogy a hazai ’) hitközségek a chev- 
ráknak hatáskörét nagyobbára csorbítatlanul engedik fenn-
állani, őket jogaik és kiváltságaik élvezetében nem hábor- 
gatják és működésűkben támogatják, ami egyébiránt a 
tapasztalat tanúsága szerint a hitközségeknek maguknak 
is csak előnyére válik. Ezen körülmények a chevráknak 
a hitközségek kebelében önálló létet biztosítottak, úgy,

’) Sajnos, hogy külföldön, pl. Németországban e viszony sokhelytt egészen más 
képet nyújt. Ott a chevra teendőit nagyobbára a hitközségek vették át, amelyek az 
egészet tisztán üzletileg szokták kezelni. Ily teljesen rideg kezelés képét nyújtja 
például a frankfurti hitközség temetési rendtartása (Begräbnisz-Ordnung für die isr. 
Gemeinde der Freien Stadt Frankfurt, Frft a. M. 1863), mely a rendőri és köz- 
egészségügyi szabályoknak megfelel ugyan, de a hitfelek tiszteletbeli képviselőinek 
részvétele nélkül, egészen a temetkezési vállalatok mintájára jár el. Brünnben a 
hitközség egy szakosztálya végzi a Chevra Kaddisa neve alatt ennek teendőit, de 
azért külön fölvételi és tagsági dij fizettetik s a pénzkezelés is teljesen független a 
hitközségétől. Egészen eltér ettől s hazai viszonyainkhoz hasonlít azon kép, melyet 
az 1816-ban keletkezett müncheni chevráról ennek 1867-ben megjelent alapszabályai 
nyújtanak.

i. י
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hogy a chevra tagjai magukat bizonyos önérzettel kivált- 
ságos osztály részeseinek tekintették, míg egymás között 
a közös nemes törekvések s az önkényt vállalt köte- 
lességek és kegyes szolgálatok alapján a testvéri össze- 
tartozás érzése kapcsolta össze a tagokat.

A megváltozott viszonyok dacára a chevra köréből 
ezen érzelmek manapság sem vesztek ki teljesen és egy- 
részt ezeknek következményekép, másrészt ezeknek ébresz- 
tésére kívánta a szegedi chevra fennállásának százados 
fordulóját megünnepelni.

A chevrának a legrégibb alapszabályok 19-edik §-ában 
is kifejezést lelő hagyományai követelik, hogy ünneplése két 
irányban nyilvánuljon : az egyik, hogy a tagok Isten igé- 
jének hirdetését, a jótékony, emberszerető s kegyes 
működésre vonatkozó régi tanításokat s ezeknek alapján 
a chevra szent feladataira való buzdítást meghallgatan- 
dók az . Isten házában egybegyülnek, a másik, hogy köz- 
lakomán — hagyományos nevén ״chevra szúda“ J) — a 
chevra tagjait összefűző testvéri köteléket szorosabbá fűzni 
igyekeznek.

Mindkét iránynak eleget kíván a chevra ezúttal is 
tenni, azonban tekintve az ünnepély jelentőségét, ez alka- 
lommal tovább óhajtott menni, s ezért elhatározta, hogy 
történetének azon mozzanatai, amelyek a chevra tagjait, 
jelenben vagy jövőben érdekelhetik, közzététessenek. Ezen 
szempontból kívánja a jelen füzet az egyesület múltját 
tárgyalni, reméli azonban, hogy a kizárólagos helyi érdek 
mellett némi általánosabb érdeket fog neki kölcsönözni 
azon körülmény, hogy a helybeli chevra élete és működése 
egyéb chevrákétól lényegesen nem különbözvén, vázlatunk

*) Az első ily lakoma 1807-ben tartatott. Reá következnek 1811. svatnak ujhold- 
ján, 1824. adar ujholdján, 1827. adar 10., 1833., 1838., 1844. adar ujholdján, Kohen 
Ábrahám házában. 1855. dec■ 25~39> (tagok felviteli dijaiból befolyt ekkor 2307 frt), 
1867. adar 19., febr. 24-ikén, 1878. Chanukkah dec, 25— 28-ikán. 
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egyúttal az egész intézmény történetének mintegy mutat- 
ványául szolgálhat.

Sajnosán tapasztaltuk e történelmi kutatásnál, minő 
kevés érzékkel birnak hitközségeink és egyleteink saját

') A hazai chevrák közül tudtunkkal kettő tett közzé hasonló célzattal emlék- 
könyvet. Az egyik az aradi, mely 150 éves fennállása alkalmából a hitközség jeles 
főjegyzője által következő című füzetet tétetett közzé: Von 1729 bis 1879. Festschrift 
zur Feier des ljo jährigen Bestandes der Arader Chevra-Kadischa (isr. Brüderschaft 
für Krankenpflege und Todtenbestattung im Geiste jüdischer Frömmigkeit) קדישא חנרא  

חשײם ונםײיות וזיזים דנקור  Verfaszt und den geehrten Mitgliedern der Chewra- 
Kadischa gewidmet von Leopold Rosenberg, Obernotür, Besitzer des goldenen 
Verdienstkreuzes mit der Krone. Arad, 1879. 60 1. — Kimerítőbben s összefüg- 
gőbben e füzetnél adja elő Hochmuth Ábrahám veszprémi rabbi a veszprémi chevra 
történetét: Rövid történelmi vázlat a veszprémi Chevra-Kádisá alakulása s fejlődé- 
séröl. Ezen egyesület évszázados jubileumának ünnepélye alkalmára az elöljáróság 
megbízásából. Veszprém, 1881. 32. 1. 4°.

A nagy-kanizsai chevra a következő füzetet adta ki: Alphabetisch-geordnetes 
Namens-Verzeichnis? der im isr. Friedhöfe zu Gross-Kanizsa ruhenden Verstorbenen. 
Geht bis zum Jahre 1865. Gr.-Kanizsa, 1865. 46. 1. 8°. Érdekes régi statútumokkal 
(1693-ból) dicsekszik a gődingi (Morvaország) chevra. Ezek a Neuzeit 1864-diki 
évfolyamában közzététettek s innen átvette Friedländer M. H., Tiferet Jistael Brünn, 
1878. 107. 1.

Alapszabályaikat tudtunkkal a következő chevrák tették közzé:

Arad. Statuten der Arader isr, Brüderschaft für Krankenpflege und Leichenbestatlung 

im Geiste israel. Frömmigkeit. Arad, 186$. 26 1. (Német.)

Statuten der Arader Chewra Kadischa Brüderschaft für Krankenpflege und Leichen- 

bestattung im Geiste israel. Frömmigkeit Arad, 1886. 46. 1. (Német.)

Anhang. Taxatorium für Leichenbegängnisse.

Bees. Statuten des unter den israelitischen Einwohnern Wiens bestehenden Vereines 

für fromme und wohithatige Werke: הלוית חולים, דכיקור קדישא חברא  
חסדים וגמילות המת  (Die heilige Genossenschaft zur Förderung des Kran- 

kenbesuches, des Leichenbegängnisses und der Mildthätigkeit.) Wien, 1854. 16.1.

Leichenhof-Ordnung für den Central-Friedhof (Abtheilung der isr. Cultusgemeinde.) 

Wien. (1884.) 14. 1. 4״.

Ezenkívül 6 autographalt Instruction für 1. die Chewramnnner, 2. die ״Frommen 

Frauen“, 3. den Friedhofsverwalter, 4.den Friedhofsaufseher, 5. die Friedhofdiener, 

6. den Wächter in der Leichen-Kammer. 188$.

Zur Erinnerung an die General-Versammlung des Vereines für fromme und wohithatige

Werke : Chevra-Kadischa. 19. April. 1863. Wien. 34. 1.
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múltjuk, történelmük iránt. Már hetven év előtt utalt 
Zunz arra, hogy a hitközségek könyvei a történész számára 
minő fontos anyagot tartalmaznak (Ges. Schriften I. 16.), 
de azért még mindig sok régi községi és chevrakönyv

Kcclicnscliafts-Bcricht des Chewra Kadischa Vereins für fromme unci wohlthätige 

Werke 1882., 18831884 ״. Wien, 1885. 54. 1.

Ó-Bnda. Az ó-budai izr. szent egylet, ״Chevra Kadischa“ alapszabályai. — Statuten 

des Altofner isr. heil. Vereines ״Chevra-Kadischa“. Bpest. 1887. 36. 1. (Ma- 

gyár-német.)

Békés-Csalin. A B.-Csabai Chevra Kadischa egylet alapszabályai. — Statuten des 

B.-Tsabaer Chevra-Kadischa Vereins Budapest. (1886.?) 37 1. (Magyar, zsidó- 

német.)

Csáktornya. Statuten des Brüderschafts-Vereines Chewra-Kadischah in Csakaturn. Va- 

rasd, 1881. 16 1. (Német.)

Drezda. Statut der israelitischen Beerdigungs-Brüderschaft zu Dresden 5613. (1853.) 
Drezda. 16 1.

Gyöngyös. A gyöngyösi ,,Chewra Kadischa״ (izr. szent-egylet) alapszabályai. Gyón- 

gyös, 1886. 20 1. (Magyar-zsidó-német.)

Gyulafehérvár. Statuten des israelitischen Brüderschafts-Vereins für Krankenpflege 

und Todtenbestattung zu Karlsburg. Karlsburg, 1872. 16 1. (zsidó-német)

Hannover. Statuten des Wohlthätigkeits-Vereins der Synagogengemeinde Hannover. 

Hannover, 1885. 26 1.

Köln. Statuten der [Chevrah gemiluth Chasodim] Gemilut Chasoditn-Verein zu Köln. 

Köln, 1885. 16 1.

Kőszeg. Statuten der Chewra Kadischa in Güns. Festgesetzt in der Generalversamm- 

lung vom 15. Febr. 1884. 14. 1. (Kémet.)

Liptó-Szt-Miklós. Statuten für die Chevra-Kadischa (Heiliger Verein) Liptó-Szent- 
Miklós. Liptó-Szent-Niklős, 1885. 20 1. (Kémet.)

Losonc. A losonci és losonc-tugári izr. betegápolási és temetkezési egylet alapsza- 
bályai. Statuten der Chevvra-Kadischa Losonc und Losonc-Tugár 1876. (Losonc, 

1881. 64 1. (Magyar-német.)

Malió. A makói izraelita temetkezési szent egylet alapszabályai Szeged, 1884. 26 1. 

(Magyar.)
יא״ע יזאקא נק״ק הסדים ונטילות קדישא דחנוא תקנות  Statuten des heiligen Brüderschafts• Vereins 

in der israelitischen Cultusgemeinde zu Mako mit einstimmiger Annahme särnmt- 
lieber Vereinsmitglieder im Jahre חיירלם״ק. Ofen, .1871. 36 1. (Zsidó-német.)

I
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pusztul s vesz el, mert nem ismerik históriai értékét. Bárha 
indíttatva éreznék magukat hitközségeink és chevráink, 
hogy régi könyveiket, s a hol van — bár ritka eset, hogy

Miskolc. Az 1768 év óta fennálló Miskolci izraelita szent egylet ״Chewra-Kadischa“ 
alapszabályai 1886 évben — Statuten des seit dem Jahre 1768. bestehenden 

Chevra-Kadischa Vereins“ zu Miskolc 1886. Miskolc, 1886. 40 1. (Magyar.)״

Nagy-Becskerek. Statuten der Gross-Becskereker Chevra-Kadischa. Gr.-Becskerek, 

1885. 24 1. (Német.)

Nafjy-Kanizsiv Statuten der Chewra Kaddischa zu Gr.-Kanizsa Gr.-Kanizsa, 1877. 

!8. lap.

Pápa. Sanctionirte Statuten der Chewra-Kadischa zu Pápa. 540/1879. Pápa, 1880. 

32 1. (Német.)

Pest. A Pesti izr. szent egylet ״Chevra Kadísa“ alapszabályai. Statuten des Pester 

israel. heiligen Vereins ״Chewra Kadischa“. Budapest, 1885. (Magyar-német.) 64.1.

Posen. Revidirtes Statut der .הסדים וגמילות חולים במור מרישא חברר  !sra- 
elitischen Kranken-Verpflegungs- und Beerdigungs-Gesellschaft zu Posen. Posen, 

1873. 30. 1.

Prága. Statuten der Prager israel. Beerdigungs-briiderschaft גומלי שה1מד חברה  
 -bestätigt von der hohen k. k. Statthalterei mit Erlass vom 31 De הסדים

cember 1866. Zahl 50922. Prága 1884. 32 1.
Hausordnung der israelit, Beerdigungs-briiderschaft in Prag. Év nélkül. 

Dienstreglement für ■die Todtengräber. Prága. Autogr. 1876. 8.

Speier. Statuten des israel. Wohlthätigkeits Vereins ״Ez Chajim“ zu Speier. Speier, 

1869. 14. 1.

Stettin. Statuten des Wohlthätigkeits- und Beerdigungs-Vereins der Synagogen- 

Gemeinde zu Stettin. Berlin, 1872. 20 1.

Szabadka. Alapszabályai a szabadkai izr. testvériség! (Chewra Kadischa) egyletnek. 
Szabadka, 1885. 22. 1.

Székesfehérvár. A székesfehérvári izr. vallásközség ״Szt. Testvér“ (Chewrakadischa) 

temetkezési egyletének alapszabályai. Székesfehérvár, 1884. 10 1. (Magyar.) — 

Statuten des heil. Vereins Chevrakadischa zu Stuhlweissenburg. Stuhlweissen- 

bürg 1881. 12 1. (Német)

Tata. A Tata-Tóvárosi kerületi [Chevra-Kadisa] alapszabályai. Tatán, 1882. 20 1. 

(Magyar) — Statuten der Totis-Tovaroser Bezirks Chevra-Kadischa. Totis, 

1882. 30 1. (Kémet.)

I
 ir w tt1 «־ Universitätsbibliothek Johann Christian Senckenberg 

UB| Frankfurt am Main ''־1 DFG



6

van — levéltáruknak történelmi érdekű adatait s okmá- - 
nyait és temetőik régibb sírköveit publikálják. >)

Mielőtt a történeti emlékezések előadását megkez- 
denök, közöljük a chevra jelenlegi tisztikarának és a lefolyt 
században működött elnököknek és gondnokoknak névsorát. 

Temesvár. Statuten der Temesvarer Chewra Kadischa, angenommen durch die am

6. Februar 1881. abgehaltene Generalversammlung der Vereinsmitglieder. (Auto- 

graphia.)

Újvidék. Statuten der Chevra-Kadischa in Neusatz. Neusatz, 1885. 20 1. (Német.) 

Vágujhely. Statuten für den Waag-Neustadller israelit. heiligen Verein für Kranken- 

pflege und I-eichenbestattung. Vágujhely, 1881. 28 I. (Német.)

Veszprém. A veszprémi Chevra-Kadischa jótékony egyesület alapszabályai. Vesz- 

prém, 1877. 20 1. (Magyar.)

1) Megszivelendö módon szólalt fel ez ügyben Kaufmann Dávid (I. Hooszif 
Varsó, 1886. 212—214. 1.).

B
fe, Universitätsbibliothek Johann Christian Senckenberg
fi LIB I Frankfurt am Main DFG



^Cö-tyawdo^׳:

&isz>teXetáe.fc eínö׳R: ^áifvcCijv Sx. cRósa cíx5־ó, 
a KMöasiy ilnöfii.

SSgonSno-fi.: 91tiíf»ó cJaftaí.

QonSnohofi (tjaGGóitn): cBfaiix• Qliímoi, Ś?tc113־ct Soi-sef, 
Scfiivaix Smáiittcl, SeifettaieSct 91Í0í.

Sén«,táxo4-. ^aiacjó 83c.

.?áWcjáí SÓmÍoí üijtjoc •ז® :

51t6־áx: éKfein Safaino-n.

tyółas&łtnónyi -tag,0&:
©uifvfai cláiio», taAaz.íf1p«11*távi  fő- 

tiőiiipvcfő is 'ficte»tu3efmi ijAofai 
tanát,

iSsiiincc élaíiaű clgnác, tetnUníjfie- 
t«»fie35.

®c. S311C1OC clgnác, ■fiit, töcvénijoaéfii 
fiító.

®cóoi betoné, ^as3á3t>.
Somán Sllifiáfij, papfaiigijáro». 
áönsiási öisenotöOtet ĆlntaC, naijij- 

fi4M»fi43Ő.
®t. 8liget Silói, űg4jvéd.
ffiocftci Sllifiáfij, taíiatüv- 4» tvite-t- 

ooövetficoeti igazgató.
€ottficfi ®ávi3 43., ecetggátoo, 
£icfi׳tc11fcetg Silót, föt36i1to-fio4.
Ctptai finiit, va-ztó^. tpfwi e3f1 «30.
Í3)c.’ Sow 0mmát1utf, fótaCGi׳.

Cöioiiigcc Satanion, |afi<t«»fie3ő. 
Cöiug Jl'erniati, füiíst^sjáttHÍaj-doncs. 
Sllagijat Sllifisa, ügíjvéd.
Sícwíauet■ SJóssef, Aásfiittofio», 
ííofifsct Cipót-, atamjmüw»,
S*otfáfi  ■S. Sllauó, fi<t<4fi43ő.
Scfiäffct £3igt11o112, joappaiioj, 
hetiéin Goig et tintát 13., mayánoó.
&cfi1oac4 óBccnát, uátlatfiotó, 
Scifmanu 01tóc, Há&pito>, c>. Hit.

uSvaii »sáífító.
Ssócoi £31^1110113, Vnatfuinfiidő, 
®i. Ssiucsij Cá3»Có, ü^íjvéd.
Ssototfia 1’Difmos, ^aadáit.
®Vaso ffüföp, 11a!jAjfuuoA<13ö.
®Várnai Cipót, f1ön1j־uf1<1<5At3ő 44 

fiömjvn1j0Mi3atutaj.3003״.
'íí’c'Get $án30c, Acw4ft43ő.

Íl^a'pítván^-Mcnő'taiő ׳Gwottoág :
Sicfstcnícr^ 9R0t cíttöft, 

oßuiiasi 8í4ch3 täitct SLáttdot, 
i3. SottíicG ®ávi3.

fí’UBI Universitätsbibliothek Johann Christian Senckenberg
Frankfort am Main DFG



8

A gondnokok (gabbóim) betűrendes kimutatása.1)
1787—1887.

Ausländer Ábrahám 1805.
Ausländer Jakab 1825. 1830 — 1832.
*[Ausländer] Irsa [Salamon] Kálmán 1814.
*Ausländer [Simon] Smáje 1835 — 1839. 1857. 1863—4. 

Elnök 1871—84.
*Bamberger [Sámuel] Samsón 1860 — 5.
*Basch József 1824. 1837—42.
Beinhauer Salamon 1871.
[Blanz] Eibenitz Chájim Untergabbaj 1828. 1833—34. 
[Blanz] Eibenitz Mózes 1812 —1813.
Blanz Vilmos 1867—68. 1871—81. 1885—87.
Breitner Ábrahám Untergabbaj 1835—41• Gabbaj 

1843—46. 1848—50.
Cajus Mendl 1807—9. 1811 —1813. 1815—16. 1826.
Czinner Emánuel 1879—1883.
Czinner Salamon 1852—62.
Czinner [Vilmos] Wolf Untergabbaj 1828—29.1835—36.

Gabbaj 1842—51.
Deutsch Dávid 1820. 1835.
*Deutsch Hirs 1800—1804. *1807.  1818—1819. •
Deutsch Izrael 1826—27. 1833—34.
Deutsch Salamon 1811.
Fahn Adolf 1880—84.
Fischer Jónás 1852—55.
Fleischer Sámson 1847. 52.

') A * gal jelzettek, mint a hitközség elnökei egyúttal a chevra elnökei is voltak. 
A dűlt betűvel jelöltek életben vannak.
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Freuder József 1868—1881. 1885—87.
Gottlieb Dávid 1866—67.
Goldschmidt Lipót 1872 — 75. 1877.
[Holtzer] Zsátnbék Jakab 1799. 1804—u. 1814. 

1820. 1822.
Iritz Ignác 1863—64.
Kirschner Armin 1862—64. 1878—79.
Kirschner Izsák 1867 — 68.
*Kohen Ábrahám 1810. 12. 1817. 1821-3. 1826—30. 

1833—34. 1836. 1847—48.
Kotányi Gerson 1850.
Kotányi H Vilmos 1849. 51 1871.
Kronstein Vilmos 1870. 76.
*Li'vy Mátyás 1820—23.
*Lichtenberger Ábrahám 1850—51.
Lichtenberger Gerson i860—62. 1865.
Miikő Jakab 1885—87.
*Polák Simon Domán 1830—32. 1835. *842 —6. 1856.
Poldesz Ignác 1869—70. 1871.
Politzer Jakab 1810. 1812 — 13.
*Politzer Léb 1798. 1803—4.
Politzer Lipót 1883—84.
*Politzer Salamon 1852—55. 1859. 1867-68.
Pollák Adolf Cipóresz 1865—71. 1876—79.
*[Pollák] Bonyhád Wolf 1791. 1800—1802. Főgabbaj 

1798—99. Gabbaj 1788—90. 1792—96. 1803
Pollák JochananHirs 1817 —1822. 1827—28. 1843—50.
Pollák Júda 1825. 1829—32.
*Pollák Michael Chájim 1809.
Pollák Sándor S. 1873—75•
Pollák [Simon] Ziml 1831. 1833—42.
Pollák Wolf II. 1856—59.
Pollák Zélig 1800—1805. 1807 — 10. 1812—17.
Prinz Salamon 1811.

35:■ TD Universitätsbibliothek Johann Christian Senckenberg
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*Reitzer Jakab 1868—70.
* Rósa Izsó 1884—87.
[Rosenberg] Aszód Dávid Untergabbaj 1833 — 34.
Schäffer M. J. Untergabbaj 1836—40. Gabbaj 1841. 

1850—1882.
Schwarz Emánuel 1885—87.
Schweiger Ábrahám 1824.
Schweiger Chájim Léb 1791 — 99.
Seifensieder Mór 1885 — 87.
*[Spitzer] Spitz Izrael 1788—91. 1793-97. !799• 1805. 
[Steinitz] Irchódos v. Neustadt Mordechaj 182 1 24 ־. 
Szégál Mendl 1851.
Szégál Rúben 1833 41.
Szmetán József 1865—66.
W/ber Sámuel 1883—84
Weisz [Károly] Gábriel 1872.
*Wodiáner [Fülöp] Feives 1808. 1813. 15.
*Wodianer Sámuel 1816. 20.

Universitätsbibliothek Johann Christian Senckenberg
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biblia utáni kor intézményei túlnyomóan a receptió 
. termékei s nagy tévedés, ha a zsidó középkort a váltó- 

zatlan állandóság korának tartják, holott az csaknem min- 
den intézményében a folytonos fejlődés és másoktól való 
receptió példáit mutatja.1) E történelmi igazság, melyet 
Löw Lipót a zsidó régiségtanról irt munkája második 
kötetének visszapillantásában fejteget, bizonyul be, ha a 
chevrák történetét figyelemmel kísérjük. Ma a chevra a 
köztudatban a legsajátabb zsidó intézmény és már a múlt 
század elején úgy nyilatkozik róla a hires Schudt, hogy 
kitűnik, miszerint ö is sajátos zsidó intézménynek tartja,2) 
holott az nem egyéb, mint egy középkori német intéz-

A chevrák 
eredete.

•) Löw Lipót, Lebensalter 360 1. V. ü. Zunz, Gesammelte Schriften II. 3. 
Das Leben der Juden, das äusserliche wie das geistige erscheint als Spiegel von Ideen, 
welche aus der Gegenwart und der Umgebung eintreten in den Kreis des Nationalen.

*; Schudt, Jüdische Merkwürdigkeiten 1714. IIb 34t f. : Die gute Wercke 
sind Anima Judaismi, gleichsam die Seele des Judenthums, und. ihr fürnehmster 
Glaubens-Punct, dasz man durch gute Wercke Gottes Gnade und Seegen verdienen 
könne, sonderlich so man Armen, Fremden, Krancken für allem aber den Todten 
gutes tliut; ein vernünftiger Jude gab mir bey einer Jüdischen Leich-Begängniss 
diese Ursach es sei die gröste mse Mizvah oder meritum und Verdienst, was man 
den Todten gutes erzeige; die Lebendigen können es wieder vergelten mit Wor- 
ten, Werken oder guten Willen, weil aber der Todte nichts mehr vergelten kann 
und Gott doch kein gut Werck unvergolten last, so tritt Gott selbst an des Todten 
Stelle, und vergilt die ihm erwiesene Wohlthat; So ist dann unter unsern Juden 
eine besondere, doppelte Todten-Gesellschafft, darin die reichste und vornehmste Juden 

Unlversitätsbibliothek Johann Chrisfian Senckenberg
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ménynek elfogadása, mely a zsidóság által assimiláltatván, 
mint vallása szellemének megfelelő intézmény ápoltatott, 
fejlesztetett és fenntartatott mai napig, a midőn eredeti 
mintái már közel 3 század óta elenyésztek.

intózmények korában ’) már voltak egyesületek,2) melyek
a temetést ellátták, közelebbi hireink azonban ezekről nem 
maradtak fenn. Természetes, hogy később is mindig gon- 
doskodott a zsidóság a halottak eltakarításáról, amely a 
zsidó vallásos tanok szerint oly kiváló helyet foglal el a 
kegyes tettek között. Mindig voltak a községek tagjai 
között a halottak eltakarítása céljából alakult csoportok, 
s még a 14־ik századbeli írók is csak ezekre reflektálnak, 
nem pedig külön szervezett egyletekre.8)

sind, viel darau ff spendiren, und sich glücklich schätzen, wann sie in solche Gesell- 
schafft gelangen können, man nennet sie sämptlich חסר 1נטוי אנשי  die Männer der Er- 
zeigung der Barmhertzigkeit; die eine Gesellschaft! hat nur die Auftsicht und Betör- 
derung das Grabs, dabey sie auch wohl selbst Hand mit anlegen, heissen insgemein 

קניינים קוטה  Küphc Kafrónim die Gesellschaft der Todten-Begräber, die andere 
Gesellschaft הסײם נסיייות קושה  Kuphe Gemilos Casódim die Gesellschaft! der Erzeugung 
der Barmhertzigkeit, sind ihrer 18, nennen sich dahero חי chai Leben, welches heb- 
räische Wort in der Zahl 18 beträgt, diese besuchen und trösten den Kranken, 
tragen den Todten auf einer Baar zugedeckt auf den Kirchhoff.

Schudt u. o. IV. 414. Elmondja, hogy egy zsidóval a temetésről, mint kegyes 
tettről vitatkozott s a zsidónak feleletét közli:

Er widerredete : ״Bey euch Christen ist das Todten Begraben so eine Kost- 
bahre Sache, und erfordert so viel Geld, dass sich mancher mehr umb die Leich- 

geschiehet alles 
Werck und den

sich eine Gesell-

kereste a tudó-

Kosten, als umb den Todten selbst bekümmert; bei uns Juden aber 
umsonst und kostet die Leydtragende gar nichts, welches ja ein gut 
Betrübten ein grosser Trost ist,“

Dahero dann unter den Juden der Gebrauch entstanden, dass 
schäft umb die Todten zu begraben, zusammen geschlagen.

*) Mir az uj testamentom egy elbeszélésében Act. V. 6. 10. 
sok fantáziája ilyesféle egyesület szolgáit.

’) Moed kát. vj b- Ben Chananja (1865.) VIII. 98. V. ö. Vortrag bei der am 
13. Jan. 1850 stattgehabten Säkularfeier der isr. Kranken-Verpflegungs-Gesellschaft und 
der Beerdigungs-Brüderschaft zu Dresden, im Namen und zur Weihe der Beerdigungs- 
Brüderschaft gehalten von Dr. B. Beer. Dresden, Mendel. 1850, 8° 22. !. 'Röviden ki- 
vonatolva: Literaturblatt des Orients 18$0, 93. Ł. Geiger, Urschrift 122.

קנויס חכירת Sírásók társulata (״  erclíttetik a 14-dik század második felében. 
Güdemann, Gescb. d. Erziehungswesens 188050 ״. I. jegyzet. — Margaritha, der gantz 
Jüdisch Glaub, 1544״ még nem említi a chevrdt.
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Ily külön szervezett egyletekkel csak a tizenhatodik,A chevra 
századba״ találkozunk: nevök דקברנים קדישא חברא  a 
 temetkezéssel foglalkozók (sírásók) szent egylete“, majd״

חסרים רגמילית ק' ח׳ ״ szeretetet gyakorló szent egylet“, 
volt.1 * *) E nevet illetőleg megjegyzendő, hogy az חברא 
 -ami a régi, már a bibliában8), továbbá a has (נןךי״שא2
moneus zsidó pénzeken és a misna korabeli müvekben4) 
előforduló חבר szónak aramizált formája, amely helyett 
puristák szerették a bibliai5 * *) חבר״ szót, vagy a misnai 
 .tenni חבוךתא szót vagy ennek aram megfelelőjét (חמרה6
Maga a név a német ״der Heiligen Brüderschaft“’1) a szén- 
tek testvérségének utánzása ־. így nevezték magukat a 
német Bruderschaftok. Németül a chevrák neve régebben s 
nagyobbára most is Bruderschaft (Todtenbruderschaft, 
Beerdigungsbruderschaft) amely név úgy kormányrendele- 
tekben, mint saját alapszabályaikban előfordul.

’) Ben Chan u. o. roo. 1. L. Cat. Bodl. Nr, 2937 : Fft a. M.-ban megjelent 
1697-ben: הקברנים האגסים קדיטיא יחנרוחא והנהנה סיר

“) így Írják régebben. Hasonlóan mondják רךישא מהלא  (Berach. 9 b és) vagy ל I I“ק (K. Nisszim e helyhez) s imaformulákban. V. ö. jekum parkon.
’’) Hozeás 6, Példab. 11, 2$״.

*) L. Geiger Urschrift 121. leövv. (hol pótlandó Toszefta B. bátra VI. 406.״ 
Zuckerm.) Levy, Jüdische Münzen 50 1. יהודים” הבל  és ייך חבר(

-,ני 34*{ (5

•) Geiger u. o. 123. Levy Neuhebr. u. Chald. WB. sv.

’) Luther összes művei Jena 1590 I. 207.1■ : Solche Brüderschaffte lassen sich 
der Heiligen Brüderschafft nennen.

8) A Bruderschaftok ismertetését a következő jeles műből merítjük: Kriegk 
Dr. G. L., Deutsches Bürgerthum im Mittelalter. Noch urkundlichen Forschungen 
und mit besonderer Beziehung auf Frankfurt a. M. Fft a. M. 1868, 178—196. lap.

Bgfc Universitätsbibliothek Johann Christian Senckenberg ־kEtr

E név megadja egyúttal a kellő útmutatást arra 
nézve is, hol kell a chevrák eredetét, mintaképeit keres- 
nünk. Nehogy azonban úgy tessék, mintha ez ügyben 
csupán a név azoiiosságára támaszkodnánk, szükséges a 
középkori Bruderschaftok, fraternitásokat kissé közelebb- 
ről ismertetnünk.8)
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A középkorban a legtöbb német városban az egyesüle- 

tek egy neme állott fönn, mely manapság majdnem nyom- 
talanul eltűnt, miután azon kor vallásos szellemének szülötte 
volt s e szellemmel együtt elenyészett. Ez egyesületek az 
úgynevezett Brüderschaft ok, melyek északi Németországban 
C«A7/?rfjfg׳/Z/-áknak >) Ausztriában Ztr/z (céh)-eknek neveztettek.

Céljuk vallásos szükséglet kielégítése, de egyszcrs- 
mind társadalmi érintkezés és kölcsönös segélyezés volt, 
úgy hogy szoros kötelékkel fűzték össze a testvérisül- 
teket. Egyházi ily fraternitások régebben léteztek, míg 
világiak a 14 század óta2) említtetnek, s az iparos• segédek 
ily fraternitásai is e században keletkeztek s a következő- 
ben lettek gyakoribbakká. Mind e társulatok céljai voltak: 
vallásos gyakorlatok, melyeket közösen tartottak, gondos- 
kodás tisztességes eltakarításról — oly módon, hogy a 
holtat ״testvérek“ vitték sírjához8) — s az elhunyt testvérek 
_______  I

*) Ily Calandsbruderschaft ״Kalandos1* társulat hazánkban eddig Kecskeméten, 
Xagy-Szebcnben (három), Segesváron és egyháziakból álló Liptómegyében (1340) lett 
kimutatva. L. Seiwert, Die Brüderschaft des heiligen Leichnams in Hermannstadt. 
[Archiv des Vereins für siebenbürgischc Landeskunde. N. F. X. (1872/ 314 s köv. 
11.] Kiváló érdekkel a 320 s köv. 11. közölt 1372-iki alapitó levél bir. Lásd Századok 
1876, 88 és 343 (confraternitas vulgariter Kalandos nominata). Céljukat ugyanott 89. 
lapon Így találjuk körülírva:

,A középkorban, főként a városokban, nagyon elterjedt társas és egyleti élet 
egyik nyilvánulása volt. Mint ״temetkezési egyletének célja a társaság tagjainak s 
azok családjainak ünnepélyes temetéséről gondoskodni, továbbá az elhalt tagok lel- 
keiért miséket szolgáltatni s a városban levő idegeneket, ha a halál ott érte őket, a 
végtisztességben részeltetni. A társaság tagjai kötelesek voltak elhunyt társaikat a 
szent kereszt előlvitele mellett kikisérni a temetőbe s a városi pap pedig minden 
quatember (azaz: reminiscere, trinitatis, Exaltátio és Lucia előtti szerda, péntek és 
szombati böjt napok) alkalmával az elhunytak neveit megemlíteni. Ez volt az egyházi 
cél, mely a középkor kezdetének erős meggyőződésen alapuló vallásos szellemébe 
nagyon beillett. De a mint e szellem hanyatlott, a világi célok nagyon is előtérbe 
nyomultak, nem volt többé elég a tor, mely a temetést követte : a Calendaek zajos 
összejövetek, vig lakomák napjaivá s a temetkezési egyletek lakmározási társulatokká 
lettek.“ L. Du Fresne s. v. Kalendae.

’) Erseh u. Gruber, Eńcyclop. sv Caland szerint már a 13. században emlit- 
tetnek s helyesebben azon századba teendő keletkezésük.

•) Kriegk u. o. Xeue Folge 1871, 151. 1.
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lelkiüdvéröl minden egyes halálának évfordulóján, vagy az 
összes elhunytakért egyszerre tartandó gyászistenitisztelet 
utján, továbbá kölcsönös segély szükség s különösen betegség 
idején ,és társas együttlét a testvéreknek borozással egybe- 
kötött gyülekezetein. Ezekből a testvérek kötelességei ön- 
ként következnek ; csak azt kell még kiemelni, hogy pénz- 
beli járulékokat és némelyiknél felvételi dijat (Einstands- 
geld) l) is fizettek, s elmulasztott kötelességek vagy 
sértések és gyűlések alkalmával! tisztességtelen viselkedé- 
sért birságképen pénzt, a közös mulatsághoz bort vagy 
az istenitisztelet számára viaszt fizettek. Minden ily társulat 
egy bizonyos egyházhoz csatlakozott (in eine Kirche 
gebrudert), amelyben gyakran külön kriptát vagy sir- 
helyet tartott fönn tagjai számára és soknak különös 
védszentje is volt. Némelyek csak házas és polgárjoggal 
bírókat vettek föl tagokul. A kilépés csak bizonyos összeg 
lefizetése mellett volt megengedve. A föistentisztelet a 
védszent napján tartatott, s e mellett legalább minden 
quatember alkalmával egy mise az elhunytakért, a mely 
utóbbi négy alkalommal (Frohnfasten) szedték be a tagok 
évi díjjait is (Frohnfastengeld). Az elöljárók nevei Kerzen- 
meister vagy Brudermeister, néhutt mellettük Stubenmeister, 
a gyűlések rendfenntartói és gazdái és Rechenmeister. A 
Bruderschaftok nagy része a reformatio által söpörtetett 
el vagy vált közönséges egyletté, mert Luther élesen ki- 
kelt elelnök, kiválóbb egyházi céljaik és dőzsöléseik ellen.2)

*) Például Kriegk 190. 1. a barchent szövő segédek statútumai szerint: Wel- 
eher vnnder vnnserm hantwerck in die bruderschafl't bégért vnnder denn gesellenn, 
der sal vfgenomen werden mit dryen hellem. A nagyszebeni fraternitas sacri 
corporis 1525 körül 50 dénár felvételi dijat szedett. Archiv u. o. 339. 1,

’) Luther összes művei, Jena 1590 I, 207—209: Erőteljes, csaknem reprodu- 
kálhatlan kifakadásokkal telt Simon von din Brüderschafften 1519-ből. V. ö. továbbá 
Seelmessen, Jargezeyten-ről Chytraeus, História der Augspurgischen Confession, 198 
a és 213 b 1. Luther, Vermahnung an die Geistlichen, L. Luther szavait: Walch, Luth. 
Schriften XIX 1289. Alt, Christ], Cultus 1843, 509. 1.
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a Bruder- A Bruderschaftok céljai között első helyen י) állott és 
belépésre leginkább buzdított a Jahr gézéit, vagyis az elhalá• 
lozás évfordulójának (anniversarium) megülése. Ezt nagyob- 
bára nem egyenként tartották, hanem az összes elhunyt test- 
vérekért egy bizonyos napon, amikor az összes tagoknak 
meg kelle jelenniök és ez alkalommal némi pénzbeli adó- 
mányt az egyház számára áldozniok. A fölemlítendők 
nevei külön könyvekben jegyeztettek föl, melyek Todten- 
bücher, Memőrien 2) nevet viseltek. E névfölolvasás minden 
quatember alkalmával, tehát évenkint négyszer történt; 
megtörtént azonban, hogy felolvasás helyett a nyomtatott 
névsor osztatott ki.8)

A Bruderschaft részvéte azonban már a temetésnél 
érvényesült. Ugyanis úgy náluk, mint a céheknél általá- 
nosan elfogadott szokás volt, hogy a céh tagjának kopor- 
sóját céhbeliek vitték. E tisztet vagy sorrendben vagy az 
elöljárók fölhívására teljesítették, vagy a 4 vagy 8 legifjabb 
tagra ruházták. Gyermekeket a legifjabb mesternek kelle 
vinnie. A Bruderschaftok e szoKása ép a céheknél sok 
helyütt egész az újabb időkig fenntartotta magát, sőt a 
céhek szintén egész az újabb időkig sok helyütt a halott- 
hordást általában teljesítők külön fizetésért.4)

A temetés alkalmával a gyászkíséret nagyságára is 
súlyt fektettek s azért a Bruderschaftok s céhek egyaránt 
elrendelik alapszabályaikban, hogy valamely tagnak teme• 
tésén birság terhe alatt köteles minden tag megjelenni.

Brúder- Csak el kell olvasni e sorokat, hogy a chevra minta- 
chcvra. képét a Bruderschaftban minden kételyt kizáró módon

*) Erseh u. Gruber u. 0.: Das war der erste Zweck der Calandsverbrüder- 
ungen, indem. wie angeführt wird, manche Leute in grosser Armut starben und 
nicht einmal so viel hinterliessen, dass man ihnen nach ihrem Tode Memorien [הוכיח] 
Vigilien und Seimessen halten konnte.

’) Zsidó körökben Memorbücher.

’) Kriegk u. o. Neue F, 179. 1.

*) U. o. 151.
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felismerjük. Nem kívánjuk itt az azonos vonásokat rész• 
létezni, szembeszökő igazságul csak azt vonjuk le a köz- <*•  •«״
lőttekből, hogy a chevra a középkori német Bruderschaft 
átültetése a zsidóság körébe, s hogy a zsidóság kiváló 
érdeme ez intézmény körül a merésznek nevezhető receptión 
kívül az intézmény máig való fönntartásában áll.

*) A morva zsidó hitközségek számára Levuv Mózes morva országos rabbi által 
(meghalt 1758-ban) kidolgozott és másolatban birtokomban levő (Ben. Chan. IX. 38,) 
alapszabályok hetedik fejezetének első pontja igy szól: ,Illő és rendjén való, hogy 
minden községben legyen chevra kadisa. קכרניס ול » p"n.

Ezen módon honosuk meg a zsidóság körében azon 
egylet, mely régibb hasoncélu intézményeinket fölszíva és 
pótolva, ma a zsidó jótékonyság és kegyesség gyakorló- 
sában oly kiváló szerepet' játszik s melynek felvirágozta- 
tására oly méltó buzgalommal igyekszünk.

Ha a Bruderschaftok eredetét a 14-ik, jogosabban a 
 ik század elejére teszik, úgy feltehető, hogy ez intézmény־3 1
a zsidóság közt nem sokkal később terjedt el. Történelmileg 
erre vonatkozólag csak akkor fogunk határozottabb tudó- 
mást nyerni, ha a zsidó községek és egyletek monographiái 
nagyobb számmal fognak megjelenni s ugyancsak községek 
és egyletek régi könyveik történelmi okmányait, alap- 
szabályaikat s rendtartásaikat a történelmi kutatás előtt 
hozzáférhetőkké fogják tenni.

Aligha tévedünk azonban, ha azt állítjuk, hogy a 
chevrák fénykora a múlt század volt. Elterjedésök ekkor már 
igen nagy volt, minden hitközség kebelében érezték fölállítá- 
suknak szükségét ’) és még nem vesztettek annyit a régi 
hagyományokból, s ami fő, a modern viszonyok nyomása 
még nem lépett föl, mint a chevra tagjai által személye- 
sen végzendő szolgálatoknak, melyek ez intézmény alap- 
vonását képezik, ellensége és elnyomója. Századunkban a 
chevrák minden ellenkező igyekezet dacára nagyobbára 
eredeti működési módjuktól s régi hagyományaiktól elütő,

Universitätsbibliothek Johann Christian Senckenberg
fj UJo | Frankfurt am Main DFG



18

a che«», de azért az intézmény szellemét fenntartó irányban fejlöd- 
tek s újabb viszonyok és igényekhez kénytelenek simulni. 
Nem maradt el külföldön még a régi chevrák föloszlása 
sem : örökükbe részint a hitközségek, részint egyéb jótékony 
egyletek léptek.1)

A fönnálló chevrák közt legrégibbnek tartatik a prágai, 
mely 1564-ben alakult, és amely szervezetét és eredeti 
alapszabályait a hírneves rabbi Jehudah Lewa b. Becaleltól 
(der hohe Rabbi Löw,2) meghalt 1609. aug. 22.) szármáz- 
tatja.3) A későbbi hagyomány azt tartja, hogy az ö 
auctoritása és hírneve következtében terjedt el a chevra 
kaddisa intézménye az általa megállapított szervezettel és 
szabályzattal együtt.4) Hogy ez utóbbi, a prágai alap- 
szabályok elfogadása más chevrák által és ennek követ- 
keztében az intézmény egyöntetű elterjedése mennyi tör- 
ténelmi alappal bir, azt csak a részletes kutatás fogja 
megállapíthatni. Tény, hogy a középkorban országos tör 
vények5), városi rendtartások ép úgy vándoroltak, mint a

«) Lásd fönn r. I. V. ö. a mi Bialistock orosz város intézményeiről a Kéné- 
szeth Jiszroél című évkönyv I. 728. lapján mondatik.

•) 3 יל  ,XT הוי"^ד ד>ד  melléknevii krakkói rabbi összetévesztetett vele. 
L. Sem hagedolitn hechodos Varsó 1864. '62 ל• szám. Zum J. M. ír hacedek Lem- 
berg 1874, >15. 1.

L. Hock jegyzeteiben Lieben, Gal-Ed, Prag 1856. cimii műhöz 4. 1. — 
Hübsch, Ad., Festrede bei der 300.jährigen Jubiläuins-Feier der Prager Beer di gangs- 
Brüderschaft. Prag, 1864, 20. 1. Hübsch a chevra kaddisa e nevét is neki tulajdonítja. 
Zunz Ritus J52.

‘) Grün, Kathan, Der hohe Rabbi Löw und sein Sagenkreis, Prag 1885, 1$ 
1. Wertheimer, Jahrbuch für Israeliten 5621, 45 1. Für diese [heiligen Brüder- 
schäften] verfasste vor 200 Jahren ein Prager Rabbiner das Verwaltungsstatut, 
welches allen in den Judengeineinden Oesterreichs, Russlands und eines grossen 
Theiles von Deutschland in diesem Puncte geltenden Normen zu Grunde liegt. Cseh- 
országra utal bennünket a chcvra nőtlen fiainak neve : mlatse — Miskolcon az alap- 
szabályok avatoncoknak hívják. A mlatse elnevezés ma is székiben dívik s a régibb 
statútumokban is használatik, igy például a makói 748ג-adikiakban (.מלאטשים)■ 
Eredetére nézve cseh szó: mladi (־= fiatal, ifjú) melléknévnek középfoka, mladsi, 
fiatalabb, ifjabb, t. i. az egyesületnek fiatalabb, nőtlen tagja.

!) V. ö. IV. Béla zsidó törvényének ölven éves vándorlását. Hozzánk Ausz- 
trióból jött és mint Kőim, A zsidók története Magyarországon I. tot, kimutatta, sorba 
járta a cseheket, morvákat és lengyeleket s Sziléziába is elviletelt.
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zsidó hitközségek és egyletek alapszabályai. Hisz maga 
szegedi legrégibb statútum is csak a makóinak elfogadása, 
a mely ismét valószínűleg a temesváriból eredt.

Hazánkban a gyulafehérvári chevra 1665-ben,1) a vág- ch”“"k 
újhelyi 1679-ben alapíttatott, de természetes, hogy ha az 
egyes községek történetét jobban fogjuk ismerni, a régi 
chevrák száma nagyobb lesz.2)

A szegedi chevra 1787-ben alakult, az első négy év 
alatt azonban a kezdet nehézségeivel küzdött, miután 
gyakorlat és hagyomány híjával lévén, a chevra tagjai 
kötelességeiket, melyek akkor nagyobbára személyes szol- 
gálattételből, minő a halottak őrzése, mosása és öltöztetése, 
koporsó-deszka-készítés, (□קרשי) sírásás és a halottnak kivi- 
tele a temetőbe tartoztak, nem teljesítették kellően, és a 
gabbaj rendelkezéseinek magukat nem vetették alá.

Ennek következtében a község 11 előkelőbb tagja 
1791-ben (I-ső Ádár hó 6-án) március 30-án a chevrát 
újjászervezte.#)

>) Ezt állítja alapszabályai előszavában.
’) Néhány chevrának keletkezési éve: Prága 1564, Drezda 1753, Hannover 

1762, Bécs állítólag 1764, Köln 1820. Hazaiak: 1729 Arad, 1731 Nagy-Várad, 1737 
Győr, >739 Bonyhád, 1742 Balassa-Gyarmat, 1751 Pápa, 1768 Miskolc, 1770 Tolcsva, 
)779 Holies, Pozsony, Verbó, 1782 Várpalota, Veszprém, 1787 Alberti-Irsa, Szeged, 
>790 (?) Szabadka, 1792 Pest, 1795 Kecskemét, 1800 N.-Becskerek, 1802 Mármaros- 
Sziget, 1815 Sajó-Sz.-Péter, 1827 Halas, 1828 Fogaras, 1843 Vác, 1845 H.-M.-Vásár- 
hely, 1850 Ipolyság, 1851 Debrecen, Eperjes, 1852 Kőszeg, 1854 Székesfehérvár. 
Az egyletek történetéből kiviláglik, hogy módosítandó Kohn (A zsid. tört, Magyarorsz. 
I. 151. és 335•) azon állítása, hogy az Árpád-kori magyar zsidó községek való- 
szinüleg a zsidóknál világszerte szokásos temetkezési egylettel, az úgynevezett ״szent 
cgylet*-tel  is birtak.

 שאחדל מה לקיים דלמטה החתומים א״ע התאספו דלמטה היום הן >״
 ישראל לנו יש וכבר המתים עם שעושין אמת של הפד איזהו חסד ועשית
 ע־ב ובו׳ חוטרא זרוק אמרנו ע׳־כ גמר במדות נתיחסין אנו אשר זו המדה

 י׳א דהיינו מהיום ונתחדש להבא חמבוארי־ בתנאי׳ ה־חק לחזק א־ע התאספו
 גלייך אויך אונד בפונק גלייך זיך האבן זולבי בשמותם למטה הנקובי׳ אנשים
 חוק בפינדן אבר זיך ,זולטן פגים ח־י ואחד אחד בל התחייבות איהר גליגט
 זא איזט כזו רכה במצוד, זיין עוסק ווילן ג־כ וואם אנדרי אנשים י״א מאותן

זיין מוז אג״דזק מעלדן ווערט שבועות ד־ תוך זיך ,ווער ווארדן אויזגעמאכט
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ujj4»'av>- A belépők mindegyike 18 garast (□ פגי ח״י )') tett le
 -felvételi díjul s az alakuló ülés kimondotta, hogy négy ׳״,1

heti határidőn belül bárki beléphet ugyanily fölvételi dij 
mellett, később jelentkezők azonban csak két évi szol- 
gálati idő leteltével vehetők fel.

A chevra ezen újjáalakulása alkalmával következő 
alapító tagok szerepelnek : 1. *Spitzfer]  Izrael első gab- 
baj, 2. *Bonyhád  [Pollak] Wolf második gabbaj, 3. 
*Deutsch Hirs hitközségi elöljáró, 4. *Michael  Chajim 
[Pollak], 5. *Eisenstadt  [Mannsberger] Gerson, 5. Galanthai 
[Schwimmer] Móse, 6. *Kan  [Herzl] Jechezkel, 7. Bachrach 
Juda, 8. *Pollak  Zélig, 9. Galanthai [Schönberger] Mechel,
10. Chájim  Léb [Schweiger], 11. Kecskemét  [Prinz] 
Salamon.

* *

A csillaggal jelöltek utódai jelenleg is tagjai a chev- 
rának.

A chevra történetének fökutforrásai azon törzsköny-

 .װאנן אנשים י־א אותן במו זיין קברן נלייך אונד בנ׳ל פגי׳ חיי ליגן התחייבות
 איינקויפן וויל דענאך זיך אונד שבועות ד׳ תוך ווערט מעלדן ניבט זיך אבר
 שמות ,ואלה איינקויפגעלט פנים ח׳י אונד זיין משמש שנים ב׳ ערשטליך מוז

:בשמות נקבו אשר האנשים
 שני דחיק ראשון גבאי שפיק ישראל הריר היק שבראשון הראשון

 .היק ר־ה דייטש הרש הריר דחיק שני גבאי ביה וואלף הריר האלוף שבראשון
 הריר ,היק גלנדי משה הריר ,הנעלה איש גרשון הריר ,והאלוף חיים מיכאל הריר

 הריר ,התו׳ פאלאק זעליג הריר ,האלוף בברך יודא הריר ,האלוף קין יחזקאל
 ג׳כ היה בבר באמת והנה קיג. זלמן הריר .המרומם ליב חיים ,ר׳ גלנדי מיכל

 והיו הגבאי׳ של למשמעתו סרים הי׳ ולא כשורה הי׳ שלא רק החיק אצלינו
 ניב למשמעתו שסר אחד היה לא תבוא שלא צרה כל ועל הגבאי־ נגד מסרבי׳
 תנאי׳ והיותר ומצב ומעמד קיום שיהי׳ עכשיו ונתחדש לקדם שהי׳ מה בטלנו
 עהיח הניל האנשים באו ועוז תוקף וליתר החיק בפנקם אייה בארוכה יוכתבו

לפיק. תקומה ראשון אדר ו׳ ה׳ יום סעגעדין פה
 ,היק טייטש צבי ,היק יציו חיים כהריר בן וואלף ,נאם שפיק ישראל היק

זיל. ליב כהר־ר בן זלמן ,נאם זיל ליב יהודא ביה זעליג ,היק ליב חיים
*) Ugyanennyit fizetlek évi díjul sok helyütt, pl. a veszprémi 1781-iki alapsza- 

bályok szerint. Hochmuth, 5. 1.
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vek vagy aranykönyvek נ), melyeket a helybeli chevra ép kBrn8"* ’k 
úgy vezetett s vezet, mint a többi chevra. E törzskönyvek 
fötartalma az egylet alapszabályai és a tagok törzslapjai. 
Utóbbiaknak rendeltetése, hogy a tagok érdemei s esetleg 
bűneinek följegyzésére 5 egyéb tudnivalók megörökítésére 
szolgáljanak.

Ilyen törzskönyve a chevrának három van.
Az első, legrégibb tőrzskönyv az 18oo-ik évtől az 

1832-ig terjed. Tartalma:
1. Az alább közlött alapszabályok.
2. A fontosabb ülésekről fölvett jegyzőkönyvek 1830-ig.
3. A tagok törzslapjai, összesen 101.
4. Számadások 2) és a tagok betűrendes mutatója (a 

zsidó nevek szerint).
A második törzskönyv s) 1833-tól 1873-ig terjed. Tar- 

talma :
1. A chevra által Montefiore Mózes-hoz 1864-ben in- 

tézett üdvözlő irat.4)
2. Rövid bevezetés á könyv rendeltetéséről.
3. 1—8. 1. it - 15.  16—18. 1. a chevra 1833-iki 

alapszabályai és a megváltoztatásukra vonatkozó későbbi 
határozatok.

*

4. 9—10. és 15? 1. a hazkoroh névsora.
5. Üres lapok.

 úgy a misnah mint a talmudban előiorduló görög származású szó פנמש(’
(zrz'r«f lásd Levy, Neuliebr. u. Ćhald. Wörterbuch IV. 66. Löw Lipót, Graphische 
Requisiten I. 102.;, melylyel a községi és egyesületi számviteli és törzskönyveket sze- 
relték megjelölni. Ily értelemben használja egy anconai egylet 1586-ban e szót (Hooszif 
1886. 210. 220. 1.) s általában majdnem mindenütt így nevezték a chevrák törzs- 
könyvöket.

4 Ugyanezen beosztása volt egyebütt is a chevra-törzskönyveknek. Lásd pél• 
dául a veszprémi régi törzskönyv leírását. Hochmuth, 7. 1

Úgy ezen, mint a harmadik törzskönyv az 1879-iki árvízben megrongáló- 
dott, azonban lehetőleg gondosan helyrcállíltalott.

4) Nyomtatásban is megjelent külön, fblioalakban és azonkívül publikáltatott.
Ben Chan. 1864 14. szám és Joseph Kohn, Névé Thehilloh Lmbg 1868. 27—29. I.
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Törzs- 
könyvek.

6. 18o.b 1. az elhalt chevra-tagok névsora.
7. 1—706. oldalon a tagok törzslapjai.
A harmadik, jelenleg használatban levő törzs- v. arany• 

könyv 1873-ban készült s kötése és egész kiállítása Posner 
Károly Lajos müintézetét dicséri. Tartalma :

1. Az 1873־iki alapszabályok.
2. Löw Lipót főrabbi צ״ל! utolsó betegségének, halá- 

Iának és végtisztességének leírása héber nyelven.
3. 1200 törzskönyvi lap, melyek közül eddig 660 van 

felhasználva. Az első lap Löw Lipóté. Ezen foglaltatik 
következő héber költeménye :

טשכיל
 שיר מזמור הגר בארץ ישראל לבני
 תרב״ט בשנת לעף ליבש שר אשר

 קויתי מאז נפשי צור אל אני
 אוחילה: לנצח עזרתו ואל

 אויתי לבי מקירות תשועתו
 אובילה שי לו אל, שמעני
 חליתי זאת :חפשי שלח רצוצים

 הואילה תת יה צדק משפט דרור,
 עליתי מבור אל נתן שאלתי
 אגילה אשמח בו תרן לשוני

 שמים, שובן לאל, הן ישורן:
 זעם כלה כי תודה אף תזמר
אחת באנודה תחיה לא ולמה

 אפים מי״ן אף מדון. ריב, תבקש
 הפעם חטאתי :עמי נא אמר
נחת. תמצא אז הרגע! טוב רדוף

E kitérés után visszatérünk a chevra történetének 
folytatására.

Az ifjú egyesület virágzásnak indult és mindjobban 
igyekezett szervezkedni. Ezért ép századunk elején be- 
szerzetté alapszabályait, melyek megállapítása általános 
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szokás szerint a rabbira bízatott. Az akkori rabbi Bak e־׳•׳‘ alap- 
szabály.

Hirs (működött helyben 1790. dec. 19. — 1843. ápr. 28.),* *)  
valószínűleg a chevra tagjaival egyetértve, nem tartotta 
szükségesnek uj alapszabályokat szerkeszteni, hanem — 
mint az általa az első törzskönyvbe sajátkezüleg Írott 
alapszabályok egybevetéséből a szomszédos makói chevráéi- 
val kitűnik 2) — átvette csekély módosítással ennek takkonoit. 
Ezen alapszabályzat maga pedig nem volt makói termék, 
hanem miután szerkesztése idején, 1748-ban a makói hitközség- 
nek csak vallástanítója (móreh cedek) volt, az ottani chevra 
a temesvári rabbihoz, Eliézer Lipmanhoz (nem családnév) 3) 
fordult és az általa küldött alapszabályokat ösmerte el 
magára nézve kőtelezőknek. Ez alapszabályok valószínűleg 
a temesváriak mintájára készültek.4)

*) L. Szegedi Zsidók 163. J.
’) A makói chevrakönyv adatait Steinhardt Márk urnák köszönjük. Az ö köz- 

lése szerint az alapszabályok a makói chevra könyvébe 1824-ben másoltattak Schön- 
berger Wolf által, miután 1831 nyarán a régi könyv az árvíz által megrongáltatott.

•) Eliézer Lipman ben horáv hagodól Binjomin Zeév Wolf e szerint akkor 
temesvári rabbi volt. Dr. Löwy Mór temesvári főrabbi úrtól reá vonatkozólag a kö- 
vetkező felvilágosítást nyertük: Sem a hitközség, sem a chevra könyveiben, sem a 
sirkertben ily nevű rabbinak nyoma nincs; igaz, hogy a szefárd hitközség féltékenyen 
őrzött könyvei nem voltak eddig betekinthetők. A szefárd zsinagóga egyik fali imá- 
ján azonban a következő sor olvasható:

ט״וו דק״ק ד“אנ נרו' לים«ן סהיר״ר הסה״ג הדג נן יאקב נ״ה היקר  (sic) היה נ“ו

Ezen kívül a régi chevrakönyvben előfordul נהר״נ יאקב ג״ה נן ליששאן ר׳ , tehát a 
rabbinak, kiről szólunk, hasonnevű unokája.

4) Erre nézve talán a szefárd hitközség könyvei fognak felvilágosítást nyújtani.

Ez alapszabályok 1800 február 25-ről vannak keltezve. 
Teljes szövegüket függelékben közöljük, itt a főbb pon- 
tokát a következőkben ismertetjük :

1. Beteg szegény taghoz fölváltva, sorshúzás szerint 
 két tag köteles virrasztóul menni. Nem taghoz נקלפי]
fizetésért fogadott virrasztók küldendők.

2. Erre a kohének is kötelesek, a halál közeledte ide- 
jén azonban eltávozhatnak, de saját költségükön állítanak
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EsMbá1jP helyettest. A halott körüli teendők alól föl vannak mentve, 
a koporsó készítésénél azonban segédkezniük kell.1)

3. A halott körüli szolgálathoz minden tagnak el kell 
mennie. Távolmaradás a gabbajnál kimentendő, ki az 
engedélyt jótékony célra eső váltságdíj lefizetése mellett 
megadja. Temetés idején minden bolt bezárandó.

4. A koporsót vállon kell vinni, s nem kocsin szállítani.
5. A tagok a gabbajnak 1 frt büntetés terhe alatt 

engedelmeskedni [parieren] tartoznak. Aki a gabbajt meg- 
sérti vagy vele civakodik, 2 frt bírságot fizet az egyleti 
pénztárba.

6. Sírhelyért, Ábrahám apánk példájára, fizetés jár, 
még pedig csecsemőért ’/2 rénus forint, gyermekért 30 
napostól 7 évesig 1 frt, nőtlenért 2, családosért 4 frt fize- 
tendő, vidéki azonban a chevra által megállapítandó díjat 
fizeti. Chevra-tagok fél díjat fizetnek. A kinek van miből, 
a temetési költségeket is tartozik megtéríteni.

7. Hétfőn és csütörtökön a zsinagógában a chevra- 
gabbaj is gyűjt adományokat.

8. Bőjtnapi minchák micvái a chevráé.
9. Szimchath tóra ünnepén a ומפטיר בראשית תורה, חתן  

a chevrát illeti meg.
10. A tóra fölolvasandó szakasza fölkeresésének [חפוש] 

a jelen nem levőt megillető micvák [שהיות] s a kiddus és 
a havdoloh-bor fölajánlása jogának eladása a chevrát 
illeti meg.2)

11. Az évenkint eszközlendö tisztujításkor a lelépő 
gabbóim (2) az újaknak beszámolván, a számadás elköny- 
vélendő.

.Sok helyütt most is érvényben van még (י
Az 1833-adiki alapszabályokban is felsorolva. 13. §. — Margaritha: Der 

ganlz Jüdisch Glaub. Fft. a M. 1544: Darnach verkaufl’en sie ein ampt heist 
Schehia, versaumung, das. mercke also, Wenn einer durch das gantz jar ein ampt 
oder tempel dienst in der Kirchen vcrsaumpt, so nimpt es der an, der es allhie kauft 
vnd vcrwiszt.
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Ki a reá esett választást el nem fogadja, egy arany 
(bírságot fizet.1 (ארום)

12. Gyűlésben tisztességes öltönyben kell megjelenni, 
mint a zsinagógában és nem szabad hiábavaló dolgokról 
beszélgetni.

13. Ha két chevra-tag össze talál veszni, 24 óra alatt 
ki kell békülniök.

14. A havi gabbaj a kővetkező havinak adja a per- 
selyt és írásos számadást visz.

15. A temetésnél a temetőben ne beszéljen senki illetlen 
dolgot. Egyáltalában ne sokat beszéljenek, ily alkalommal 
s még kevésbé igyanak,

16. Sirköállítás engedélyéért helybeli egy rénus tallért 
fizet. Idegentől a chevra vagyoni állása szerinti összeget 
követelhet.

17. Az egyik gabbaj a sírásást, a másik a halott• 
mosást ellenőrzi.

18. Ha akár gyermek, akár felnőtt elhal, a haláleset 
pontosan elkönyvelendő.2)

19. Evenként történjék tisztujítás, közlakoma pedig 
akkor, ha a svat 15-ödiki közgyűlés elhatározza. Ujhold 
napján legyen, s előtte való nap reggelén istenitisztelet 
után a tagok összegyűlnek s a temetőbe mennek imádkozni 
s fohászkodni s a rabbi szívreható prédikációját meghall 
gatni. Estefelé a zsinagógában vagy a rabbi vagy a gabbaj 
házában összegyűlnek és a zsoltárok egész öt könyvét elmond- 
ják minden könyv után kaddist — a melyet a gabbaj el is 
adhat -- mondva. Ujhold napján a választás megejtetik, 
délben pedig a lakoma kezdődik, melyen mindenekelőtt némi 
tóra-tanulmány adandó elő, s olyan lesz, mintha az Úr

') Ugyanennyit rendel fizettetni a veszprémi chevra 1793-ban. Hochmuth 7. 1.
*) Ugyanezt rendeli » veszprémi chevra 1796-ban. Hochmuth 8. 1.
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ei.» alap, asztaláról ennének. Azután lakmározzanak s mindenekelőtt 
sült tojást egyenek . . .*)

20. Minden tag egy, minden gabbaj két forinttal, a 
pénztár . . ?) forinttal járul a lakoma költségéhez.2)

2 1. A belépni kívánó 3 évig mint mlatse szolgál, míg 
mások belépnek utána; nőtlen embernek nem szabad az 
asztalhoz ülni.

2 2. A ki felvétetni óhajt, jelentkezik, és ha tisztességes 
ember, a lakománál megegyeznek vele a felvételi díjra 
nézve. Előbb azonban fel kell előtte olvasni az alapszabá- 
lyokat.

23. Chevratag 13 év alóli fia 1 frt, 13 éven túli fia 
5 írtért vétetik föl.

24. Aki ki akar lépni, 2 species tallért fizet bírságkép.
25. Minden tag a törzskönyvben külön lapot kap, 

melyre esetleg bűnei feliratnak.
26. Senki a chevra ellen ki ne keljen.
Ha mégis találkoznék, aki ezt elköveti, úgy a legidő- 

sebb chevra-tagok, a gabbóim és a hitközségi elöljáróság 
közös ülése ítél fölötte.

27. Aki civakodást vagy egyenetlenséget kelt, nem 
lehet, illetve nem maradhat a chevra tagja.

28. Az újonnan belépő tag két évig, nőtlen ember 
egyáltalában nem választható gabbajjá.

29. Sorshúzásnál [a tagok szolgálatának meghatározására] 
a két gabbajnak s a község hitesének [נאמן] jelen kell lennie.

30. Házkor oh utáni napokon egy gabbaj a chevra- 
szolga kíséretében házról-házra jár az adományokat be- 
szedni.

') Olvashatatlan. L. a függeléket.
*) A lakoma terítékdiját közönségesen kivetik az összes tagokra, tekintet nélkül 

arra, hogy a lakomán részt vesznek-e vagy nem. Legtöbb helyütt ez most is így van, 
így pl. Aradon (1886-iki alapszabályok 18. §.) A költségtöbbletet a lakoma jövedel- 
meiből szokták fedezni. (1. ugyanott 19. §.)
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31. Zsinagógái adományok felajánlása e célra szolgáló E™b^ p■ 
könyvbe berakandó (einlegen).

*

32. Ünnepi reggeli isteni tisztelet alkalmával azok hivan- 
dók fel, kiket az előtte való napon megejtendő sorshúzás 
kijelöl. A sors által megjelölt mást is megtisztelhet a fel- 
hívással. Egy-egy felhívásért 18 kr fizetendő.

33. Gyűlés tartandó svat r5־ikén, esetleg, ha ments 
Isten viszálykodás támadna, máskor is. Az esetben is, ha 
máshonnan hoznak holtat a városba, a gabbóim a chevra 
legidősebb tagjaival (összesen 11) gyűlést tartanak.

34. Hetipénzt (Wochengeld) minden chevra-tag évenkint
1 frtot, minden 13 éven felüli mlatse V» irtot fizet.

35. Rendkívüli kiadások szükségének esetére a két 
gabbaj a hitközség elöljáróságával egyetemben határoz. 
Határozatuk ellen nincs fölszólalásnak helye.

36. A havdolok a zsinagógában a mlatsek és a szolga 
által osztatnak ki. Nem tagnak adni tilos.1) Ha valamelyik 
mlatse e tilalmat megszegné, úgy a tizenegyes tanács hatá- 
rozza meg büntetését.

Aláírva :
*Michóél Chajim (Pollak),2, *Cvi  Hirs Deutsch, *Jiszroél  

Spitzfer], Feives Wodiáner, *Léb  P01itz[er], *Zélig  Pollák, 
*Avrohom Irsa [Ausländer], *Chájim  Léb [Schweiger], *Jokev  
Zsámbék [Holtzer], Elchanan Reik, Mordechaj Irchódos [Stei- 
nitz], L׳־zer Horgos [Burger], *Zalmen  Prinz, *Menachem  
Chajjot [Mandl], *Móse  Eibenitz [Blanz], *Jísaj  b. Móse 
[Czinner], Mordechaj Léb Reisinger, *Selómóh  Deutsch, 
Smuel Wodiáner, *Kalmen  Irsa [Ausländer], *Kan  Jechez- 
kel [Herzl], Smúel Hirs b. Gerson Eisenstadt [Mannsber- 
ger], *Chajim  Kac [Kohn], *Móse  Goitein, Mattiszjah Szgal

') Később kiválóbb községi, bár nem chevra-tagok is kaptak havdolot. 1833 
alapszab. 17. §.

’) A csillaggal jelöltek utódai jelenleg is helyben laknak s a chevrának tagjaik.
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E1«a alap- [Levy], *leek  Bernheim, Icek Miskolc [Ausländer], *Cvi  Kac 
[Kohn], *Avrohom  Kohen, *Zalmen  Schossberg [Schäffer], 
*Chájim Stern, *Dávid  Aszód [Rosenberg], Mendl Cajus, 
*Smúel Bród [Cipóresz], *Léb  Jál [Gyála, Weber].1)

Mint minden kor a maga törvényeiben, úgy a chevra 
ezen kora is híven tükröződik az általa adoptált eme sza- 
bály okban.

Teljesen a régi chevrák képét nyerjük belőlük, a midőn 
igen szerény apparátussal végzik az eredeti intentió szerint 
a gabbóim és tagok személyes szolgálataikat a betegek és 
holtak körül. Nem hiányzik a képből a régi zsidó községi 
élet egyenetlenségeinek, apró háborúinak jellemző vonása 
s a szigorú fegyelem, melylyel a gondnoki s egyleti tekin- 
télyt fönntartani s a viszálykodásnak elejét venni akarták, 
nem hiányzik sem a nem tag (חוץ) éles megkülönböztetése 
a tagtól, sem a chevra zsinagógái jogainak féltékeny körül- 
irása.

Az alapszabályok (תקנות) legközelebbi nagyobb változ- 
tatása az 1824. febr. 9-iki chevra-lakoma alkalmával tör- 
tént (1. a függelékben). E módosításra első sorban az adott 
okot, hogy némely mlatse vonakodott a reá esett sírásást 
vagy egyéb kegyes teendőt elvégezni. Erre vonatkozólag 
az rendeltetik, hogy a vonakodónak törzskönyvi lapja az 
egybehívandó chevragyülés által visszaküldendő, s az illető 
többé az egylet tagjai közé föl nem vehető. Másrészt a 
gondnok utasíttatik, hogy a szolgálattevők felhívásában 
kellő sorrendet tartson.

Ugyanez ülés elrendeli: 1. hogy a tagdíjak heti rész- 
letekben szedendök be egy chevra-tag és a szolga által; 
2. haláleset alkalmával a szolga a gyűjtő perselyt körül- 
hordja a házakban s a temetés idejét, melyet a gabbaj

') Az aláírások száma 36: körülbelül ennyire szaporodott tehát az 1791-iki 
II tag. 1807-ben ion, 1826-ban 249, 1833-ban 285, 1887-ben 415 tagja volt a chev- 
rának, a melynek tagszáma nem tartott lépést a hitközség növekedésével.

B
fe, Universitätsbibliothek Johann Christian Senckenberg
g UB| Frankfurt am Main DFG



29

határoz meg, tudtul adja3 ,־. az ülés napjától kezdve három Módosítás, 

éven át senki sem, s ez idő elteltével is egyszerre legfeljebb 
öt uj tag vehető fel.1)

•) A fölvétel nem egészen alap nélkül, másutt is időközönként, többnyire há- 
rom évenként történt. így Aradon (Statuten der Arader isr. Brüderschaft für Kranken- 
pflege u. Leichenbestattung 1887. §. 6.) Temesvárit (Statuten 4. §.)

2) Ez történt azon szokással is, hogy a gyásznapokon (שנעה) tartott isteni- 
tisztelethez (mínjan) a chevra tagjai mentek, mig ma fizetéses emberek mennek. 
E kegyes és szép szolgálathoz a müncheni statútum szerint ott a tagok sorhuzás 
utján rendeltetnek ki.

Az alapszabályok később is gyakran módosultak: majd 
uj intézmény tette szükségessé módosításukat, majd a meg- 
változott viszonyok követelték, hogy újabb intézkedések 
tétessenek. Kivált a személyes szolgálattétcl volt az, mely alól 
mindjobban kivonták magukat a tagok, kik inkább az egy- 
let alkalmazottainak megfizették, ha helyettük a szogálato- 
kát elvégezték, míg végre a szolgálat nagy része, mint a 
virrasztás és sírásás, az alkalmazottak kezébe ment át,2) 
ámbár a halott mosását és öltöztetését ma is egyes buzgó 
chevra-tagok szokták nagyobbára elvégezni, amit külön- 
ben 1853-ban a közgyűlés újból sürgetett. Magánál a teme- 
tésnél a fögabbaj s a havi, nagyobbára a többi gabbaj 
is megjelennek s a tagok is nagyobbára szép számmal 
vannak jelen.

A mlatseknek különösen akkor esett a sírásás terhökre, 
a midőn 1832-ben az uj s a várostól jó távol eső temető 
használatba vétetett. Ekkor a mlatseknek megengedték, hogy 
1 frttal a sírásás alól magukat kiváltsák, mig a virrasztás 
továbbra is kötelességükké tétetett. 1833-ban már arról 
van szó, hogy az egész mlatse-szolgálat megválthatóvá 
tétessék.

E szolgálathoz tartozott az is, hogy a mlatsek a gyű- 
lések — és közlakomák — alkalmával kötelesek voltak az 
idősebbeknek szolgálni, temetéseknél pedig megjelenni, ami- 
nek elmulasztásáért a közgyűlés még 1854-ben bírsággal
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Módositás. fenyeget. A szolgálatba a fömlatsek [Obermlatse] avatták 
be az ifjabbakat. Ilyenek voltak pl 1827-ben Mendl Szgal 
[Lőwinger] és Chájim Eibenitz [Blanz].

Szolgálataikért a chevra még a harmincas években 
róluk megházasodásuk alkalmával nászajándékkal emlékezett 
meg, melynek ára 50 krban volt megállapítva.

Az első sírásók 1827-ben alkalmaztattak, de 1830-ban 
megkísértették újból a régi személyes szolgálatot behozni, 
ami akkor nem sikerült, úgy, hogy 1834 óta állandóan 
fizetéses sírásók vannak alkalmazásban.

Ugyanakkor kellett a nők körüli szolgálatokra női 
segédszemélyzetet alkalmazni, mig azelőtt a kegyeslelkű nők 
vallásos buzgóságból végzék azokat.

Második Az alapszabályok sokat változván, 1833-ban az uj 
alapszabály.

törzskönyv berendezésénél újból összefoglaltattak és a törzs- 
könyvbe igtattattak. Innen kezdve az alapszabályokon esz- 
közölt módosítások ugyanott gondosan feljegyeztettek. E vál 
tozások visszatükrözik az igazgatásban beállott ujjításokat. 
így például, mint már említők, a választmány eredetileg 
11 tagból1) állott (2 gabbaj és a legidősebb 9 tag) s a 
harmincas évek végéig igy is maradt, ámbár már 182 8-ban 
fölemelték a gabbóim számát négyre, a kik közül 2 fő- és 
2 algabbaj volt (Ober- und Untergabbaj).2) 1833-ban 3 
fögabbaj és 2 algabbaj választása rendeltetett el. 1840-ben 
a választmány 17 tagra ( אנשים ״טו״ב  majd 2 1-re, végül 
1874-ben 31-re ( אנשים ל״א ; emeltetett.

»ups™ uiy Nagyobb mérvű átalakítás alá az alapszabályok 1871 -ben
estek, amidőn a revisióval megbízott bizottság kérelmére 
L'ów Lipót teljesen uj alapszabályokat dolgozott ki, a me- 
lyeknek sajátkezüleg írott eredeti példányát a chevra levél- 
tára kegyelettel őrzi.

■) A tizenegyes szám a régi chevrák szokásának felelt meg. Lásd pl. Lőwy Israel 
aus Karlsburg, Statuten-Entwurf für eine Ch. K. nebst einem Spitale. (Pest, 1871.) I. §.

*) A négy gabbaj rangkülönbsége 1874-ben szüntettetett be.
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Ezen alapszabályok úgy a chevra, mint a hitközség Negyed־* 

által elfogadtatván, 1872-ben kinyomattak és érvényben“'“1”“1’'‘15’ 
voltak 1885 végéig, amikor a függelékben közölt gondos 
előtanulmányok és beható tanácskozmányok alapján és Löw 
Immánuel javaslata nyomán készült s a hitközség s a belügy- 
minisztérium által is jóváhagyott uj, magyar szövegű alap- 
szabályok1) léptek érvénybe. Ezen uj alapszabályok a chevra 
célját és föladatát következőleg írják körül.

*) Magyar szövegű alapszabályokkal birnak tudtunkkal: Makó, Miskolc, Szabadka, 
Székesfehérvár, Tata-Tóváros, Veszprém. Magyar-német szöveggel: Ó-Buda, B.-Csaba, 
Gyöngyös, Losonc, Pest. Német szöveggel: Arad, Csáktornya, Gyulafehérvár, Liptó- 
Sz.-Miklós, Nagy-Becskerek, Pápa, Temesvár, Újvidék, Vágujhely,
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Vallásos hagyomány szerint a chevra :
a) Szegényeket, különösen szegény betegeket segélyez.
b) Betegeket látogat, zsidó betegek számára kórházat 

tart fenn.
c) Haldoklóknál és halottaknál a szokásos szertartása- 

kát és szolgálatokat teljesíti.
d) A zsidó temetőt gondozza.
e) Gondoskodik emlékmécsröl, esetleg árvák imájáról

is, az egylet tagjai és nejeik halálának évfordulóin.
f) A ráá bizott alapítványokat kezeli.
g) Megállapítja a halottak emlékezete alkalmával föl- 

említendők névsorát.

* *
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A tagok. chevra tagjainak jogai lényegesen nem változtak, 
kötelességeik azonban nagy változáson mentek keresztül, 
amennyiben nálunk ép úgy, mint egyebütt,*)  a személyes

’) Érdekes e tekintetben, amit a hannoveri chevra 1886-ik évi jelentésében 
elmondani szükségesnek lát. Miután fölemlítette volna, hogy az egyesület a mondott 
évben fönnállásának 125-ik évét töltötte be, következő megszívelcndő szavakkal 
folytatja:

Der Verein beginnt nun ein neues Vierteljahrhundert und wir können nur 
wünschen, dass er auch in diesem an innerer Kraft und Festigkeit zunehmen möge. 
Damit aber dieser Wunsch in der Zukunft sich erfülle, haben wir immer wieder 
auf die Vergangenheit zurückzublicken. Die Väter sind und bleiben uns leuchtende 
Vorbilder jener wahren und echten Liebesthätigkeit, zu deren Uebung unser Verein 
berufen ist. Diese Art von Liebesthätigkeit liegt nicht sowohl in den Leistungen an 
Geld, als in den persönlichen Leistungen, in den aufopfernden persönlichen Liebes- 
werken. Unsere Vorfahren waren eben von der Ueberzcugung erfüllt, dass sie erst 
durch diese ihre Zugehörigkeit zum Vereine in Wahrheit bethätigten. Niemand wird 
es verkennen, dass nach dieser Richtung hin bei uns eine Erkaltung eingetrelen ist. 
Es ist schon sehr häuäg vorgekommen, dass zur Zeichenfolge nicht die vorsclirifts- 
mäszige Zahl von Vereinsmitgliedern, wie die Statuten sie vorschreiben, sich recht• 
zeitig eingefunden. Und was vollends die Leichenreinigung (מהוה) und das Anfertigen 
von Gräbern anbetrifft, so ruht diese Arbeit gänzlich auf wenigen und stets den- 
selben Personen. Es ist darum dringend geboten, dass die Söhne in die Fusztapfen 
der Väter, die Jüngeren in die Fusztapfen der Aelteren treten, dass namentlich hin- 
sichtlich der I.cichcnwaschung und Grabanfertigung die jüngeren Mitglieder sich 
entschliessen hierin die altern zu unterstützen und einen Theil dieser Liebeswerke 
an den Todten auf sich zu nehmen. Im Uebrigen erlauben wir uns auch auf §. 12 
der Statuten aufmerksam zu machen, nach welchem jedes Vereinsmitglied verpflichtet 
ist, nach Möglichkeit auf Ladung des betreffenden Vorstehers die übliche Waschung 
der Leiche vorzunehmen, auch sich an der Anfertigung des Grabes, wie der Leichen- 
begleitung zu betheiligen, mindestens aber sich einer dieser Dienstleistungen zu 
unterziehen.

Die Ausübung von Liebeswerken, welche nicht durch Geld erkauft, sondern 
nur durch volle persönliche Hingebung bethätigt werden können, hat alle drei
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szolgálatok mindinkább gyakorlaton kívül helyeztettek ’) nya. 
s helyettük a pénzbeli kötelezettségek emelkedtek.

Az évi dij 1 írtról 2-re, majd a növekedő szükséglet 
kényszere alatt 1887-ben 4 írtra2) emeltetett. A föl- 
vételi díj is az eredeti 18 garasról már 1849-ben 40 írtra, 
mint minimális összegre emelkedett,3) s evvel arányban 
úgy a temetési, mint a hazkoroh-dijak is feljebb szálltak.

Vereine, welche in den Gemeinden Israels seit den ältesten Zeiten dieselben Tenden- 
zen, wie der unserige, verfolgen zu ,,heiligen Vereinigungen“ ( קייסזא חנוא ) gestempelt. 
Sollen, dieselben in aller Zukunft diesen Namen und Charakter behaupten, so muss 
jedes ihrer Mitglieder nach Kräften dazu beitragen, dass sie auch fernerhin in der 
dem Judenthume eigenen Art Liebe gegen die Kranken und Verstorbenen üben.

Hasonló értelemben nyilatkozik a veszprémi chevra történetirója, Hochmuth 
Abrahám is (12. 1.): A kényelmesség s a haladó műveltség nem engedték már a 
jómódú tagoknak, hogy idegen betegeknél virraszszanak vagy sírokat ássanak. Azért 
iparkodtak a személyes kötelességek ezen teljesítéséből magukat előbb pénzbeli pót- 
!ásókkal kiváltani, s végre azokat lerázni magukról. Ezáltal az egyesület eredeti szel- 
lerne, mely a kegyelet kifolyásán s a személyes jótékonyságon alapult, egészen 
változott. Egy, aránylag csekély évi fizetésnek kelle azon személyes kötelességeket 
pótolni és azok teljesítését bérlett szolgákra hagyni. A kegyelet csökkent s a kiadás 
nőttön-nött. A növekedett kiadások fedezhetésének céljából kényszerítve volt az 
egyesület a fölvételi, a kiválasztott sírokérti s nem tagok eltemetéseérti dijakat rend- 
kívül emelni, felcsigázni, s ez viszont visszaélésekre vezetett.

*) A székesfehérvári 1881. és 1884-iki statútum már szükségesnek t artja kimon- 
dani, hogy ״a mosdatás és temetés rituális szertartásai végzésében minden egyleti 
tag részt vehet“.

’) Aradon már )865-ben 4 frt volt az évi dij. Ugyanott IOO forintos alapít- 
ványnyal a chevra örökös tagjává lehetnek a rendes tagok, úgy, hogy az évi dij az 
alapítvány kamataiból födöztetik. (1886-iki alapszabályok 16. §.) Egyebütt nagyobbára 
csak egy forint. így: B.-Csaba, Gyöngyös, Mi, Újvidék, Vdgnjhely. Ellenben N.-Becs- 
kereken 3, Bécs 5—to frt, Temesvárit 3 frt 60 kr, Kőszegen I frt 44 kr, Székesfehér- 
várott 2—4 frt, Liptó-Sz.-Miklós I frt 20. Brünnben a tag szabad elhatározása 
szerint 3 vagy 5 frt. Prágában 18 krajcár טתים צרני , kilenc krajcár סנדקאות és 
tetszés szerinti Wc) םדיק fizettetik. Drezda 3 márka, Hannover 14 m., Köln a szemé- 
lyes szolgálatot teljesítő 6 m., a nem teljesítő 18 márka Speier 96 kr.

•) A felvételi díj Pesten 18—400 frt, Aradon 40—)20 frt, Prágában 2—15 
frt, Brünnben tetszés szerint $—25 frt, Vágujhelyen 5—1$ frt, Székesfehérvárott 
5—50 frt, N.-Becskercken 5 frt minimum, O-Budán s Kőszegen 18 írttól feljebb, 
Csáktornyán és Nagy-Kanizsán 10—50 frt, Veszprémben 18—90 frt, B.-Csabán és 
Újvidéken 20—100 frt. Gyulafehérvárit 15 írttól feljebb, Temesvárit 25 frttól feljebb 
Szabadkán 20 frttól feljebb, Pápán 30—50 frt, Gyöngyösön 30. illetve 50 v. 100 frt, 
Losonc 18—400 frt, Miskolcon 50—150 frt, Tata-Tóvároson 30—too frt, Hannover- 
ben 15 m.j.Stettinben 9 m.
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»untetósek. A tagok viszonyában a chevrához kétségtelenül leg- 
sajátságosabb azon szigorú fegyelem, melyet a társulat 
reputációja érdekében fönntartani iparkodott. E törekvés 
szülte a büntetések (DJp ’) — euphemisticusan — חסד) 
egész rendszerét, melyet a Stettin! chevra jelenlegi alap- 
szabályaiban is külön függelékben találunk kodifikálva.

A chevra renitens vagy békéden tagjai majd pénz- 
büntetéssel, majd bizonyos kitüntetések s jogok megvoná- 
sával sujtattak. Az ily büntetést az illető törzskönyvi lap- 
jára följegyezték, s legnagyobb foka abban állott, ‘ hogy 
az illetőnek ezen lapja kilépetvén, néki (néhutt a sírásó 
ásójára téve) elküldetett, amivel egyszersmind végleges 
kizáratása is kimondva volt.

A büntetések kisebb fokai időleges kizáratások vagy 
annak kimondása, hogy az illető a gabbaj-állásra meg 
nem választható.

A büntetés egy neme volt az is, hogy az illetőnek 
chóver címe elvétetett vagy a minjánba való beszámítás 
tőle megtagadtatok.

181g-ben a gabbaj, mert kezeléséről beszámolni nem 
akart, arra Ítéltetett, hogy peszach utolsó napján a 
hazkóróh előtt ^kittel és taliszban“ az almemorra kell 
mennie és a chevrát nyilvánosan megkövetnie.

Hasonló alkalomból 1831-ben egy tagnak a gabbóimot, 
egynek 1833-ban a chevra közgyűlését kellett megkövetnie, 
s ugyanazon évben egy másik a közgyűléseken való meg- 
jelenéstől .3 évre eltiltatott, mig egy harmadiknak ugyan- 
akkor büntetésül a mlatsek közt kellett a chevra szúda 
alkalmával szolgálni. 1834-ben arra Ítéltetik egy tag, hogy 
havdőlót ne kapjon és egy évig minden szent dologból

*) A német, keresztyén Bruderscbaftoknál zu pene (poena) verfallen — az 
alapszabályokban a legnagyobb szerepet játszsza. Kriegk. u. o. 186. köve.
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( בקדושה דבר ) kizárassék. *)  186 i-ben a nemfizetőktől a tórá-BUn‘et6*ek• 
hoz való felhívás és a havdolo vonatik meg, 1856-ban 
pedig kimondatik, hogy ki a szombatot nyilvánosan meg- 
szentségteleníti, a chevrába fel nem vehető.

Az utolsó fegyelmi eljárást 188o-ban találjuk, a midőn 
egy tagtól a választmányba való választhatóság megta- 
gadtatik.

A chevra viszonya a hitközséghez különféle közsé- ví.״״»• a 
gekben más-más módon szabályoztatott. A viszony közöt- “*®'*  י"4
tűk mindig szorosabb volt, mint a hitközség és a többi 
újabb keletű egylet között, melyek tőle — noha az együt- 
tes működés ezekre nézve is előnyös volna — teljesen 
függetlenek s a hitközség által céljuk elérése s működé- 
sükben közvetlenül nem támogattatnak, mig a chevráknak 
a hitközségek igen nevezetes jogokat engedtek át, a 
melyeknek fejében bizonyos függési viszonyt, a hitközség 
felügyeleti jogát2) a maguk részéről kénytelenek voltak

*; Érdekes e tekintetben a pápai 1879-iki (!) statútum 24. §-ának rendelkezése;
Vereinsmitglieder, die sich erlauben einen der Vorsteher im Amtsdienste oder 

den Verein als solchen zu beschimpfen; ferner diejenigen, die durch antireligiöse 
Agitationen die Tendenz des Vereins gefährden, kann der Vorstand im Einvernehmen 
mit der Repräsentanz unter Vorbehalt der Zustimmung einer längstens in zwei 
Monaten einzuberufenden Generalversammlung, für ihre Person auf die Dauer von 
ein bis drei Jahren vom Vereine ausschlieszen.

*) A kongresszusi szabályzat külön határozattal gondoskodott a chevra kadisa 
s a hitközség egymáshoz való viszonyának rendezéséről, s ebben (3. §.) kimondja: 
 Általános irányelvül szolgáljon, hogy a chevra kadisa a hitközségnek felügyelete״
alatt áll, s hogy ezt a chevra kadisa ügy- és pénzkezelése körül az ellenőrzés joga 
illeti“.

V. ö. Statuten des Pester isr. heil. Vereins 1867, I. § és Pesti statútum 1885. 
51. §. A hitközség és chevra viszonya szempontjából érdekes a cseh-zsidó Notablen- 
Versammlung 185t. febr. 5-iki tárgyalása ez ügyben. L. Alb. Kohn, Die Notablen ver- 
Sammlung der Israeliten Böhmens in Prag, Wien 1852, 349—351 1. Nem hiányoznak 
ott éles kritikái a cseh chevrák tevékenységének, amiért a chevrát igyekeztek a hitközség 
fölügyelete alá helyezni. Még sokkal határozottabban rendeli alá a chevrát a hitköz- 
ségnek az 1851-iki magyar-zsidó javaslat. L. Löw Lipót, Der jüdische Kongress in 
in Ungarn. Pest 187t. 268. 1.

A hazai hitközségi viszonyok sajnos illusztrációja a pápai chevra 1879-iki 
statútumának 2. §-a : ״Die Papaer Chv. K. ist von keiner in Pdf>a bestehenden Gemeinde 
abhängig und basirt auf dem Ritualkodex Schulchan-Aruch“. Ugyan mit szólnak e

3*
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hiAiWe*  elismerni és legtöbb helyütt csak a hitközség tagjait 
he1• vették föl tagokul. E viszony abban lelte sok helyütt ki- 

fejezését, hogy a hitközség elnöke egyúttal a chevrának 
is feje.’) Ez nálunk is igy volt, míg Ausländer Simon, 
ki 1864. január 14-én fögabbajjá választatott, mint nagy- 
részt egyúttal a hitközségnek is jótékonysági elöljárója, 
a két rokonhivatalt 1871 óta egyesítette. Mindkét tisztséget 
1884 végéig viselte, a mikor leköszönvén, a chevra fö- 
gabbajjá Milkó Jakabot választotta, ki az uj alapszabályok 
értelmében jótékonysági elöljáróvá lett, míg a chevra 
tiszteletbeli elnöke most ismét a hitközségi elnök.

Egyebekben a hitközséghez való viszony leginkább 
azon zsinagógái jogokban mutatkozik, amelyeknek birto- 
kában a chevra jelenleg is van, vagy legalább volt. Ezek 
közül2) némelyek régebben elavultak, (1. föntebb 24.1.) míg a 
reggeli zsoltárok (m0n ,plDD) és a szombati esti zsol- 
tár (ledóvid bóruch) recitálásának eladása a chevra javára 
1861-ben szűnt meg.

Régebben a szimchasz tóra úgynevezett völegényi 
tisztjeit is árverés utján értékesítették, 1836 óta azonban 
— amidőn az egyik tiszt vevője a chevrát megtréfálta 
avval, hogy egy szegény, rongyos emberre ruházta át — 
ezek különös megtiszteltetésképen ajánltatnak föl az illető 
tagoknak.8) A zsinagógái jogok közül a legújabb csak 
1857-ben rendszeresíttetett, ámbár már előbb szokásban 
volt4) az, hogy a chevra évenkint Mózes halála napján 
adar hó 7-én (“ו׳אח) derósóhval egybekötött minchóh 

megteremtői, ha majd a históriai kutatás eredményéül azt olvassák, hogy nem a 
Sulchan Aruchon, hanem egy idegen talajon keletkezett intézményen sarkallik a 
mai chevra!?

*) Lásd Aradi statútum (1865.) 16. §., hol protektor címet visel. Miskolcon a 
hitközség elnöke a chevra elöljáróságának hivatalból tagja. Temesvárt a hitközség 
elnöke a chevrának is elnöke. (Statuten 1. §.)

4) Lásd az alapszabályok 26. §-át s fönt 24 1.
sl A müncheni chevra e tisztségeket sorshúzás utján osztja ki.
*) A temető látogatása ezen napon 1840-ben rendeltetett el.
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isteni tiszteletet tart1), ami más chevráknál adar hó uj- cnhevra 'י J ünnep,
holdjának előestéjén történik.2)

A chevrák ilyen külön böjt- és ünnepnapot a régi 
Bruderschaftok mintájára tartanak :8) utóbbiak védszentjük 
napját tartották, míg a chevrák szabadon választották e 
napjukat, s bár védszentjük hitelveik szerint nem lehetett, 
Mózest, a nagy tanítót szemelték ki mintaképül, s azért 
halálának évfordulóját, adar 7־edikét szerették választani. 
A napot itt is, mint a Bruderschaftoknál vezeklésnek és az 
elhunyt testvérek emlékének szentelték.4)

') E dcrósóé.'t azelőtt */,  mázsa faggyú, később Milly-gyertya járt. Hasonlókép 
honorálta a chevra a régi időtől fogva szokásos két derósót Sabbosz hagódól és 
Sabbosz Súvóh alkalmával, még pedig 1836. óta 5—5 írtjával, ami később, mint 
más községekben, kávé és cukor alakjában ajánltatott föl.

’) Adar hó ujholdjának előestéjét ünnepük : Arad, Pest, Losonc, Tata-Tóváros, 
Pápa, Hamburg, Köln (hol szivan és elül hó előestéjét is megünneplik), Székesfehérvár, 
Újvidék, N.-Becskerek, Kőszeg, Szabadka.

Adar hó 7-ikét ünnepük: Bécs, Temesvár, Ó-Buda, Gyulafehérvár, Drezda, Körös, 
Gyöngyös, Miskolc, B.-Csabo, Veszprém (az 1781. évi alapszabályok szerint Hochmuth 
6. 1.), svat és elül ujholdjának előestéjét Prága, előbbiét Hannover.A Semóth szidra hét• 
főjét Posen és Frankfurt, csütörtökét Lemberg [Cat. Bodl. Nr. 2868 b], niszan ujhold- 
jának előestéjét Berlin, kiszlev 15-ikét Halberstadt [u. o. Nr. 2939 Zunz Ritus 152].

•) Zunz, Ritus 152 1. szerint e külön böjtnap szokása Olaszországból (?) jött.

4) Ily érteleiemben üli meg c napokat ma is a chevra. A Posen-i chevra sta- 
tutuma ezt következőkép fejtegeti:

Um wegen der etwaigen unwissentlich sich schuldig gemachten Vernachlässi- 
gung ihrer Pflichten bei der Krankenpflege, bei dem Dahinscheiden und Bestatten der 
Todten Busse zu thun, das Andenken der heimgegangenen Mitglieder untereinander 
zu erhalten, die Annäherung der Mitglieder zu bewirken und deren Eintracht zu befes- 
tigen, wird alljährlich der Tag Bet Schemoss zu einem Bet- Buss- Erinnerungs und 
Fasttag bestimmt und festgesetzt, der in dem von dem Vorstande dazu bestimmten 
Lokale mit Gebet und Feierlichkeit begonnen und ebenso geschlossen werden soll.

Am Morgen dieses Tages versammeln sich die ordentlichen Mitglieder zur 
gemeinschaftlichen Busse und zu Gebeten, fasten den ganzen Tag, fügen zum gewöhn- 
liehen täglichen Morgengebete noch die dazu eigens bestimmten Seüchos und Abinu 
Maikenu, מלכגו אבינו ״ nd סליחות w״־״.

Am Abend wird aus der Thora der Abschnitt ויחל vorgetragen, nach dem 
Abendgebet wiederum Abinu Malkenu verrichtet, und 4 Psalmen recitirt.

Eine Stunde nach dem verrichteten Abendgebet versammeln sich die Mitglieder 
zu einem gemeinschaftlichen Festmahle, das von dem Vorstande veranstaltet wird und 
zu dem der Rabbiner oder dessen Stellvertreter und andere Personen geladen werden.

Vor dem Mahle werden die ncuaufgenommenen Mitglieder in die Liste einge-
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A hazkoroh eszközlése és elrendelése szintén a chev- 
rának joga, az erre vonatkozó névsor azonban annak 
következtében, hogy egész az utolsó évekig a chevra a 
hazkoroh fejében igen csekély alapítványokkal elégedett 
meg, sokkal terjedelmesebb, mint más régibb községekben.1) 
Az alapítványi összeg szokásos fölemlítése 1854-ben szün- 
tettetett be, helyette a chevra a zsinagóga előcsarnokába 
kifüggesztendő táblát készíttetett, melyen a neveken kívül 
az alapítványi összegek is föl vannak sorolva.2)

1857 óta szokásossá lett, hogy az elhunyt chevra- 
tagok halálának évfordulója a zsinagógában alkalmazott 
táblán jeleztetik, ugyanekkor a szokásos emlékmécs is meg- 
gyuj tátik.8)

A pénzügyek kezelése, noha külön s 1826 óta rend- 
szeres könyvelés vezettetett s a könyvelés 1857-ben telje- 
sen elkülöníttetett, 1860-ig a hitközséggel közös volt úgy, 
hogy a pénztári fölösleg a hitközséget illette s még ez 
időtől fogva is, a midőn a chevra pénztára külön volt, 

tragen, לחמים מלא אל  Gebete für das Seelenheil der heimgegangenen Mitglieder 
verrichtet und das Fest durch einen angemessenen Vortrag das Rabbiners oder dessen 
Stellvertreters geschlossen.

') Hazkoroh-dijak: Újvidék 50 írt, Gyöngyös 100—300 frt, N.-Becskerek 150 
írt, Székesfehérvár 200 írt, Liptó-Sz.-Miklós 300 frt, Tata-Tóváros 100—300 frt, 
Makó 200 frt, (Külön él mólé rachamim 500 frt) Temesvár 400 frt, Pápa 500 frttól 
följebb, Csáktornya 600 frt, Miskolc 1000 frt.

Veszprém: férfiaknál 5—10-szer 18 frt, nőknél 10—20-szor 18 frt,
Stettin 20 évre 5 tallér, nemtagnak 10 tallér.
Tiszteletből ingyen fölvétetnek Ő-Budán, s régebben Pesten kik 10 évig elől- 

járósági tagok, vagy tizteletbeli functiónáriusok voltak.

’) E táblának fölirata:

 צדק ואוהבי בעם המתנדבים , בדק מחזיקי לב ישרי
נשמתם בעד נתחגן הטוב ולאל . צדקתם תהי עולם לשם

*) Ezen táblát s a hozzá tartozó függő lámpát Schäffer M. J. ajánlotta föl. 
Fölirata (Löw Lipóttól) a következő :

 הטהרות: הנשמות לזברון
 תורן הגיע עת עד לחיי באו אשר

למקורן שוכן על שדי בצל להתענג
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beszolgáltattatott egész 1867-ig, mikorís a vagyonkezelés 
teljesen függetlenné tétetett a hitközségtől.

A chevra pénzkezeléséről a következő táblázat nyújt 
fölvilágosítást:

Év Bevétel Kiadás iI É’ Bevétel Kiadás
frt frt frt frt

1819 546 218 ’856 5537 539’
1820 ’95 189 ’857 5594 5787
1821 597 597 1858 4384 4725
1827 637 423 ’859 ’430’) ’534
1828 812 582 i860 2294 ’984
1829 596 412 i 1861 4034 3879
1830 5’6 544 , 1862 3717 35’2
1831 1033 932 ’863 2023 2010
1831 539 442 i 1864 2633 2220
1832 772 818 1 1865 2753 2623
1833 3356 2467 1866 1109 IO58
1834 2000 ’243 1867 3349 2892
1835 ’958 1024 1868 345’ 3278
1836 2374 955 1869 3374 3348
1837 4528 1616 1870 5340 5446
1838 92O 779 1871 3678 3415
1839 94’ 829 1872 4225 3923
1840 95’ 899 1873 4504 4281
1841 785 775 ’874 4587 3854
1842 1070 810 ’875 575’ 5685
1843 1205 812 1876 4216 3358
1844 4146 3445 ’877 5454 5128

1845-46 3246 2623 1878 5796 5621
1847 2043 1712 ’879 3209 2893
1848 2039 1323 1880 6236 5767
1849 2 860 2242 1881 4320 4OI5
1850 5537 5’56 1882 7236 6916
1851 188 169 1883 6530 6407
1852 2360 2307 1884 5’92 5’69
’853 274’ 2204 1885 6327 6215
’854 4813 4539 1886 ’9333 18898
’855 6117 597&

*) Innen kezdve osztrák érték.
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־1
•Ś. Az alapító neve

AZA L A P í T VÄ N Y A 
chevra 
pénztá- 

rába 
befolyt 

frt

Mellékletekkelte állaga' értéke 
fit

<• * 1 J h 11 ég!ץ
Ausländer Simon  שטעיה כיר״ח

ה“ע אויז^ענדעד

1867 
február

24■

töke 
s ima-
szék

1600

Kamatai két sze• 
gény árva tanuló 

felruházására, a 
maradék a kórház 
javára fordítandók

1 - 1000
Alapító- 

lóvéi szerint 
t. szám.

2. Baron Jakab  הנק יעקב ר׳
ע־ה נאיאן

>855
március1

3’■ ן
! töke J ;00

500 frt CO/o <»s ka- 
matja kórházi ala- 
pitványra; 200 frt 
(jo/0 kamatja kad- 
dis alapítványra a 

rabbi kezéhez 1
700

Végrende- 
leti kivonat 
szerint ala- 

pitó nejének 
Rohen Kuni- 

gundának sa- 
iátkezii írása

3•
Dr. Cajus Gábor 

és neje 
Abelesz Regina

1887 
szept. Ilike ' 100 Kamatai a menház I - 100

Alapító- 
levél szerint 

13. szám.

4• Basch József ה*ע כאש ײסף ר״
1864 
május 

5•

érték- 
papír 500

Kamatai 2 szegény 
tanuló ruházására 

fordítandók.
500

Alapító- 
levél szerint 

3. szám.

5• CzinnerElchanan ע״ה עינער אלחנן ר' ? töke 300

Kamatja alapitó bä• 
lála napján 10 sze- 
gény közt osztandó 
ki, ki kadist az 

alapitó sírján v. a 
zsinagógában mond

- 1 ,
1 -

Alapító- 
levél szerint

4. szám.

6.
Fischer Antal 

és fivére
Fischer Jónás

 ע״ה שישעי הניר ר'
ע״ה שישער יהינחן ר'

1372 
május 
U.

Ulke 600
Az alapítvány öo/q 
kamatja szegény ‘ 
tanulók felruházá- 

«ára fordítandó
1 - 600

Alapító- 
levél szerint 
5. 6. szám.

7. Holtzer Salamon
 האלנער שלטה ד'

ע״ח *איל אשתו כעד
1874 

szept.
i9.

tőke 200
Az alapítvány <0/0״ 
kamatja szegény 
tanulók felruházá- 
sára fordítandó.

■11- 200
Alapító- 

levél szerint
7. szám.

8.
Kirschner Izsák- 
né Engel Rebeka

 ; קיושנער ועקי ר׳
1ע-ר. ונקה אשתי נעו•

1874

20.

in! aszó- 
kek 

J4I9J5V
400

.Az imaszekek jőve- 
delméböl paszach 
előestéjén 10 sze- 
gény közt xo frt 
kiosztandó a többi 

a chevrát illeti

I - -
Alapító- 

levél szerint 
8. szám

9• Kiss Dávid ע״ד. קיש ײי ר׳
1885 
nov.
23•

Ilike 1800 Mcnházi két ágy 
fentartására. • 8co

Lásd Chevra 
jgyzkönyv 
294)1886. sz.

10.

Mannsberger 
Majer Löb 
és neje szili.

Cajus Rebeka

 ײכ כואיר ר״
 טאנסכעוגער

ע״ה רכקה ואשתו

• 868 
március 

I.
töke 200

Kamatai szegény 
tanulók ruházására 

fordítandók ■ —
Alapító- 

levél szerint 
10. szám.

II.
Milkó Jakab 

és neje 
Kunecz Karolin

 טיייקא ר׳יעקכ
קרעסלי ואביחי

1887
töke 500 Kamatai a menház 

javára I — 500
Alapító- 

levél szerint 
xx. szám.

12.

Politzer Salamon 
és neje 

Bamberger Ele- 
onóra

 שאליצעד זלטן ר"
ע״ה דאה שרה ואשתו

1878 
au«.
30.

zsinagó- 
gai ül«• 

sek 
14(209 
40I

500

Az Ülések jővedel- 
mének fele a chev- 
rát illeti, fele Poli- 
tzer Salamon halála 
napján szegények 
közt kiosztandó. A 
Politzer családnév- 
vol bírók olsö sor- 
ban veendők te- 

kintetbe.

1 - -
Alapító- 

levél szerint 
12. szám.

'3•

Reitzer Jakab 
és neje 

Horovitz Ele- 
onóra

 ויתנער יאזןנ ר׳
יאה ואשתי ע״ה

1867 
febr.
24•

ke־״ 300

Halála évfordulóján 
kaddisórt a főrabbi 
kezéhez 60/0. A niig 
a felek egyike él, 
addig a reá eső fél 
alapítványi kamat 
szegény gyerme- 
kék felruházására ' 

fordítandó

- I —
Lásd chevra 
jgyzkönyv 
.sz .ס1',81867

14. Schwab István
 שוואב הסי סיני ר'

דאראשסאן 18:0 töke . 600
Kamatai az örök- 
lámpának olajjal 
való ellátására s a 
maradék a chevrrira

I - 600
Lásd chevra 
jgyzkönyv 
1820 ab 28.

'5•
Kohn Herman 

I és neje
Basch Berta

 הנהן צבי ר"
כרכר. ואשתו 1861 érték- 

papír

1

1

1

Kamatai 10 írtra 
alapítva nyozc» által 
kiegészítve, talnmd 
tóra és kórházi, 
esetleges nyérc- 
ménv hitközségi jó- 

tékony célokra.

*i
1
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A chevra által kezelt alapítványokat a túloldali táblázat A1navpi'vi■ 
tünteti föl. Közlése alkalmával el nem mulaszthatjuk hang- 
súlyozni azon sajnos körülményt, hogy ez alapítványok 
száma oly csekély más chevrákéhoz képest, holott a chevra 
kezelése alatt álló alapítványok a legnagyobb lelkiismere- 
tességgel és gondossággal fordíttatnak kitűzött céljaikra. 
A magánjótékonyság annyira igénybe veszi hitfeleinket, 
hogy nagyobb összegű ily jótékonycélú áldozatra ritkán gon- 
dóinak. Reméljük azonban, hogy a chevra magasztos cél- 
jaiért való lelkesedés és a kezelésébe vetett bizalom a 
jövőben dúsabb gyümölcsöket fognak teremni.

A chevra titkári teendőit a külön kezelés behozataláig min 
nagyobbára a hitközség jegyzői végezték ') még pedig 
kisebb ideiglenes ellátástól eltekintve, 1824-től némi meg- 
szakítással 1834-ig Bak Bernát, 1834 - 1862-ig Bauer 
Márkfi Herman, 1862—65-ig Goldhammer Márton, 1865— 
69, 1873 —74-ig Ganzfried Sándor. A chevra külön titkárai: 
1871—72-ig Benedikt Izrael s 1874 óta Klein Salamon.

•) L. Szegedi Zsidók 253. 1.
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chevra teendői közé tartozik ’) a betegápolás s gon- 
K0rb&s. doskodás arról, hogy a házi gyógykezelésben nem részesülök 

kellő kórházi ápolást nyerjenek. E feladatának eleinte úgy 
iparkodott megfelelni, hogy szolgája lakása mellett egy 
betegszobát bérelt, melyben ez a betegeket ápolta és e 
célból már 1818-ban fennállott a kórházi pénztár. Úgy 
ezen, mint a szegény házi betegek gyógykezeléséért Sobai 
orvos 1821-től 1824-ig évi ötven forint fizetést húzott, 
melyhez a chevra 30 forinttal járult, míg későbbi években 
1828-, 182g-ben 3 arany honoráriumot fizetett ugyanezen 
orvosnak. 1825-ben az orvosi teendők Hertzka orvosra 
bízattak, kit a chevra (״Gebrüderschaft") fizetett.

1830-ban már külön kórház építését határozta el a 
hitközség, melyhez az első 1000 forintot Kohen Ábrahám 
ajánlotta föl. E kórház számára alkalmas és oly helyet 
kelle keresni, melyről fel lehetett tenni, hogy átíratása 
nem fog megtagadtatni. 1831. január hetedikén folyamo- 
dott is a hitközség a tanácshoz, hogy kórház építése cél- 
jából Aigner Józsefnek azon házát, mely az Eugénius-utca 
végén, Lexa Mátyás szomszédságában van, megvehessék. 
A ház a kijelölt körön2) kívül feküdvén, a tanács az ügyet 
javaslattétel végett bizottságnak adja ki. E bizottság tagjai:

') L. Szegedi Zsidók 294. 1.

*) L. u. o. 20 1. s kövv.
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Szluha Ferenc és Petrovits János, kedvező véleményt adtak, Kórhil. 
melyet többek közt így indokoltak:

1-ször. Az előterjesztett szándéka a’ Zsidó községnek, 
miszerént az üdő terhétől el lankadt, a vagy másképp elnyo- 
morodott s szegényebb sorsú Társaik ajnározhatására, 
gyámoltalan árváik biztosabb neveltethetésére s betegjeik- 
nek gyógyíthatására nézve egy köz menedék helyet állí- 
tani kívánnak, nem tsak azért dicséretre méltó, hogy a 
sínlődö emberiség ápolását s ezáltal a Ns. város köz java 
előmozdítását vagy abból is tárgyazza, mivel azon Idege- 
neknek, kik erre utazván, vagy nyomorult léitek, vagy hir- 
télén kapott nyavalák végett megállapodni, s eddig vagy 
Hitsorsosaiknak alkalmatlankodni, vagy uttzáról-uttzára a 
köz népnek botránkoztatására koldulni kéntelenítetek — 
menedék helyül szolgáland, hanem azért is ajánlást érdé- 
mel, sőtt szükséges is, minthogy hasonló Intézet mindeddig 
a Ns. Városban nem találtatván, ennek nem létét a Zsidó 
községnek mostoháb sorsú társai nem csekélv héányos- 
sággal érzették.“

A választott község, mely elé a tanács pártoló véle- 
ménye került, nem tudott belenyugodni abba, hogy a zsidók 
ily uj intézménynyel újabb tért foglaljanak s azért 1831 
február hatodikén a választott község összeülésekor hatá- 
roztatott: »hogy a zsidóságnak részére a nemes város 
Ispitálya Épületében egy arra alkalmas helly mutattattna 
ki a hol a zsidó község által öszve teendő pénzbéli mennyi• 
ségből, betegjeik a Publikum felvigyázása alatt gyógyít- 
tassanak.“

Ez ellen a zsidók felfolyamodván, a tanács február 
2 8-adikán a nádorhoz és helytartó-tanácshoz terjedelmes 
kérvényt nyújt be, pártolván a zsidók ״szép törekvését“, 
mire a választott község március 8-iki ülésén az ajánló 
felírást felfüggeszteni rendeli: ״a Városi statútumok sért- 
heteden, és a polgári Jussok felmaradása tekintetéből.“
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Kórház. A tanács március 28-adiki ülésén a már elküldött folya- 

modvány után e határozatot is elküldé, mire július 27-edikén 
a helytartó-tanács a ház vételt nem engedi meg.

A zsidó választott község pedig, miután a választott 
község egyáltalán nem akarja a házvételt megengedni, már 
áprilisban lemond róla, s 25 frtnyi foglalójának vissza- 
adását kéri elrendelni.

A kórház építése így abbamaradt, s a chevra továbbra 
is bérelt szobában helyezte el a betegeket, míg végre a 
hitközségnek korona-utcai (23. számú) háza, meiy addig a 
főrabbi lakásául szolgált, alakíttatott át 1856-ban kórházzá. 
(A hitközség e házat, később (1870.) a chevrának adóssága 
fejében átengedte.) Ennek megtörténte után a kórház 1856 
augusztus 18-adikán ünnepélyesen fölavattatván, rendelteté- 
sének átadatott s szolgált 1879 március 12-edikéig, a 
mikor az árvízben teljesen elpusztult s csak a Kiss Dávid 
által 186o־ban épített két szoba maradt meg, melyek 
1880-ban az alapító által jó karba helyeztettek.

A kórház ezen telkén nem lévén megengedve újabbat 
építeni, uj telek vétetett, a melyet azonban eladott a chevra, 
amidőn 1886-ban a Kálvária-utca (2 8. sz.) és Londoni- 
körút sarkán levő ház megvételével a célnak teljesen meg- 
felelő uj házának birtokába jutott.

Itt rendezte be a chevra alapítványokra és a tagok 
áldozatkész támogatására számítva az elaggottak menházátS)

A menház fölállítása ugyanis sürgetőbb szükségnek 
ismertetett el a kórháznál,2) s igy az uj, csínnal berende-

*) A pesti chevra mintaszerű menháza 1868-ban alapíttatott. Ajánljuk hitfeleinknek 
e menház meglátogatását; az ott látott lélekemelő jótékonyság kétségtelenül buzdítólag 
fog minden látogatóra hatni. Általában kívánatos volna, hogy a fővárosi zsidók nagy, 
szerű jótékony intézetei, a nagyszabású fiu-árvaház, a nőegyletnek kies, példás bérén- 
dezésű árvaleány-hajléka, stb. a vidéki hitfelek által nagyobb érdeklődéssel kerestet- 
nének föl, hogy a jó példa vonzóereje hasonlók teremtésére ösztönözze őket.

*) A menház szabályzatát a függelékben közöljük. A betegek fölvételét a men- 
ház szabályzata nem zárja ki.
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zett menház 1887. március 3 adikán (“אדו 'D ünnepélyesen ג!«*»»«•  
fölavattatott.

Nem soká várakozott az uj intézet lakókra; jelenleg 
három elaggott ápoltatik benne. A menház képezi jelenleg 
a legkiválóbb gondoskodás tárgyát, miután azon kell lennünk, 
hogy nagyobb számú elaggott testvér számára teremtsük 
meg a felvétel feltételeit. A menház számára alapot kell 
teremtenünk, azért e legújabb intézménynek meg kell nyer- 
nünk a közönség rokonszenvét és ennek következményekép 
támogatását.

A chevra erejét meghaladja a menház oly arányú fenn- 
tartása, mely a fennforgó szükségletet kielégíthetné s azért 
ismételve appellál úgy az egyes tagok áldozatkészségére, 
mint a helybeli jótékony testvéregyletek támogatására. Első 
sorban reméljük, hogy a nőegylet nem fog késni, hogy a 
a menházat elaggott nők számára is hozzáférhetővé tegye, 
amire nézve a régebben megindult tárgyalások remélhetőleg 
kedvező eredményre fognak vezetni. Hiszen, dacára a ma- 
gán s társulati jótékonyság rendkívüli mértékének, e menház 
az egyetlen, hogy úgy mondjuk kézzelfogható humanisztikus 
intézet, a melyet eddig helyben hitfeleink teremtettek.1)

') A menház felszereléséhez természetben beérkezett adományok:

Cziklai János úr: egy vaságy.
Domán Lilla úrnő: 9 ágy elé való szőnyeg.
Néhai Engel Anna úrnő: egy szekrény.
Fischer Mihály J. úr: egy emléktábla.
Fischer Franciska úrnő: egy teljesen fölszerelt ágy.
Fischer Mihály K. úr; 3 szekrény-asztal.
Guttmann Áronné úrnő két üveg-kancsó, 13 pohár.
Klein Amália úrnő: to db héber könyv.
Kohen Johanna úrnő: egy teljesen felszerelt ágy.
Krausz Albertné úrnő: két teljesen felszerelt ágy.
Löw Borcsa úrnő: egy álló pipatartó.
Milkó Jakabné úrnő: egy teljesen felszerelt ágy. 
özv. Maader Simonná úrnő; két pár mankó. 
Özv. Milkó Vilmosné úrnő: 3 fali óra, 
Neubauer Józsefné úrnő: két kétajtós ruhaszekrény. 
Patzauer Miksáné úrnő: négy függő- és egy állólámpa.
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singervü- a kórház orvosa Singer Vilmos volt, ki már 1830 óta 
a chevra szegény betegeit ingyen gyógykezelte és ezért 
1832-ben a chevra által felvételi dij nélkül tagul fölvéte- 
tett. 1837-től kezdve a chevra ideiglenes kórházában a 
betegeket gyógykezelte s a chevra elismerése jeléül arc- 
képét a kórház számára 1857-ben lefestette. (Ez arckép, 
sajnos, szintén az árvíz áldozata lett.) Működését folytatta 
egész 1879-ig, a midőn az árvíz után Bécsbe (hol 1885. 
május 26-án elhalt) költözvén, utódjává fia, Dr. Singer 
Mátyás, közkórházi igazgató-főorvos választatott meg, kinek 
elfoglaltsága következtében a menház betegeinek gyógy- 
kezelése 1887-ben Dr. Eisenstein Jakab közkórházi másod- 
orvos úrra bízatott.

!!1j" kórház gondnoka egész fönnállása közben —
1865-ben e tiszt élethossziglan reá ruháztatott — Schäffer 
Mózes Joáchim volt, azon férfiú, ki a chevrának működése 
minden irányában sok ideig a legkitűnőbb szolgálatokat tette. 

A tizenegyes választmánynak 1835-ben tagja lett, 
1836-tól 40-ig Untergabbaj, 1841-ben s 1850-től haláláig

Dr. Pálmai Dezsőné úrnő : 12 fejtábla az ágyak fölé.
Dr. Polgár Sándorné úrnő: két éjjeli szekrény. 
Rosenberg Miksáné úrnő: két éjjeliszekrény.
Rösa Jakabné úrnő: egy dunna, 3 párna, 6 fehér áthuzattal, egy zöld selyem 

paplan és egy varrott matrac.
Rosenberg Öziás úr: egy adomány és egy vendégkönyv.
Rubin József úr: egy fölirati táblát.
Dr. Szivesy Lászlóné úrnő: két éjjeli szekrény.
Özv. Schwarz Nanett úrnő: egy ruhatartó.
Dr. Szivesy László úr: egy kézi vizfecskendő.
Schutz Regina úrnő egy gummi légpárna, egy fülfecskendö. 
Scheinberger Eleonóra úrnő: egy teljesen fölszerelt ágy. 
Schwarz Laura úrnő: 12 gummi-lepedő.
Seifmann Mór úr: két matrac és két éjjeliszekrény. 
Schwarz Júlia úrnő: egy teljesen fölszerelt ágy. 
Vajda Jakab Fülöpné úrnő: hat mosdótál és két kanna 
Lusztig Adolf úr: felirati bádog-betűk. 
Silberberg Lipót úr: udvari épületre tetőcsatorna.

Betegápoló- és temetkezési egylet..............................................................50 írt.
Markovjts Lajos.........................................................................  . . . 15 frt
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gabbaj, tiszteletbeli gabbaj és kórház-atya volt. Utóbbi ScNjä j־r 
minőségben tett szolgálatai elismeréséül a kórházban arc- 
képe is elhelyeztetett, amely azonban szintén az 1879-ediki 
árviz áldozata lett. Működése különösen a rend fenn- 
tartására irányult : a temető tervét és rendjét ö állapító 
meg, a kóhanim helyét márványkövei jelölte meg, az 
1868-diki exhumálást és áthelyezést (lásd alább) ö intézte, 
a chevra számára a temető nagy terveit, a gondnokok 
történelmileg is fontos tábláját és a hazkoroh emléktáblát 
s a régi felolvasó könyvet ö készítette.

Pollak József................................................................................................. 5 frt.
Kiss Ödön.................................................................................................2 frt.
Lustig Ferenc............................................................................................5 frt,
Schwarz Bernit............................................................................................ 5 frt.
Özv. Letztemé.................................................................................................. 2 frt.
Kiss Arnold................................................... ..............................................15 frt.
Körmendi Henrik ........................................................................................5 frt.
Faragó Ede ..........................................................................................   . 5 frt.
Nelchner M............................................................................................................5. frt.
IfJ. Schlesinger Mór....................................................................................... 3 frt.
Bloch Gyula .................................................................................................  5 frt.

122 frt.
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Temetés. temetésekre vonatkozólag érdekes s feljegyzésre 
méltó, hogy az 1849. évi mozgalmaknak, melyek a vallásos
életre s kivált a zsinagóga látogatására nem voltak jó 
hatással, nyomát a chevra is fölmutatja : ez évben hozták be 
ugyanis nálunk általánosan a deszkák helyett a fekete desz- 
kakoporsó használatát. A halottak kocsin való szállítását
az uj temető távolsága már 1832-ben ’) szükségessé tette. 
Külön halottas kocsi már akkortájt szereztetett be, újabbak 
pedig 1871-ben és 1886-ban. 1856-ban rendeltetett el,
hogy minden temetésnél mondandó a főrabbi vagy helyettese
által a halott felett ima ( נכונה מנוחה )• A temetési költse-
gek biztosítására vett zálognak (משכון) szedése 1885 elején 
szűnt meg, a mikor az előzetes fizetés rendszere honosít- 
tatott meg.2) A régi szokás szerint a halott fehérneműi a 
chevraszolgát (ליברר) illették8) ez az 1833-iki alapszabály 
30-dik pontjában van beszüntetve, s a szolga ettől fogva a 
virrasztásért (übersitzen) bizonyos dijat kap. Ugyanekkor

*) Veszprémben 1834. szereztek be (először?) halottas kocsit. Hochmuth. 13. 1.

,J A. régi szokással ellenkező ezen eljárás nagyobb községekben el nem 
kerülhető, miért is Pesten már az 1867-ik chevra-statutum 25 §-a első sorban az 
előzetes fizetést követeli s csak másodsorban . engedi a pénztár érdekét más utón 
biztosítani. Aradon s. Újvidéken szintén előre fizettetnek a pénztári dijak. (Statútum 
1885. 28. §.) . .

 E szokást a drezdai chevra még most is fenntartja, mig Veszprémben már ף­
1819-ben beszüntették. Hochmuth :5. !.
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említtetik először, hogy a halottkémleti bizonyítvány nélkül 
tilos temetni. A halottnál szokásos utolsó szertartások 1880 
óta otthon s nem a temetőben történnek.1)

Temetőhely2) kijelölése és bekerítéséért legelőször temető. 

1793-ban folyamodott a szegedi zsidóság; azonban kérése az 
1790. 38. t. c. alapján megtagadtatok és csak akkor telje־ 
síttetett, amidőn a helytartótanács8) felfolyamodására meg- 
hagyta, »hogy a helybeli zsidók számára temetőhely mutat- 
tassék ki és ennek bekerítkezése megengedtessék“. Ez 
megtörtént és július havában ״Klempay Tamás és Graff 
Antal tanácsbéli urak arrul jelentésüket bémutatják, hogy 
az itt való Zsidóság Temető helyét megszemlélték, hol, 
meddig és miképpen kerítsék bé nékiek kimutatták légyen.“ 
E temető legrégibb sírköve 1794. június 20-adikáról való.4) 
Hosszú, keskeny négyszög alakjában körül-belül ott feküdt e 
sírkert, hol a közös hadsereg laktanyájának délnyugati sarka 
van, a mostani kórház- és kertész-utca sarkán. Az árvíz 
előtti időben róla ezen utcát zsidótemető-utcának nevezték. 
A temető megnagyobbításáért 181o־ben sikerrel folya- 
modtak, amikor 50 forintért egy darab fundus hozzácsatol- 
tatott, s a tanács megengedte, hogy azon ״a zsidók épü- 
letet tehessenek, úgy tnindazáltal, hogy ezen épületet, ha a 
ns. város akarja, lerontani kötelesek legyenek.“

E darab funduson azonban gyalogút vezetvén keresztül, 
Fóliák Michael Chájim és Deutsch Hirs Wodianer Fülöppel, 
mint bíróval együtt ugyanazon évben kiküldettek, hogy ennek 
elzárása iránt a hatóságnál, költséget nem kiméivé eljárjanak.

') Veszprémben 1873 óta. Hochmuth 20. 1.

’) Ł. Szegedi Zsidók 297. s köv. 1,

*) Drezdában 1750-ben temetőhelyet akarván szerezni a zsidók, az összes 
instanciákon keresztül egész a választófejedelemig Hl. Ágost lengyel királyig kelle 
vinniük az ügyet, míg a temetőszerzés megengedtetett.

♦) A Schulfahne 29. lapja szerint az első temetés 1794. jún. 23-adikán történt, 
azonban e dátum kútfeje ott nincs megnevezve. Úgy látszik, hogy a fenthivatolt sir- 
kövön alapul: Mirjam b. Hirs Bér. תמנ״ד כ״כ.

4
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E temető 1831 -ig volt használatban, amikor, a cholera- 
járvány következtében, a belvárosi temetők a várostól távo*  
labb helyeztettek el. A régi temető, ép úgy, mint a régi katho- 
likus és a görög n.-egyesült érintetlenül maradt, noha a város 
terjedése következtében már körötte utcák keletkeztek. 
A szomszéd nagy kerti teleknek birtokosa azonban kiesz- 
közölte, hogy a tanács elrendelte az odatemetettek síremié- 
keinek eltávolítását, melyet 1866 szept. 30. vagy újabb 
terminus szerint 1867 május végéig a hitközség köteles 
végrehajtani. Hasztalan volt a protestálás, >) s miután azon 
vandalizmust a hitközség nem követhette el, hogy a sírem■ 
lékeket elhordassa, a holtakat pedig ott hagyja, az összes 
ott eltemetettek 1868-ban exhumáltattak, s a mennyiben 
családaiknak az uj temetőben külön családi helyeik nem 
voltak, e temető egy külön elkerített helyén megfelelő szer- 
tartás s Löw Lipót által a helyszinen tartott beszéddel 
örök nyugalomra helyeztettek, a chevra pedig határozattal 
kötelezte magát, hogy e külön hely kerítését mindig 
jókarban tartja.2) Az akkor exhumáltak névsora a követ- 
kező: 2)

Férfiak:

Ausländer Kálmán nőtlen 1821.
Ausländer Kálmán [Salamon] 1821. (Lásd Szegedi Zsi- 

dók 100. 1)
Bernheim Gerson nőtlen.
 Sámuel 1830. (L. Szegedi [Brody Cipóresz] מו״ה

Zsidók 333. 1.)
Czinner Jísáj b. Móse 1819. (A Czinner család őse.)

1) 1854-ben magának a chevrának körében is merült fel indítvány, mely az 
exhumálást célozta, s 1859-ben (548—547/1859.) ezl a hatóságnál kérelmezték is.

’) Ép most vált szükségessé a kerítés megújítása.

*) Az exhumáltak emlékét a chevra irodájában megörökítő táblát Schäffer M. 
]. ajánlotta föl.

Összesen találtatott 437 sír, ismeretlen 365, sírkővel jelölt 72.
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Dávid b. Mattitjah Juvelier 1811. E
Deutsch Hirsnek 2 nőtlen fia (Wolf 1802., Léb 1811.) 
Deutsch Hirs 1823. (A Deutsch s Déri család őse.) 
Grünblatt Léb.
Gyön Ábrahám Léb b. Mendl [algyői] 1828. [Paschkes.]
Herzl Jechezkel 1798 [n״J|7H] (L. Szegedi Zsidók 107. 

A Herzl család őse.)
[Holtzer] Zsámbék Jokev 1829. (A Holtzer család őse.) 
Izrael b. Rúben Szégál nőtlen 1831.
 .Aharon [Pollák] מו״ה .Jakob [Melammed] 1802. b התורני
Jakab b. Salamon 1829.
Jakab Hirs b. Selómóh 1823.
Jicchak Michael Chájirn b. Iszachar Bér 1818.
Júda doctor nyitrai. [Pauszig?] 
Kronstein [Kan ק״ן Léb 1818.
Kohn Ábrahám Sáje b. Móse 1831.
Kohn Chájirn b. Jechiel.
[Kojeteiner] Goitein Manele b. Móseh.
Kraus Benjámin b. Jehosua 1812.
Lovasberény Mordchaj b. Icek 1831.
Meir Janket [Jankovác], [Meir b. Izrael 1807 סגל. Lövy.] 
Menachem Mendl Holitsi.
Michael b. József, 1818.
Politzer Jakabnak két nőtlen fia 182 1.
Politzer Léb 1826.
Pollák Michael Chajim 1817. (A hitközség alapítója. 

L Szeg. Zsid. 99. 1.)
Prinz Zalmen 1813. (Kecskemét.)
Rath Gedaljah 1811.
Reiner Ábrahám b. Cvi סגל nőtlen 1827.
Reiner Cvi b. Icek 1814 סגל.
Sámuel b. Jakab 1829.
Spitz[er] Izrael 1827. (Lásd Szeg. Zsid. 97. 1. Auslan- 

der Simon ipa.)

r
^TTT» Universitätsbibliothek Johann Christian Senckenberg 
fj ÜB Frankfurt am Main DFG



52

Schwáb Hirs.
Schwab Színaj Dorosma 1820. (Pollák Domán Simon 

ipa•)
Schweiger Chájim Léb 1820. (A Schweiger család őse.)
Schweiger Michael Ber 1831. (Előbbinek fia.) 
Weber Léb 1831.
סג״ה wolf מ״ווז

Nők:

Basch Núcha, József leánya.
Brod[y] Chája Sarah 1822 [Sámuel neje].
Czinner Rochel, Jísáj neje 1831. (A Czinner család 

ősanyja)
Channah, Miskolc Icek neje.
Deutsch Dina b. Hirs 1828.
Deutsch Rachel b. Dávid.
Édl Janket [Jankovác] b. Meir.
Golde Schneiderin 1831. [Mandl]
Gitl b. Hirs.
Holtzer Finki. [Jokev neje].
Hindi, József Kitzé-i neje 1810.
[Kohn] כ״צ Eszter b. Léb.
[Kohn] כ״צ Fégele b. Feives. [Temető: Fégele, Jakab 

[.neje 1825 כ״צ
[Kohn] כ״צ Frádl, Ábrahám Sáje neje 1825.
[Kohn] Sarah, Mózes neje 1824.
Kohn [כ״צ] Rebeka, Jákob neje 1814.
Kohen Glükl [Gertrud] Ábrahám neje és leányai: Mindl 

és Rézl.
Kuzman Rézl.
Kronstein []״p] Chaja Sarah [Léb neje.]
Lőbl Eszter. [Temetőben Eszter b. József 1830.] 
Lovasberény Golde 1822.
Lövinger Bélé, Izrael סגל neje 1813.
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Lovasberény Lea, Léb neje 1810. E«h«m41t.1
Löwy Gelle, Zekl neje 1830.
Mirjám b. Hirs Bér [Pollák Michael Chájim neje] 

1794. jun. 20. L. fönt 49 1. jegyzet.
Núcha, Jakab neje 1814.
Pollák Fégele Johanan Hirs neje 1831.
Pollák Séndl 1815. (Polák Domán Simon anyja.)
Reisinger Debóra b. Lézer.
Rézl b. Jakob, Menachem Schneider.
Schweiger Mirjam. (Chájim Léb neje.) 
Schweiger Züszl 1831. (Abráhám neje?) 
.Züszl, Zélig neje סג״כ

Az uj temető távol s teljesen szabad téren feküdvén, 
oda csöszházat már 1831-ben kelle építeni és bekerítéséről 
lehetőleg — élősövény s árkolás által — gondoskodni. 
1833-ban már fákkal ültették be a temető egy részét és 
a fásítás, kivált Schäffer M. J. gondoskodása folytán azóta 
folytattatott és jelenleg is folyton figyelemmel kisértetik úgy, 
hogy a temető most dús lombozatú fasorával barátságos, 
vigasztaló benyomást tesz a látogatóra.

E temető 1844. és 55-ben nagyobbítatott a község 
folyamodására a városi hatóság által (április 2 2.), s 1873-ban 
hozzá közgyűlési határozattal újból 345 □־öl kapcsolta- 
tott s jelenleg újból tárgyalás alatt áll újabb megnagyob- 
bítása, mivel némely osztályok már csaknem teljesen meg- 
teltek. A temető jelenlegi tervét és beosztását a mellékelt 
rajz tünteti föl.

Az egész hosszúkás négyszöget képez és kelettől 
nyugat felé húzódik. Hossza 1o8°2', szélessége 330, terű- 
lete 3575 □° = 12,8557־ □-meter. Keleten az ország- 
úttal határos, nyugati határán túl néhány ölnyire az 
osztrák államvasut halad el, észak felé szántóföldek van- 
nak és délfelé a róm. kath. és görög keleti temetővel
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wm°t«k tőszomszédos. Van egy föútja keletről nyugat felé és két 
evvel párhuzamos mellékutja, továbbá 6 keresztutja észak- 
tói dél felé. Hosszában van 92 sor és mindegyik sorra 55 
sír számíttatik. Fölosztatik 2 részre, és pedig:

i. a לחברא חוץ - és ילדים s נפלים- 
hely, nem egyleti tagok és gyér- 
mekek részére.................................. 86—92 1 — 30.1). és

II. a fcTűn-hely, egyleti tagok 
részére .............................. 31 — 85.

E chevra-hely ismét föloszlik:
1. Rabbik s rabbisági ülnökök sora 71 sor, 27 — 46. 

szám.
2. Egyes chevra-tagok sírjai.
3. Chevra-tagok családi sírhelyei.
4. Az 1868. évben exhumáltak helye.
5. A D'0r0-állóhely, amely temetkezési célra nem 

szolgál.
A fő- és mellékutak hosszában fák vannak ültetve. A 

sírkertnek fala nincsen; kelet és nyugaton élösövény- 
nyel szegélyzett árkok húzódnak, a másik két részén élő- 
sövény van. A családi sírhelyek nagyobbára a főút mentén 
vannak. A családi sírhelyek száma 60. Ilyennel birnak a 
következő családok :

i. Abelsberg Fülöp................................... 17. sz.
Ausländer Simon............................... 3. és 4. ״
Bamberger Sámuel....................................... 41. »
Biedl Illés........................................................ ״ .8

5. Czinner Mátyás........................................32.״
Deutsch Ignác A............................................ ״ .10
Buziási Eisenstädter Antal........................ ״ .42
Eisenstädter Lajos....................................... ״ .42
Erdensohn Ferenc ...................................
*) 1-tól lejebb a csőszházig idegenek és koraszülöttek vannak eltemetve.
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Fischer Ignác ....................
Gelberger F. és Várnai L. . 
Grossmann-Krausz Babetta . 
Guttman Áron....................
Herzl Mór..............................
dr. Herz Lipót . . . .
Holtzer Salamon .... 
Kiss Dávid.........................
Kirschner Izsák....................
Kohn Mihály és Henrik . . 
Kotányi Jakab....................
Landesberg Sámuel. . . , 
Lichtenberg Mór .... 
Löwinger Salamon .... 
Mannsberger M. L. . .

25. Polgár Ignác.........................
Cz. Adolf örökösei .
Simon Domán . 
Sándor 
Vilmos

30. Politzer M. H.
Prinz Léb.
Reitzer Jakab
Rosenberg Mór....................
Schäffer M. J. . . . .

35. Scheinberger Antal .... 
Schlesinger József .... 
Schweiger Ábrahám . . . 
Schwab Mór..................
dr. Szivesy László ....

40. Szivesy József....................
Weiner Mór.........................
Az eltemetettek száma: 1922.

IO.

20.

Pollák 
Pollák 
Pollák 
Pollák

S.

és M. L.

18.
36.
43•

9•
7•

52•

60.
37•
33•
25•

44
16.

sz.

59• 
15• 
40.
19.
24• 
13• 
5oáJ 
38.
20.

5•

6. 
29• 
58• 
51■
28.

Családi 
sirhelyok.
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Máwdik Nemre nézve:
temető.

Férfi................................................................ 1085
Nő........................................................................837

Korra nézve:

24 éven fölül férfi............................................ 679
מ ״ 24  nő...............................................618
13 évtől 24-ig férfi .  213
13 » « nő......................................... Q9
13 éven aluli férfi (a 30 napon alóliak s 

koraszülöttek nélkül)........................................ 193
13 éven aluli nö (a 30 napon alóliak s kora-

szülöttek nélkül.................................................. 120
1922

A sírkert kezeléséhez négy könyv tartozik :
a) az elhalálozottak névsora betűrendben ;
b) ugyanaz a temetés sorrendjében ;
c) ugyanaz a temetői sorrend szerint, az elhalálozási 

nap megjelölésével;
d) Jahrzeitkönyv a zsinagógái év napjai szerint rendes 

chevra-tagok számára.

A temetőben kisebbszerü cidduk haddin ház volt, mely 
az árvízben teljesen elpusztulván, 1882-ben uj, tágasabb 
termet és csöszlakást magában foglaló épült. Ezen épületen 
kivül még egy kisebb hullaház is van, mely járvány idején 
használ tátik. h.z árvíz a temetőben egyébiránt nagyobb kárt 
alig okozott Mindössze néhány sírkő dőlt el s egy-kettő 
eltört, melyeket a chevra helyreállíttatott. A víz magassága 
miután a temető igen magasan fekszik, helylyel-közzel csak 
egy-két hüvelyknyi volt. Az árvíz betörése után márciustól 
július 27-edikéig Uj-Szegeden temettünk a kamara-töltés mel- 
lett kijelölt temetöhely délnyugati sarkában, onnan azonban
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1882-ben az összes oda temetetteket áthoztuk saját teme• 
tönkbe.

A temető rendezése, a sírhelyek beosztása, a sorok 
megjelölése számozott jelzőkövekkel, az egészről nagy és 
részletes térképek fölvétele, mind Schäffer Mózes Joáchim- 
nak buzgóságát dicsérik, ki e téren évek hosszú során át 
fáradozott.

A sírkövek felállításának megengedéséért1) s részben a s',rk״< 
chevra alkalmazottainak közreműködéséért mindenütt külön 
díj szedetik. Ez nálunk az alapszabályok 82 §-a szerint 2 
forint; nem tagért, ha 13 évesnél idősebb volt, az elöljáróság 
állapítja meg a dijat, mely mindig a lehető legnagyobb 
méltányossággal szabatik meg. Általában kiemelendő, hogy 
a helybeli chevra különösen az utolsó években a régi sza- 
bálytalan nagy díjszedésekkel, melyek némely helyen már 
zsarolással határosak, teljesen szakított. Összehasonlításul 
közöljük néhány chevrának ebbeli díjtételeit: B.-Csaba: 1 
frt, nemtag 2—20 frt. Vágujhcly: közönséges sírkő uán 1 
frt, nagyobb után 2—10 frt, illetve minden 5 □־cmnyi 
alapterület után 2 kr. Veszprém: 1 frt, nagyobbakért leg- 
kevesebb 18 frt. Székesfehérvár: 1 — 5 frt Csáktornya: 2 frt, 
nemtag 15—50 frt. Gyulafehérvár: 2 frt. N.-Bccskerek 2, 
nagyobbakért megfelelően több. Újvidék 2 frt 50 kr, ״mit 
Sockel“ 5 frt. Makó 2 frt 25 kr.

Miskolc, Pápa, Prága és Drezda idevágó rendelkezéseit 
a jegyzetben közöljük.2)

*) 1750-től — előbb halottaikat Csehországba kellett szállítaniok — 1837-ig a 
drezdai zsidók minden eltemetett holttest és minden sirko után az államnak űzettek 
külön taksát. Beer, Säkularisier, 14. 1.

a) Miskolc 30. §. 25 o. é. forintnál kevesebb értékű sírkő után egyleti tag 
részéről 2 frt 50 kr, nem egyleti tag részéről 3 frt 50 kr fizetendő.

25 forintnál nagyobb értékű sírkő fölállítása alkalmával ellenben egyleti tag 
részéről a sírkő teljes értékének 10%-ja, nem egyleti tag részéről pedig I5*/ #-ja 
fizetendő az egylet pénztárába.

A. sírkő értékének megállapítása szükség esetén szakértő által is eszközöl- 
tethető.
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A sírokat a chevra saját költségére csak deszkából való 
fekete fej fákkal jelöli meg, s ebben a tagok és nem tagok 
közt semmi különbség nincs. Másutt azon követésre méltó 
szokást találjuk, hogy a chevra, azon esetre, ha a hátra-

Pápa 83. § Die Einsetzung der Grabsteine betreffend, wird bestimmt, dass ein 
solcher die Breite eines Grabes 0.50 Meter nicht übersteigen darf. Von Steinen bis 
 Centimeter unterer Fläche wird von Mitgliedern des Vereines ein Gulden ך] 624
von Nichtmitgliedern zwei Gulden als Einsetzungsgebühr zu bezahlen und für je 
weitere 70 l] Cm. weitere 25 Kreuzer zu entrichten sein, wobei ein Überschuss des 
Maasses als voll anzunehmen ist.

Prága 42. § Es steht Jedermann frei, den Verstorbenen Angehörigen oder 
auch für Freunde Leichensteine auf dem Wolschaner Friedhöfe, wenn die Inschriften 
und Jahreszahl — nach Erschaffung der Welt — auch in hebräischer Sprache sind, 
setzen zu Jassen, und ist hieffir folgende Aufstellungs-gebühr, worunter auch die 
Emolumente für die Dienerschaft mit inbegriffen sind an die Vereinscassa zu 
zahlen:

I. Kateg. b. incl 5-mal 144 '׳□ = 720 ״□ zahlt 6 11.
2. ■ n 6-mal 144 ł) = 864 n M 10 11.
3• n מ 8-mal 144 M = 1152 n M ׳3 11.
4■ M 10-mal •44 M = 1440 H מ 18 fl.

5• M ײ 14-mal 144 n •- 2016 מ B 30 fl.
6. 16-mal 144 ff - 2304 n מ 40 fl.

מ 20-mal 146 n = 2880 n SO fl.
8. n n 25-mal >44 4 = 3608 מ n 60 fl.

9. Kateg. Steine über 25 CT naben von jedem □' vier Gulden mehr zu 
zahlen.

Bei diesen Steinen ist nur die vordere Fläche zu messen, und zwar die Höhe 
vom Boden bis an die höchste Spitze in Wiener Zoll, und die Breite, wo dieselbe 
am breitesten ist, gleichfalls in Wiener Zoll, und wird die Breite mit der Höhe 
multiplicirt.

10. Kategorie. Alle Steine über 16 welche polirt, von Granit oder weissem 
Marmor sind, zahlen pr. □' 2•/, fl. österr. W. wobei aber alle vier Seiten zu be- 
messen und mit einander zu multipliciren kommen. Das Resultat wird mit 144 □" 
dividirt und das Facit mit 21/, fl. ö. W. berechnet, jedoch ist das Ergebniss der 
Gesammtsumme nur bis zum Maximalbetrag von 350 fl. ö. W. als Aufstellungs- 
gebühr zu entrichten, wenn der Unterbau nicht mehr als zwei Grabstellen Raum 
in der Breite in Anspruch nimmt. Im entgegengesetzten Falle ist für jeden Raum 
einer Grabstätte extra die tarifmässige Gebühr zu entrichten.

Drezda 24. §. 2. pont. Für das Setzen eines gewöhnlichen Grabsteins von der 
Höhe bis I •/4 Ellen wird I Thlr., eines Grabsteins mit Marmorplatte oder aus Granit 
3 Thlr. an die Cassa der Brüderschaft entrichtet. Von 1a/4 Ellen steigt jede halbe 
Elle bei einem gewöhnlichen Grabstein mit 1 Thlr., bei Marmorplatte und Granit 
mit 3 Thlrn. Der Grabstein wird gerechnet vom Sockel bis zur Spitze des sich auf 
demselben befindenden Ornaments.
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maradt család nem képes sírkövet állítani vagy hátra- 
maradtak nincsenek, tagjainak saját költségén állít szerény SirkOvek• 
sírkövet. Ez eljárást látjuk Pesten (Lásd חברת HUpFI 

אבלים מנחם  Ofen 1821. [héber és zsidónémet szövegű 
alapszabályok] 16 §. és a pesti újabb 1867-ediki ״Statu- 
ten“ 27. §.), Münchenben (Statuten 25. §.), és Losoncon 7. §.

A síremlékek, alig egy-kettő kivételével, egyszerűek 
és szerények. Nagyobbszerü monumentum Löw Lipót sírja 
fölött épült. Nagyság tekintetében kiválnak Bamberger 
Sámuel és Kiss Dávid sírkövei. Összesen 1010 sírkő van.

A családi sírhelyek, melyek közül némelyek kerítése 
nem felelt meg a temetőben követelt rendnek és csínnak, 
az 1885*ödiki  azon határozat óta, hogy megfelelő kerítést 
köteles a család készíttetni, majdnem kivétel nélkül. illő 
módon bekeríttettek.

Sírköveinknek egy nagy előnye van, s ez az, hogy Slr״atok• 
a síriratok nem oly túlságos hosszúak, s tartalomra is nem 
oly dicsérettel túltömöttek, mint másutt szoktak lenni.

E tekintetben Löw Lipót azon nézetei, melyeket egy 
alkalommal a Ben Chananjában elmondott,1) az irányadók. 
A síriratok nagy részét ő irta. A sír felőli oldalon rövid 
héber fölirat — héber fölirat nélküli sírkő az alapszabá- 
lyok értelmében 2) nem állítható fel — tartalmazza az élet- 
rajzi adatokat s két vagy négy, ritkán több héber verssor a 
halott jellemzését s a vallásos megnyugvás egynéhány szavát.

') Ben Chan. IX. 783 - 4. Az ott elmondottakat ajánljuk azok figyelmébe, 
kiknek föladata a siriratok szerkesztése. Sok helyütt a temetőkre felügyelő chevra 
megelégszik a sírkő után szedeti állítási dij beszedésével, a nélkül, hogy a siriratok 
ellenőrzés alatt állnának, úgy, hogy igen sok helyütt a jó ízlés, az igazság és a 
nyelvtan ellen vétő siriratok háborgatják a temetők látogatóját. E tekintetben uta- 
lünk a közölt alapszabályok 77-ik g-ára. Lásd aradi statútum (1865.) 97. §. Ellen- 
őrzés alatt állanak a feliratok, sok helyütt a síremlék előzetesen bemutatandó rajza 
is, Drezdában, Hannoverben, Temesvárit, Aradon, N.-Kanizsán, Kőszegen és a legtöbb 
rendezett viszonyú chevránál.

’) Először 1854-benvált szükségessé ezt közgyülésileg elhatározni. Veszprém- 
ben ugyanily értelmű határozat 1850-ben hozatott. Ugyanezen teljesen indokolt kikötést 
találjuk a legtöbb chevra alapszabályaiban. így: Arad, B.■Csaba, Csáktornya, Hannover, 
Kőszeg, N.-Becskerek, N.-Kanizsa, Pápa, Prága, Stettin, Tata-Tóváros, Vágujhely.
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siriratok. Megfelelő a sírkő másik felén alkalmazott magyar, régeb- 
ben német fölirat.

Közlünk a föliratok közül nehányat s utalunk egyut- 
tál a ״Szegedi Zsidók“ 98., 99., 100., 101., 102—105., 
248., 255., 262., 297., 299., 340. lapjain közöltckre.
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SÍRVERSEK.
וזרי״נ סױן י״א םיגנאל נרײנדל

 הלכה בצדק יקרה אשה נקברה פה
תמכה כבוד אומנת בניה נאמנת לבערה

*

וזרט״ז אלול י״׳ו ווייס טשארגע *הכתו

 פרחתי ארץ על גנה בתוך כשושנה
השלכתי לקבר רגע במו ובפגע

*

וזרט״ו שענסעייד יוסף

 רצח עלי הביאו המים נגדי דמים אנשי
 נצח נשמתי שומר חילי אתה אלי אנא

 ײטזי — אשתי

 חיתי לארץ שפכו עורה ידי
כפרתי מיתתי אל יתן בחסדו
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Siríratok.

 הרבית לי טוב אל, ברבתני מאוד
 נשמתי בי עור בל שבעתי רננה

 הבאת בגבורות אתה חיי ימי
צרהתי תגמול יה אחסר לא מאומה

 יהיה ברוך צורי רעי
 אותי חנן שובב נפשי
 ונכסים לי נתן עושר
 כוסי רוח ראשי דשן

 ,ידעת לא רוח גאות
 עושי לפני נכנעתי כי

 התפללתי בקר ערב
 קלותי הן חפצו לעשות

 השביעני אלי בן על
 מותי אחר וחסד חן

 תשבעו טוב בני חכמו
סבותי זאת תשמח נפשי

תר״ד ה'תשרי ײײגער לאה

 גרתי ארץ על עוד כל פעלתי צדק ואך הוחלתי אלי °לך
 שמרתי אל דרכי כי שמחתי אף שכרי לקחתי הן אלהי

תפארתי תהיו אז כי אורחותי על אמונים ובנותי בני היו
*
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Síriratok.'קאוזען, אהרן ר rú חרי״ט כהליײ ר״ מימעד בעיר 

 הלכת טיטעל עירה שם נכר אדמת אל
 אתו! ותבלעך ימינו נטה המות
 הובלת קבר אבותיך מקברות רחוק
 בפרץ יעמוד מי פתאום דעך נרך

 ואקיצה ברמה נשמע נהי קול קולך
 עצמותי מזה נא העלי חנה אחותי

 אחליצה עצמותיך לו ענתה גיסי ה׳
 זרועותי אאמץ אחי מתני אחגור עוז

 הסבה פה אחיה ארון הרחיקה נדוד
 מצבה על הקימה אף לברכה זכר

 קאהן חנה אחותו משם עצמותיו את ותעל
תרכ״ו אייר ג׳ אבותיו קברות לעיר

חרנ״א תשר■ ד' קאטאגי הרש ‘ר

 שלומיו רצפת הם ישר בינה צדק
יתומיו נגה אל טובתו אל קרבת

*

תרנ״ב היון י״ט נוטטאן רחל

 כלו כעשן !הה ארג מני הלו ימי
ננעלו הבר דלתי עת נפתחו רום דלתי

חונ״ד נםיייי ב“נ שייעןיגנעי ■הירא ר׳

 כפים תם ישר יאבתי אף רדפתי טוב
בשמים אל אל שבתי כי עד שלותי לא

*
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*ה־כ״י ש• אדר י״ט nt קוניצער ליכ יאקכ הכ״

 עולמו אל הלך באביב עודנו
בלמו יבנוהו אביו אהיו אמו

♦

 הרנ״״ר אדר כ״ד כירך זכרו שמעדן אייזק יצחק טד״ה ובנסתר כעלה החוקר ומזלם החכם

 ראית פלאות דרשת חקרת
עלית למרום נכרת, מת הה

*

תינה אב ‘כ פאוילאק הרש יוחנן ו'

 שנה פ״ד חי חסד גומל טוב איש
ברננה תחיה שם אל אל שבה רוחו

*

תרכ״ז תשרי כ״ד האראוזיץ לאה

 הימים כל החזיקה צדקתה ענותה
לעולמים תפרח הן תפארתה משכרתה

*

חדכ״ז תשרי יא' נדייטנר כריינדל

 כגורי היה לאבל בורי מצאתי פה הנה
אורי לנצח שדי אל צנורי יבש לא אכן

*

חרכ״ז סרחשון ל״ט סאגסכעתעד רבקה

 הליכתי קפרתי בקבר רפידתי
אלמתי אשא שם במרום ונשמתי

Universitätsbibliothek Johann Christian Senckenberg
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חרי״ח ניכן ר"ח פראכניץ ברייניי

 תמרורו אל בה צדקה רדפו אזנים הטו בנותי בני
 יעמודו אז עבודתי נטעי מתנים חגרו בשלום יחדיו

 חיל תעשו כה אהבו אל דת
ליל אין במקום אל בצל °לעד

 שיבה עד אף זקנה ער התיבה לפני עבר
תיבה בעל היה אף הגוה ערלת מל גם

תרכט שבט *ו קיאנשטיץ אבתר

 מתי לא אמנה אך אדם מעין אסתר
 שתי משכני אצלו ראשי על שברי אל סוד

היתר. רגלי אל נר אהבתי מה תורתו
כלתה נפשי אליו אלי אל שכה רוחי

1C׳

יי“חר אייודיער 1העני?

אותי עזבת כי על דלותי הן עתה
 כפים זכת את

 מותי ער זכרונך חקותי לבי אל
־ בשמים אשרך

*

תר״יי דײטש ײםף הב״

 אנחתי רבה אך ימי היו מעטים
נשמתי פקדתי מעזי צור אל ביר

♦

חרל״א כיון כ “כ קרויו ייטל

 כרוכה תהיי לעד לב“ טובת חן יעלת
ערוכה משכרתך הגואל אל במרום

S
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תרי״א ניינהײעו זדיפץ

 ישר אהב צדק זרע
 ואשר טוב רדף לבו

 זכרונו תצור משפחתו
קונו לו יתן עד נועם

הרל״ב אדר ד,״ שאליאין ײדא ר״

 התפלה בית אל העריב אף השכים
תחלה נאוה לו אל את ירא

חרלי״ב ש׳ איר י״ש צינער װאלף ,ר

 שנה פ״ג בן מת לאדם אהוב למקום אהוב
למנה נצח אשר לו יתן במרום האל

*

 תחי": גיסן כ״ה סת שישער ליב כ״ר ישעי' אברהם הב'

 ימיו בדמי לקבר ירד
שמיו למרום לקחו’ האל

*

חרל״ב אדר י״ז שישער •הונחן *ר

 ואחת המשים היו שניו לארם טוב למקום טוב
ונחת בשובה תחיה נפשו נרדם דוי ערש על הה,

חוד״כ סענאל קישפץ

 מכאובים מערש גאלו המות
הטובים מפעליו ישלם שרי אל
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חרל״ג ד־אפמאן אכרהס הכ״

 אמו אף אביו עשה מר מספר יחיד אבל
עמו ירד לקבר גילם כל שהה נפשם

♦

חרל׳״נ אב ג“כ ראזענסרג דור *מהו

 וענו וטוב תם למרום עלה ,שנים ה״א קו״ף בן
לפניו פתחו שמים דלתי ומעשיו’ דרכו

 היל״ה ren ו׳ נעש״ק עמיו איי ייאסף לאלהים לו ה' ויהי אבותיי לבית נשלוס שב איייענשמערצער אריד. יהייא ר'

 נתת למו אין בוכים עניו איש על נאמניו אף בניו אשתו
 שחת תראה לא נפשו אולם גוע צלם סר אף גילם נאסף

 חדל׳״ו חבזיז י״ו לעף ריזל הכחולה

 מעללך חסד מעגלך צדק
 מהללך שמעך מעמלך חלקך

 נשמתך בר מגמתך
תמתך הן לעמתך

העוכר אתה פה שב
 השבר ניהל יראה
 עבר ממה שולח

 הגבר ימים צעיר
לקבר הובל אהה

 על פורת בן טוב חבר נאמן, רע אהוב, אח יקיר בן הה
 פריידער מרדכי המשכיל ה"ב והרפואה הנתוח הכמת מעין

 חסד לך זכרתי שנת חשון כ״ח שנה כ״ב בן טוב בשם נפטר
 ומדע חכמה נצרת בלבך ומצותיו מלאת בוראך רצון נעוריך

חסרת מה קנית

B
fe, Universitätsbibliothek Johann Christian Senckenberg
g UB| Frankfurt am Main DFG



68

חוט״י■ שבט נ׳ ש״ק נפט־ה א״ש אריה יהייא ו' אשת 1הינד;

ידדה דומה הה נכבדים בניה מרבדים ביתה בל
פדה נפשה צור אך האחים האחיות נאנחים בניה

וזודי״ו ותטה י״ב קאהן רוט•

תמתי כזוביך מנה מי הה אנה אישך
 המתי באה הן פנית אל אל קנית טוב ־שם
 קונם אל הוריך קוו קוה אוו נכד
 מיגונם ניהומם שברם אל אל שברם גדול
 תקותך תוחלתך נכזבה לא בבה גרך
חיתך נאספה עמיך אל - ימיך צל

♦

וז“חתי א: י״ד טאי-א נדבה ר״

 תפלתו זבה זרע חסד צדק הרע שנא מאס
תהלתו היא זאת אורו חי אל מצות צורו דת הוד שמר

חוט״א ניסן נ' נפט' נליק הזיו• יוסח סשת ו׳

 אל ונאספו באבם הרכים בניו שני נקטפו לצאתו השביעי ובחדש
:ותאמר משלה את אשתו ותשא הבכור אחיהם ואל אביהם

להורי חמודים נצורי נצדי נעורי ואלוף בחירי בבורי

 וצירי חבלי מרדי נא פנו באורי חשבה חדרי משמות
 באורים המבבד עולמים צור בצל

צרורים עד בצרור ומקים מחיה
*

תוט״ב הנ"ני בני

 סתומה חי מעין תעלומה דעי עגומה אמנו
רשומה חי מאל תקומה לנפש תנומה מותנו

♦
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 חוט״נ יצהק ימו הנהן יהושע ו'

 עטופות: ביגון שזופות פנינו
!קטופות באבן וגופות נפשות

האנחה ברוב
 הנחה נא קהו

 זקופות עמדנה כפופות וקומות
וצופות ועולות בנפות לרוחות

המנוחות מקום
שמחות ושובע

*

חרט״י. שטיינער מחט ר'

 בנותיו אהוביו ואשתו קרביו

 שנותיו וקוצר נציבם מבכים

 מבונה לשברם מבכים חביבם
מעונה מרומי מלונו אל בצל

*

חרס״ג אדר דד״ח כ״ טאגיאר יאה

צאתה בעת ויהי
 ביתה בל ויקונן

 כלאה כרוכה צמאה לדתו יראה אלהים
 ודעה תבונה מלאה במותה במאה התמצא
שבעד. מרורים נכאה רוחי הן ורעה אהובה

חרט״ד צינער יעקב p «טזט

 ובניו אשתו יזעקו במר ינאמו בקול

 ...וענו תם איש דבקו בך השקו בך
 בעמקים גופו
כשהקים רוחו
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­ו הוט״ קדוים ימינה

 נעל נא של הזה הגל יד על עבר
 חיל אשת תחתיו

 ממעל אל רום אל ותעל ברחה
וליל יום נבכה

 שאל נפשה מנה גאל האל אותה
חיים לעד לה תת

 מעל בלתי משלם פועל כל לה שלם
בשמים שופט

הרנז״י האדיצעו שמיטה ‘ד

 נצרת אצרת בצרת קצרת
 נהרת ערה אף עמלת יגעת
 המת: אך שכבת נרדמת זקנת

צלמות לעפר
אל־־מות לנפש

*

תרט״ו סמן נ״ח קיש דוד ‘ר

 יושר ארחות נוצר עניו חרוץ תם איש
 עושר מצא יגע עניניו כל ערק
אושר ישביעהו שניו שגזר צור

*

חרס״ז סאלגאר סלכה הילדה

יאב למרברך כואב לבנו
 תאב: למראיך דואב רוחנו
 אמרתך ונשמע חייתך נראה

נשמתך וחיה מותך חיים כי

Universitätsbibliothek Johann Christian Senckenberg ומד!
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תרש״י השרי נ' ציגעו ישי ר' אשת ,הינדי

 רהמה חרפה בימי
 חכמה ימיה כל

 עגמה אישה נפש
 נרדמה עת לבכות עת

ברמה אל !ראה
 שמה דרך כי ישעו
 נעלמה מבין בירי

השלמה משכרתה־־שם
*

Lichtenberger Äbrahdmni 1885. 
Jó anya áldott légy ! Kegyelettel e sírra borfiiunk.

S szivbeli /ihászunk: béke veled s nyugalom!
*

Breitner Sámuel 1879.
Gyöngéd, hőn szereli szív nyugszik alant: kiragadta 

Kit szeretőnk a halál élte delén közülünk.
*

Kohn Zsiga 1883.
Ifjú erődben, a boldogság teljéből, a földi

Édenből kiragadt, oh Zsiga! szörnyű halál! 
Oh, oly gyász van-e még, aminövel e sírba temettünk, 

Oh, van-e gyógyító ír, ha megújul e seb le 
Nyugodjál s véled csecsemő fiad itt kora sírban : 

Egy vigaszunk van: az üdv égi honába te vársz.
*

Özv. Schulhof Lipótné 1884.
Béke honába, anyám, békés szender vezetett át: 

Béke honában, anyám 1 mennyei béke veled 1

t
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Pollák Cz. Adolf !886.
Mint polgári becsület, mint férjei hőn szerető szív 

Mint vallása fiát buzgalom és kegyelet;
Mint iparost ügyes és avatott kezű munka diszfték: 

Sírja fölött virraszt hitvesi s gyermeki gyász.

Steiner Béla 1883.
Hőn szercténk, kinos érzéssel te met ónk kora sírba: 

Özvegyed, árváid könnyei hullanak itt.
Hantodból, a könyázottból, a virág kikel és szól: 

Nincsen e sírban, a menny fénye felé lebegett!

Biedl Illés 1883.
Munkásság iijonta, elaggva a hit türÖdelme 

Részed: amarra pihenj, üdvöt emerre találj.
*

Dr. Herz Lipót 1883.
Munkaerőd, szigorít kötelességérzetedet nem 

Törte az aggkor meg: itt leve csak pihenőd.
*

Dr. Herz Lipótné 1878.
Gyöngéd, hív szeretet párulva szilárd akarattal

Nyugszik im itt,.. siratunk, kik szereiénk, amig élsz.
♦

Krausz Amália 1884.
Ritka crély. vasszorgalom és híven szeiető szív 

S buzgó jámborság dísze övezte e nőt.
Gyermekek és unokák szerelék s tisztelve siratják: 

Hűséges lelkét mennybe fogadta az Úr!

...
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Grossmann Mór 1886.

Négy gyermek gyászol, keseregve az özvegyi fátyol! 
Hordja, ki két tizeden boldogan éle veled.

Gyöngéd, hit, békés kebeled közlünk feledetlen 
Sírodnál esdiink: mennyei üdvre viradj!

* •

Dr. Allwtr Armin 1885.

Ritka- szerény lélek, hűség a család- s hivatáshoz, 
Ezt sirafók, amidőn porhüvelyed temetők.

Gunner József né Johanna 1886.

Férjed gyászol e helyt s aki lányod volt szeretettel 
Bárha le nem szülted, itt keseregve zokog.

A munkál szereted, Istenhez hit kegyelettel 
Vonta szived s immár Nála, egébe pihensz.

*

Polgár Margit 1886.

Angyali Margitkánk! Kora ht'tnylod sebhelye sajgó: 
Csillapul, enyhül a bit: angyali üdv a tiéd.

*

Fischer Hermina 18j8.

Néma ajak megnyílt s elnémula — földnek örökre: 
Megny ílt újra Amott: zengni a mennyben Urát!

Atint specialitást, közöljük végül a temető legrégibb magyar föliratainak 
egyikét. Irálya Bauer Márk fi Hermann jegyző tollára vall:

B
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Itt nyugszik

BASS SÁMUEL
másodéul bölcsész, nagyérdemű ifiii, a’ legmagasztosbb fényre fejlődő bimbó 18 

évi kordban a halál kegyetlen kese által szüleinek legszebb reménye elhervadott kevés 

napjai, de annál dicséretre méltóbb igyekvései valónak, erénye volt a’ koronája, tudó- 

Hiánya legméltóbb dísze, szülei és számos barátai vigasztalhatlanok, örökig Jognak szó- 

morkodni vesztesége fölött nyeresége a meny ország. Béke hamvaidnak, elfelefthetlenség 

emlékednek. Meghalt aug. 4. 1845.
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1 10

21
27

1 2!)
30

1 31
1 34
1 37

43
51
52
55
60
68
71
72
73
74
75
77
78
82
83
84
86
63
95
96
98
99
103
109

Ausländer Jakab . . . 
Politzer Májrem Hirs. . 
Déri Adolf.......................
Politzer Móse Lézer . . 
Kotanyi Hirs Wolf . . 
Polliik Jakab (Chájiin) . 
Prinz Sándor Jesájah 
Kramer Lipót .... 
*Kotányi Chájim . . . 
Czinner Mór. .... 
Deutsch Abrahám Izsák . 
Klein Abrahám Wolf . 
Rósa Jakab.......................
Iricz Ignác.......................
*Pollák Zsigmond Domán 
Szécsén Sándor . , . 
Kohn Abrahám. . . . 
Krausz Albert .... 
Krausz Benő .... 
Herzl Dávid.......................
Ausländer Vilmos . . . 
Blanz Vilmos .... 
Czinner Jakab Ignác . . 
Czinner Jakab Ignác D. . 
dr. Herzl Fülöp . . . 
Czinner József Jakab. . 
Lichtenberg Mór . . . 
Weisz Mór V.....................
Schlesinger Mór . . . 
Polgár Ignác .... 
Czinner Fülöp .... 
Paskesz Sámuel L. . . 
Prosznitz Vilmos . . .

L

4
1

4
4
4
2
1
2
1
1
2
1

1
1

3
3
1
2

1

1852
1853 
1853
1853
1854 
1854
1854

1855
1856 
1856 
1856 
1856 
1856 
1856 
1856 
1856 
1856 
1856 
1856 
>856 
1856 
1856 
1856 
1856 
1856
1856 
1856 
1856 
1856 
1856 
1856

׳ 110
111
112 1
114
116
118 

«11
125
126
127
128
129
130
132
133
134
135
136
137
142
144
146
147
148 

«14
151
152
153
154
155
158
161
162

Prinz Vilmos .... 
Prinz Mór.......................
Kirschner Armin . . 
Zeisler Mihály .... 
Seifmann Mór . . . . 
Jakobovics Simon . . . 
Kohn Mihály .... 
Rosenberg Mór. . . . 
Fischer Ignác .... 
Freuder József .... 
Grünfeld Péter .... 
Erdensohn Ferenc . . . 
Eppinger Mór .... 
Reitzer Adolf .... 
Kohn Henrik .... 
Rosenstock Adolf. . . 
Adler Lipót.......................
Holländer József . . . 
Braun Mór.......................
Scheinberger Antal . . 
Kohn Mór D.......................

Steinitz Mór.......................
Schlesinger Salamon . . 
Kunlizer Mihály . . . 
Gelberger Fülöp . . . 
Schlanger Dávid . . . 
Sternfeid Sámuel .
Herzl József .... 
*Herzl Illés.......................
Holtzer József .... 
Strummer József . . . 
Rosenbaum Adalbert. . 
Vajda Jakab Fülöp . .

4
1
1 
lí

1 5
1

1
1
1
1
1
1

1

1
4
5
3

3
3
1
2

1
3
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1857 67 kopili Ez riel . . . . 1 262 ♦Weisz Károly . . .— 164 *Ausländer Henrik . . ' 1 — ' 264 *Pollák Sámuel Cz. . _
— 170 dr. Kotányi Károly . . , — — 1 266 Schutz József . . . —

1860 173 Paskcsz Benjámin . . . 1 1 267 Fabritzki Adolf. . . 1
1860 176 *Eibeschütz I.ipót . . . _ 1871 1 272 Pollák Mór . . . . . 2isr.l 178 Feuer Jakab....................... 4 1871 1 277 Ligeti Sámuel . . . '_
1861 17!) !.üstig Ferenc .... 3 1871 278 Löwy Ármin . . . 1
1861 180 Schwarz Rudolf . . . 1 1 1872 279 Hahn Ignác ....
186! !81 id. Gottlieb Dávid . . . 1 1872 280 Weinberger Jónás . . • _
1861 183 Dcési Ferenc .... 2 1872 281 Löwinger Salamon . . Ji
1X62 185 (íuttmann Áron .... i 1872 282 Eisenberger Nándor . 1
1X63 186 *Guttmann Ármin . . . : 1 1872 283 Seifensieder Mór . . . 1
1865 188 Goldschmidt Lipót. . . 1872 285 Popper Mór L. . . .
1865 192 Gruber Dávid .... 1 1 1872 286 Patzauer Miksa . . . 1 2
1865 193 Vas Fülöp....................... 2 1872 287 Wéber Sándor . . . 1 -
1865 194 Kiss Salamon .... 1872 i 288 Politzer Gerson . . .
1865 195 Neubauer József . . . — 1872 291 *Basch Lőrinc . . . 1
1865 196 *Abelsbcrg Fülöp . . . 4 1873 1 2.14 Kirscht Bernát . . . 1
1863 198 Vajda Samu....................... 1 !873 ; 295 Weinmann Mór. . . 2
1867 19» *Weisz Jakab W. . . . 1 1871 1 296 *Szobotka Adolf . .
1867 200 Gönczi bándor .... J1 — 297 *Scheiber Mór . . . -
1867 204 dr. Redlich József . . 1 1856 298 Löwinger Ferenc . . 3
1867 206 Brill Armin .... - 1873 307 *Pollák Ármin . . . —
1867 207 ! Klein Salamon .... 1 1861 j 300 Kohn Ármin .... 4
1867 208 Szobotka Vilmos . . . 1 )850 309 Spitzer Ferenc . . . ' 3
1867 21(1 *Krausz Ármin . . . . 1 _ 311 ♦Kohn Mór S. . . .
1867 212 Steiner Brrnát . . . j 1 — 312 Engel Jakab .... _
1867 216 Deutsch Abrahám ... ן 2 313 dr. Engel Mór . , . _
1867 i 217 Weisz Mór (Kanizsa). . | 7 314 Tedesko Manó . . .
1867 218 Buziási Eisenstädter Antal _ __ 315 1 Goldstein Bernát . .
1867 21!) Lustig Ármin . . . . 1 4 — 316 Szmetán Károly. . . t
1869 224 Reich József......................... | 1 — 321 Szécsi Mihály . . . i 2
1869 215 *Schulz Márk..................... — — 322 Pollák Simon S. . . _
— 220 *Keppich Alajos . . . ■ — — 326 Pick Márk .... 3

187(1 227 Szobotka Fülöp. . . . ן 1 — 329 Czinner Ármin . . . _
1870 228 Schwanenfeld György. . 1 — -M. 331 Czinner Ábrahám . . _
1870 230 Stern Dávid . . . . : 1 — 332 ♦Cinner József S. . . _
1870 232 Obláth Lipót....................... — 1873 1 333 Hoffmann Márk. . . 2
1870 233 Beck Mór............................ .. 1 1873 334 ♦dr. Abelles József .
1870 234 *Polacsck Mór .... 2 — 338 Czinner Zsigmond . . 1
— 236 Várhelyi dr. Rósa Izsó . 1 1873 343 Neu József .... 2
— 237 dr. Rósa Kálmán . . . 1 — 344 Weiner Miksa . . . I —

238 dr. Kuzmann József . . 2 1873 345 Milkó Sámuel . . . 2— 240 Weinmann Márk . . 2 1872 347 *Kövesd'! Bernát . . 3
— 247 Hollzer Jakab .... 2 1874 350 Müller M. L. . . . 1

—י- 248 Holtzer Kálmán . . . 2 — 351 Weisz Bertalan V. _
—- 24!) *Hollzer Mihály . . . 1 — 352 dr. Déri Károly . . —— 250 Angel Izsák....................... — 353 Déri Ede....................... —
— 252 dr. Singer Mátyás . . . — 1874 355 Stern Miksa . . . —

1871 254 Párái Ignác....................... — — 356 Buziási Eisenstädter Róbert
— 257 Prosznilz Simon . , . — 1874 358 Faragó Ede .... 4
•— 259 *Ausländer Károly M. . — — 360 Pá)fy Ferenc polgármester —
— 260 Buziási Eisenstädter Nándor — — 364 Szmetán Bertalan . . —
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305 Goldstein Lipót . . _ 1879 442 Strasser Antal . . . .
309 Polliik Manó S.. . 3 1879 443 Schulhof Lajos . . . .
370 dr. Pollák Lajos . — 1879 446 Kohn Jakab Hirs . . .

1874 375 Ház Armin . . . — 1879 449 Fischer Mihály k. . . .
1875 379 Szécsi Zsigmond . — 1879 450 Weisz J. Károly . . .
— 381 *Kotányi Miksa. . — 1879 452 *Táchauer Abrahám . .

1875 382 Sonnenfeld Sámuel 1 1878 453 Schweiger Károly . . .
1875 383 Neumann Mór A. . — — 456 Csányi János . . . .
1875 384 Löwy Hermán (kíinyvkeresk.) 2 457 Rosenberg Mihály . . .
— 380 Polgár Imre . . . — — 458 Fischer Mihály J. . . .

387 Politzer Sándor . • 1 1879 459 Kohn Jaksb M. . . .
1870 388 Ranschburg József — 1879 1 460 Löw Mór.............................

— 389 Holtzer Rudolf . ■ — 1879 462 Bárd Adolf.......................— 390 *dr. Löw Sámuel . — 1879 463 Garai Izrael.......................— 391 *dr. Löw Tivadar . — 1879 ! 464 Domán Mihály . . . .
—> 392 Cziklai János . . — 1879 465 Deutsch Mór. . . . .

1870 393 Schatz Mór . . . 3 1879 466 Várnai Lipót. . . , .
— 395 Seifmann Ignác ifj. — 1879 467 . Liptai Emil.......................

—־ ) 390 Czinner Sándor W. - — 469 Erdei Péter........................
1870 397 Naschitz József. . — 1879 470 Braun Adolf (fakercskedő)—— 400 Deutsch Salamon A. 1879 471 Pollák Herman ....

*— 401 *dr. Iricz Adolf . — _ 472 *Freuder Mór . . . .
1877 402 Winkler Bernát. . — — 473 Fái Antal.............................
1877 1 403 Löwy István . . . 1 1879 474 *Zerkovicz Jónás . . .
1877 404 Löwy Adolf . . . — 1879 475 Reitzer Simon . . . .
1877 406 Kún Bertalan . . — 1879 476 *Schwarz Jakab . . .
1877 ! 400 Milkó Jakab. . . — 477 Rubin József . . . .
1877 407 Fáim Adolf . . . — 1879 478 Brünn Pinkás . . . .
1878 410 Neu Bertalan . . — 479 Grünblatt Lipót . . .

—— 411 Weiner Izrael . . — ן 1 480 Holländer Miklós . . .— 412 dr. Szivesy László . 2 1879 1 481 Krausz Mór K. . . .
— 413 Szécsén Jakab . . — — 482 Stern Barnát.......................

414 Engel Adolf. . . —* — 483 Sátor Ignác.......................
— 410 Czinner József W.. — 1880 484 Braun Mór (bádogos). .
— 417 Kotányi Károly . . 485 Goldschmidt Lajos . .

1878 418 Klein Armin. . . ־־־ — 486 Deutsch Zsigmond. . .
1878 419 Benedikt Miksa . . 1 1879 487 Singer Áron.......................
1878 420 dr. Arany Károly . 2 — 488 dr. Zápori Nándor . .
1878 421 Krausz Lipót . , — 1879 489 Schwarz Fiilöp ....
1878 425 dr. Goldschmidt György. — 1879 490 *Fürtös Ignác . . . .
— 420 dr. Löw Immánuel — 1879 491 Fehérvári Antal . . .

1878 428 Politzer Lipót . . 2 1879 492 *Szedő Lázár . . . .
1878 429 Steiner Jakab — 1881 493 Winkler Mór . . . .
1879 430 Pálfi Lipót . . . — 1881 494 *Rosenberg Dávid. . .
187!) 431 Engelsman József . 2 1879 495 Fürtös Lázár . . . .
1879 432 *Breier Miksa . . * 1878 496 Gál Zsigmond . . . .
1879 433 ifj. Gottlieb Dávid . 3 1879 498 Taschler József tt.. . .
1879 434 Prinz Ignác . . . __ 1879 499 Keméndi Nándor tt. . .
1879 435 Kohn József S.. . 1881 500 Szegedi gr. Tisza Lajos tt.
1878 1 436 Polácsek Ede . . — 1879 502 Weitzenfeld Zsigmond .
1879 1 439 *Kisteleki Lévay Henrik — 1879 503 Weisz Adolf . . . .
1879 t 440 dr. Bauer Simon . — 1881 504 *Weisz Ignác N. . . ,
1879 ן 441 Schorr Mór . . . 1 1881 I 506 Geiger Nándor . . . .
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1879 507 Mannheim Dávid . _ _ 569 dr. Pálmai Dezső . .
1879 508 Schräger Mór . . — 1884 570 dr. Czukor Ignác . .
1881 509 Blau József . , 1 1884 571 Káldoii Soma . . .
1879 510 Schweiger Simon . 1 1884 572 Back Ernő tt . . .
1881 511 ♦Schwarz Ármin B 2 )884 574 Schwarz Emánuel . .
1881 512 Schwarz Mór B. . 2 1884 575 Schwarz Bernát. . .
1880 513 Lázár Mór . . . — 1884 57(1 Kállai Albert főispán t
1881 514 *Wilhelm Adolf . 2 1884 577 Eisner Ignác....
1879 515 Schwarz Fülöp pip. 1884 578 Weil Manó ....
1879 51(1 Biedl Adolf . . . 1 - 579 Ausländer Lipót . .
1882 517 May R. Miksa . . 1884 580 Winkler Sámuel . .
1882 518 dr. Polgár Sándor. 1884 1 581 Politzer Vilmos. . .
1882 519 Bein Mór. . . . 1884 582 Schön féld Izsó . . .
— 520 Feuer Mór L. . . 188□ 584 Dömötör Márk . . .
—— 521 Fischer Ábrahám . _ 1884 585 Peri Ármin ....
— 522 Landesberg Mór . — 1884 586 Politzer Sámuel G.

1879 524 Dús Dávid . . . 1 1885 587 *Steiner Gusztáv . .
1879 525 Bruckner Károly . — — 688 Gömöri Lajos . . .
1881 520 Deutsch Jakab B.. .— 1885 589 Deutsch Emil . . .
1882 527 Marosi Ármin . . 1 1885 590 Deutsch Lipót . . .
1882 528 Sichermann József. 1 1885 591 Winkler József. . .
1882 532 Szende Béla . . . — 1885 592 Löwy Dávid ....
1882 533 Fried Simon. . . 1 _ 593 König Simon . . .
1882 534 Silberberg Lipót . 2 — 594 *Kotúnyi Manó. . .
1882 535 Lustig Adolf . . _ 1885 595 Pick Manó ....
— 537 Löwinger Albert . — — 596 dr. Gyulai Mór. , :
— 538 Leitner Márton . ., — 597 Kohn Jakab Á. . .
— 539 Eppinger Sándor . — — 598 Scheinberger Antal ifj.

1883 540 dr. Herz Gyula . . 2 — 299 *Dégi Jakab ....
1883 541 Kulinyi Zsigmond . ál 1886 600 Seelenfreund Lajos
1882 542 Szluha Ágoston tt. 1885 601 Seidmann József . .
1883 543 Magyar Miksa . . 1 1886 602 Tränka Béla ....
— 544 *Landesberg Adolf 1885 603 Komlósi Ferenc . .

1883 545 Leopold Rudolf . — 004 Czinner Jakab W.
1879 546 Ku filer Mór . . . i, — 605 Vajda Sándor . . .
1879 547 Brandspiegel József — - — 006 Seifmann Lajos . . .
1883 548 Löwinger Mór . . 2 607 Löwinger Antal . .
1883 549 Komlósi Soma > . _ — 608 *Lustig Adolf F. . .
— 552 *Fischer Lajos . . — — 609
— 553 *Kohn Bernát . . 011 Ausländer Kálmán D.
— 554 Schäffer Vilmos — 1885 613 Mogán Mór ....
— 555 Herzl Henrik . . _ 614 dr. Pártos Simon . .

1883 557 Steiner Mór . . . 1 615 *Pollák Cz. Rudolf
1879 558 Bruchsteiner Bernát 610 Iricz Dezső . . .
— 559 Deutsch Emil K. . _ — 617 Holtzer Simon . ■ ■

­י 500 Grünblatt Mór . . _ 618 Pártos Lajos ....
— 561 Herzl Mihály . . — 1886 619 Kohn Ármin ifj. . ■

1883 563 Liebermann Mór . — 1880 620 *Kohn Mór E.. . ■
1884 564 *Lederer Ede . . 1886 621 Kohn Mór F. . . •— 565 Löwinger Gyula . 1 1887 022 Ormódi Béla....
1884 566 Markovics Lázár . .— 1887 023 Pálfi Antal ....
1884 567 Peri Mór .... 1 1887 625 Ferencsevics György it.
— 568 Hollók Cz. József . • 1 1879 626 dr. Machold Miksa .

B
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A 
fölvétel 

éve

Arany- 
könyv 
lapja

A tag ne«
1886 627 . Rosenberg Óziás. .
— 628 Rosenberg Sándor.

1886 630 Aczél Soma . . .
— 631 Grosser Jakab . .

1887 632 Pick Sándor . . .
1887 633 Zeisler József . .
1887 634 Szabó Jakab . .

635 Rosenbaum Béla .
1887 636 Bloch Gyula. . .
1887 637 Deutsch Samu . .
— 639 Engelsmann Mór .
— 640 Goldschmidt Jakab
_ 642 *Reiner Dávid . .
_ 643 *Reiner Lipót . .
— 644 ♦Reiner Ferenc . .

1887 645 Ungvári Péter . .

A Arany- 
fölvétel könyv 

éve lapja

1887
1887
1887
1887

1887
1887

1887
1887
1887
1887

657
658
659
660

Összesen : 416.

. Universitätsbibliothek Johann Chnstian Senckenberg 
j UB| Frankfurt am Main

A tag neve
Bokor Adolf . . 

I Löwinger Lipót
Mogán fák ab . . 
Kiss Károly . . . 
dr. Székely Mihály 
Stern Izsák . , . 
Stern Izrael . . . 
Ungár Mór . . . 
Bernstein József . 
Gyulai Ferenc . . 
dr. Grosser Albert 
Steiner Béla ifj. . 
Rosenberg Rudolf 
Mahrer Miksa . . 
Lustig Jakab . .

' I I 
I I I 

I I I 
I I
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u. MÉRLEG a szegedi ח״ק pénzkezeléséről
1-ökönvvi 
lapszám BEVÉTEL frt 1 kr frt kr

6
7, 69

8
9

10, 00
33
11
12
34

13, 68
14
15
16
17
18

54, l'J
54, l'J
32, 54

20
21
22
23
24
25
26
27
28
20
30
31
31
47
61
48
32
32
32
32
32
32

Pénztárkészlet 1886-ra . . 
Fölvételi dijak נ״ת..............................................................................

.............................................................................." " ילידים
Évi dijak 1886 ,ב״ח...............................................................................

.... .... hátralék ." ״ . 1885
..............................................״  .n - 1884 ״

מ " ״  korábbi  ״.............................................
מ מ  n vidéki............................................................

1886 , מ " " נחוריס .................................................................
.............................hátralék י• n » מ • . .
" " " " vidéki hátralék..................................

Zsinagógái adományok 1886.......................................................
.................................................hátralék ״ "

Persely fekete צתכל״ט........................................................................
fehér ״
.......................................................................הקיש kórházi ״

״ טונײ ..........................................................................................
Sírhely díjak קמרה מקום .......................................................................

" " " " hátralék ........................................
Temetkezési költségek hátralék ..............................................
Sírköállitási dijak raso .........................................................
Családi sírhelyek..........................................................................
rtotoS הזנחז.................................................................................................
Alapítványi százalék.....................................................................

כהשנטה הוכרת ...........................................................................................
Halottas házból S3N םכיח.................................................................
Imaszéki bérlet..........................................................................
Takaréktár! kamat.............................................. ...
Visszafizetett előlegek...............................................................
Beváltott szelvények....................................................................
Persely, zsinagógái és sírkerti כפתו מזן  ...........................
Házbér a hitközségtől . . ....................... ...

............................................korona-utcai háztól 8. sz ״
A takaréktárból.........................................................................
Adományok a kolera idejében..............................................
Kiss Dávid-féle ágyalapitvány..............................................

״ ״  hagyománya.........................................................
Singer Vilmos hagyománya...................................................
Rendkívüli adományok .........................................................
Löwy Herman bérlet a Margit-utcai telekért 1886-ra . 
Quittnerné betéte a takaréktárból kivéve.......................
Rendkívüliek................................................................................

112
407

10
518
92
40

254
36
60

110
11

753
24

223
123
255
102
393

13
27

180 
2200

600
129
118

18
183
24<J

81
84

113
25

205 
7520
414 

2000 
1000
200
178
52
50
81

55
50

50
51

46
26
44
13
64
23

80

60
20
36

!)8

70
51

47
87

80
09
30
05

I

| 941

/
ץ 181
777 }

602 1

406 }

01

72

21

19333 1 95

Milkó Jakab elnök. Enrngó Ede pénztárnak.

Jelen zárszámadást a fő’- és segédkönyvekkel összehasonlítván,
Kelt Szegeden, 1887.

A KIKÜLDÖTT SZÁM-
Szécsi Zsigniond. Neu József.

r
fe. Universitätsbibliothek Johann Christian Senckenberg
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1886. év január 1-től 1887. év január 1-ig.

6

Főkönyvi 
lapszám KIADÁS frt kr Ąt kr

35 Havi fizetések................................................................................ 1722 58
30 ... .........................................................segélyek ״ 294 r

♦9,52,55,82 Különféle segélyek.................................................................... 389 43 ( 683 43
37 Betegápolás .............................................. ....................... 91 11
38 Gyógyszertár .... .............................................. 118 58
39 Temetkezési költségek............................................................... 173 28
40 Fűtés és világítás ... ........................................ 89 12
41 Javítások...................................................................................... 90 85
42 Bérkocsik............................. ................................... 31 40
43 קריע.............................................. ..................................................... 41 70
44 Iroda és nyomtatványok.................................................... 115 69
45 Beszedési százalék......................................................... 195 09
46 Szegény tanulók ruházása : .................................................... 160 60
47 Takaréktár! betétek........................................ .... 5400 _
51 Házbér........................................................................................... 50 _
51 Sirkerti számla....................... ... .... 140 30

53, 57,
50,71,63, Építkezés és javítás..................................................................... 2706 43

64 Államkölcsön törlesztés korona-utca h. 8. sz...................... 217 50
65 ״ ״ kálvária 28 ״ <■ . sz...................... 135 _
66 Kálvária-utcai ház 28. sz. vétel............................................... 3651 40
59 Quittnerné járandósága 4 hónap......................................... 129 38
61 A kolera-idő alatt segélyezés.............................................. 531 78
50 Lederer E. mérnök végkielégítése........................................ 250 —
58 Halottaskocsi vétel..................................................................... 909 83
58 u szállítás............................................................... 34 12
58 Adóhátralék a korona-utcai ház után.................................. 55 35
58 Ugyanaz után a takaréktárnak.............................................. 560 60
58 Quittner-féle ezüst kiváltása.................................................... 12 —
67 » arany M 78 52.
67 Vakok intézete Bécs................................................................ 10 10
67 3 vaságy a kórházba................................................................ 39 —
67 Rendkívüliek ................................................................................. 474 12

18898 86
________ Pénzkészlet 1887. évre . . . .................................... 435 09

19333 95

A könyvelésért: Klein Salaimon tiitkár.

azt a könyvek adataival éa mellékleteivel egyezőknek találtuk.
évi január hó 26-án.

VIZSGÁLÓ-BIZOTTSÁG:
Gattmann Áron. Sxobotka Vilmos.

I
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A szegedi ח״ק vagyon-

I. Takaréktár! könyvek. frt kr frt kr

I. betéti könyv 88, lap 228, f. sz. 49228 1 a Szeged- • • • •
H.................... 88, 227 49227...........״  I Csongrádi • • • •
III. 49226 ״ ״ 88, ״ 226, ״ ״  í aréktárban י י  ' 
IV.................. 92, 53126 ״ 126״, ״  J takaréktárban י
,״ ״ T ­זז , \ szegedi takarék és
״ ” '1׳ •*  ” " ’’ " /hitelszövetkezetben‘ ' '
VI I 22 401 .. ״ sze8edi önsegélyzőVL 1 7 ” ״ ״ 1־ " ' ״  egylet mint sző-
VII. ״ ״  I. 64 ״ 38, ״ ״  J vetkezetben • • • •

160
160
600

10
3000

200
2000

—

6130 _

II. Alapítványok.
Milkó Jakab ur és neje, korházalapitvány.............................................. 500 — 500 -

III. Alaptíványi értékpapírok
10 drb Tiszai sorsjegy és pedig:
0095, 002 sz. á 121 frt 75 kr................................................................
1022, O98• »»»>» >»»»»» • •• • ••••••• •

1023, 038. ״ ״ ״ ״........................................................
1472» °45• »»»»»> »>»•»»............................••״••••

*751» 71• י• י• » .................................................................................................

.♦.•••...........................................     75 ,2751

4262, 62. » » » • • • • • • • . • .
1 drb 186b-as 1/j, 18. sz. 13352. sorsz. Kohn Herman és neje

alapítványa.................................................................................................
5 iskolai részvény: 100., 101., 103., Ilj., 149. sz. á 50 frt . . . .
Ezeknek 25 szelvényei i 2 frt 50 kr.....................................................
$ iskolai részvény 1883. 7379 ,.78 ,•77 ,.74 ״. sz. á $0 frt . . . .
5 drb i860, sorsjegy és pedig:
3 V. sz. 17024. sorsz. á 128 frt..........................................................
2 II. 17024 ״... ״    ... ...................................
2 III. ״ 17024. ״ ״ ״  ....................................................................
2 IV. ״ 17024. ״ ״ ״  ...................................................................
2 I. ״ 17028. ״ » ״  ....................................................................

1217

100
250

62
250

640

50

50

2520

IV. Követelések.
Ausländer S. ur alapítványa......................................................................

' Néhai Czinner Elchanan hagyománya....................................................
.....................................................״  .Mannsberger M. L ״
....................................................״  Schwab Mór ״
.................................................... ״ Reitzer Jakab ״

Dr. Szivesy L. ur alapítványa..................................................................
Három rendbeli adomány a kórházra ...........
Egy kötelezvény.................................................................................  . ■

1200
300
200
160
300
150
150
300 1 1 1

 1 1 
1 1 1

2760
Átvitel . . J 11910 —
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kimutatása 1886. évről.

6*

frt
I1״

frt kr

Áthozat . . . 11910 —

V. Értéktárgyak.
2 ezüst gyertyatartó, Deutsch Salamon adománya............................. 20 —
I " קדש כלי  tornyos, 92 lat, á 2 frt, néhai Kohen Ábr. adom. 184 —-
I ezüst קרש כלי  koronás, 13 t lat, á 2 frt, néhai Pollák Kata), ״ 262 —
I ezüst 6 ציץז  lemezzel, 1Ó4 lat, i 2 frt, néhai Kohen Ábrah. ״ 208 —
I ezüst 68 ,ציץ lat, á 2 frt, néhai Pollák K. adománya .... 136 —
I ״ persely, 86 lat, á 2 frt................................................................ 172 —

I ״ יר...................................................................... 18 —
I ״ serleg, néhai Pollák A. C. adománya . . ..... 20 —
.......................gyüjtőcsésze, Löw Lipótné úrnő adománya ״ 1 5 —
Quittner-féle ezüst ....................................................................................... 12 —

.......................................................................................arany ״ 78 52 1115 52

VI. Ingatlanok.
................................... pVIS-Wz a sirkertben !ז חדי 1600 —

!,ház arKálvária-utca 38. sz........................................................................ 11931 51
I ״ ״  korona-utcában, 8. ״ ................................................................ 10000 —
1 telek a Margit-utcában........................................................................... 800 — 24331 51

VII. Zsinagógái ülések.
34. sz. férfi és 541. sz, női, néhai Kirschner Izsák adománya . . . 400 —

״ ״ •647 « « « •339  néhai Prinx Feile » ... 150
... ״ t. » » Czinner Volf örökösei״ » » 57•75 250 ——
״ »408״. ״ «■14  Politzer Salamon ״ ״  ... 500 —

״ ״ ■> 576 .336 • » » Déry Adolf ur ״ ... 200 —
... ״ .néhai Schäffer M. J ״ .,.19 150 —

״ ״ ״ 524 .267 ............ Herzl Illés ur és neje ״ ... 200 — 1850 —
״ ״ ״ 534• ״ .301  Quittner-féle .............................................. 200 —

־I• ״ n >» 539• 11 ״ ״ .................................................... 300 —
150 —

I41• » ״ ״ 645• 11 ״ ״ .................................................... 150 — 800 —־

VIII. Hátralékok.
Évi dijak 1886. évről................................................................................. 210 —

״ .1 1885. ״ ................................................................................. 140 —
., ״ 1884................................................................................................... 86

Zsinagógái adományok........................................................................... 50 50
Fölvételi dijak 1884-ről ........................................................................... 20
Sirhelydfjak régi............................................................................................ 18 48
Temetkezési költségek régi ..................................................................... 93 18
Alapítványi százalék 1886-ról ................................................................ 72

•
—

701 16
40708 19

Pénzkészlet 1887-re........................................................................... 435 09
41143 28

T TT> I Universitätsbibliothek Johann Christian Senckenberg 
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EHER kr

Államkölcsön a korona-utcai 8. sz. házra 
״ ״  kálvária-utcai 28. sz. házra

Egyenleg vagyon

7250
4500

11750
21)303 
41143

28
28

1880. 188Z
VAGYON január 1-jével január 1-jével

írt 1 kr írt 11 kr

I. Takaréktár! könyvek............................................................... 8192 42 0130 _

II. Értékpapírok................................................................................ 2520 — 2520 —
III. Követelések................................................................................ 2900 — 2700 —
IV. Értéktárgyak................................................................................ 1025 — 1115 52
V. Ingatlanok.................................. ............................................. 4050 — 20981 51

VI. Hátralékok................................................................................ 1259 44 701 16
Pénzkészlet..................................................................... 112 55 435 09

20719 41

Milkó Jakab és neje alapítványa . . . 500 -
41143 28

Uj halottas kocsi........................................ 900 _ *

42043 28
Teher............................................................... 11750 —

30293 28
1886. levonva.................................................... 20719 41
Vagyon szaporodás 1887-re....................... 9573 87

Milkó Jakab,
elnök.

Farugó Ede,
pénztárnok.

A könyvelésért:

Klein Salamon.
titkár.

Jelen vagyonkimutatást a fő- és segédkönyvek adataival egyezőknek és 
a kimutatásban foglalt értékeket meglevőknek találtuk.

Kelt Szegeden, 1887. évi január hó 27-én.

A KIKÜLDÖTT SZÁMVIZSGÁLÓ BIZOTTSÁG :
Szécsi Zsigmond. Neu József. Grittniann Áron, 

Szobotka Vilmos.

Ezen tétel a vagyon-egyenlegben nincien felvéve.

B
fe, Universitätsbibliothek Johann Christian Senckenberg
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III.

A JELENLEGI

ואנוה אלי זה
:לו דומה הוי

ורחום חנון הוא מה
ורחום חנון היה אתה אף

ע־ב קל־נ שכת
ELSŐ RÉSZ.

A C h e v r a szervezete
I. fejezet.

1. §. A Szeged szab. kir. városban 1787 óta fönnálló ember- Aci^hee'T“
szeretetet gyakorló egylet megtartja eddigi címét: ranniiiá•».

חסדים גמילות של הקדושה .החברה
Rövidség okáért az egylet, mint eddig, úgy ezentúl is e 

címet viseli: קדישא חברא ״ Szent Egylet“, még rövidebben 
.Chevra ,חברא

2. §. A Chevra önálló, a szegedi zsidó hitközségtől elvál- 
hatlan s annak védelme alatt működő egyesület.

3. §. A szegedi zsidó hitközség elnöke a Chevrának egy- 
úttal tiszteletbeli elnöke החברא ראש , kinek jogában áll a köz- 
és választmányi gyűléseken elnökölni.

4. §. A Chevra nem meghatározott időre alakult, föloszlatása 
tehát nem indítványozható.

II. fejezet.

5. §. A Chevra, régi nevét megtartva, eddigi céljaihoz is A
hű marad, azaz lelkiismeretesen fogja a szegények, betegek, hal- f01*d»u.

t
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dokiók és halottak körül a vallás követelte kegyes szolgálatokat 
teljesíteni.

6. §. Vallásos hagyomány szerint a chevra:
a) szegényeket, különösen szegény betegeket segélyez ;
b) betegeket látogat, zsidó betegek számára kórházat 

tart fönn ;
c) haldoklóknál és halottaknál a szokásos szertartásokat és 

szolgálatokat teljesíti;
d) a zsidó temetőt gondozza;
e) gondoskodik גשמה נר  emlék-mécsről, esetleg קריש 

árvák imájáról is, az egylet tagjai és nejeik halálának évfor- 
dűlőin ;

f) a rábízott קײמת pp alapítványokat kezeli;
g) megállapítja a נשמות הוכרת  halottak emlékezete alkat 

mával fölemlítendők névsorát.
III. fejezet.

a chevra 7. A Chevra tagja הברא p csak oly zsidó férfi lehet és 
 .maradhat, kJ egyszersmind a helybeli zsidó hitközségnek is tagja •״ei־»

Ezen határozmány visszaható erővel nem bir.
8. §. A Chevra minden nagykorú tagját egyenlő jogok és 

kötelességek illetik.
9. §. a fölvételi jogot kizárólag a , אסיפה חברא  

גדולה אסיפה  közgyűlés gyakorolja. Ugyanez határoz a tagok 
kizárása fölött is. (23. §.)

10. §. A ki a Chevra kötelékébe fölvétetni kíván, evégből 
a gabbóim egyikénél jelentkezik.

11. §. Az ujonan belépő tagok fölvételi diját minden egyes 
esetben a közgyűlés állapítja meg. Ugyanez határoz a fölött is, 
vájjon az egész díj azonnal és egyszerre vagy részletekben fizet- 
tessék-e le. Utóbbi esetben az illető semminemű jogot nem élvez, 
míg az utolsó részletet le nem fizette.

12. §. A legcsekélyebb fölvételi díj 40 írtban állapíttatik 
meg. A közgyűlésnek azonban joga van rendkívüli esetekben a 
fölvételi dijat el is engedni.

13. §. A fölvételnél mindenki külön beiratási díjat is fizet.
14. §. A közgyűlésnek joga van a választmány indítványára, 

tiszteletbeli tagokat fölvenni.

r~í-UB| Universitätsbibliothek Johann Christian Senckenberg
Frankfurt am Main
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15• §. Minden Chevra-tagnak joga van törvényes fiu-gyer- 
mekeit az egyletbe fölvétetni; köteles azonban ezen fölvétel 
czéljából dijat fizetni.

Ezen díj gyermekeknél 3! צוה בר□  éves korig 2 frt, ezen 
túl, a. 24. év betöltéséig 5 frt. A □מצוה “־ tói kezdve a fölvételig 
lefolyt évek után járó évi díjak (17. §.) azonban utólag lefize- 
ten dók.

16. §. Nagykorúak javára a Chevra-tag atyai jogát nem 
érvényesítheti. Ilyenekre a 9—13. §§. alkalmazandók.

17. §. A Chevra minden nagykorú tagja évi 2 forintnyi, 
minden 13 éven túli kiskorú pedig 1 forintnyi dijat fizet.

18. §. A közgyűlésen szavazati, valamint cselekvő és szén- 
védő választási joggal csak a nagykorú Chevra-tagok birnak. 
(  3 4• §.)*

!9• §• A Chevra-tagok és családjaik a következő jogokat 
élvezik :

a) □ ימי אריכת אחר  végső nyugalomra Chevra-helyen 
temettetnek el és joguk van családi sírhelyet szerezni;

b) haláluk évfordulója megtartatik a szokásos módon;
c) nyilvánosan megneveztetnek a למוסף נשמות הזכרת  

alkalmával, ha vagy végrendeletileg legalább fejenkénti 100 frtot 
hagyományoztak az egyletnek; vagy ha érettök e czimen az 

גדולה אסיפה  közgyűlésen megállapítandó összeg lefizettetett, 
mely azonban 200 írtnál kisebb nem lehet.

20. §. A közgyűlésnek joga van □ חשובי אנשי□  kitünte- 
tésre érdemes elhunytakat díjtalanul למוסף הזכרה  ba fölvenni.

21. §. Chevra-tagok vidéken lakott rokonainak a 
למוסף הזכרה  ■ba való fölvételéért 500 frt minimális díj jár.

2 2. §. Minden הברא p Chevra-tag köteles az évi díjat az 
az igazgatási év folyamában lefizetni.

23. §. A tagsági jog megszűnik:
a) kilépés által, ha azt az illető a Chevrának írásban be- 

jelenti, mely esetben, ha tovább is helyben lakik, még három 
évig tartozik az évi díjat megfizetni, a nélkül, hogy ez időben 
a Chevra-tag jogait élvezné ;

b) a szegedi zsidó hitközség kötelékéből való kilépés által;
c) közgyűlési határozattal kimondott kizáratás által. (9. §.)

lihuBI Universitätsbibliothek Johann Christian Senckenberg
Frankfurt am Main DFG
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24• §. Kizárásnak van helye, ha valamely tag■:
a) a Chevra iránti kötelezettségeinek megfelelni vonakodik 

vagy
b) ha a Chevra tekintélyét avagy érdekeit sértő cselek• 

ményt követ el vagy
c) ha nyereségvágyból eredő bűntettért jogérvényesen elitéi- 

tetett.
IV. fejezet.

a chevra 25. §. A Chevra továbbra is megmarad a szegedi zsidó 
hi1ka0״g- hitközséggel szemben eddigi jogainak élvezetében.
8'bén* : Chevra zsinagógái jogai a következők .״* 26

a) önkénytes adományok gyűjtése istentisztelet közben az 
eddig is szokásos napokon;

התורה קריאת fogadalmi ajándékok elfogadása נדבות (<1  
a tóra fölolvasásánál, a mig ily fogadalmak a helybeli zsina- 
gógában egyáltalán szokásosak maradnak;

c) halálozási évfordulók táblájának s a hozzá tartozó גשמה גר  
emlék-mécsnek elhelyezése;

d) a השכמה reggeli istenitisztelet megtartása □ רגלי שלש  
a három nagyünnepen és az abból eredő jövedelem élvezete;

e) a דרשה prédikáczióval egybekötött מנחה délesti isteni- 
tisztelet megtartása אדר p״|-kor ;

f) a צדקה גבאי  templom-atyák helyettesítése a Chevra 
gabbóim által a reggeli istenitiszteleten רבה הושענא  napján és 

עצרת שמיני מנחה ־אהר «! egész תורה שמחת מוסף  utánig.
g) azon egyének megjelölése, kiknek emléke a 

נשמות להזכרת  megújítandó.
27. § A Chevra gyűléseit a hitközség nagytermében tartja.

MÁSODIK RÉSZ.

A Chevra működése.
I. fejezet.

Szegények 28. §. A Chevra, a mennyire tőle telik, ellát minden zsidó 
különösen szegényt, ha nem is tagja a Chevrának, az orvos által rendelt 
szegény gyógyszerekkel.
betegek

segéiyezés.. 29. Ezen segélyezés akképen történik, hogy az illető ren- 
delvények a Chevra-gabbaj által lebélyegeztetnek.
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3°• §• Minden rendelvény, melyet valamely helybeli gyakorló 
orvos állított ki, lebélyegezhető, ha a rendelő orvos sajátkezüleg 
reá irta a beteg nevét.

31. §. A gabbóim határozzák meg, melyikük őrzi a Chevra 
bélyegzőjét.

32. §. Egyes esetekben szegényeket s különösen betegeket 
készpénzzel is segélyez a Chevra.

33• §. Három forint erejéig a segélyezést a főgabbaj, 3 
forinttól 10 forintig a Chevra elöljárósága utalványozza. Nagyobb 
összegek utalványozásához a választmány jóváhagyása szükséges.

34. §. A választmány, az elöljáróság ajánlata alapján évi 
segélyt is szavazhat meg. Ily segélyt helyben lakó elaggott sze- 
gény vagy munkaképtelen zsidó nyerhet. A segély évről évre 
állapíttatik meg. Előnyben részesítendők a Chevra erre szorult 
tagjai és ezeknek özvegyei.

II. fejezet.

35. §. A Chevra által fönntartott kórházba rendszerint csak A kórhái 
heveny betegek vétetnek föl. Hosszantartó idült betegségeknél
a fölvétel fölött a választmány dönt. A kórházban a betegek, kMelése• 
jól szervezett kórházak mintájára, minden szükségessel ellátandók.

36. §. A kórházba fölvehetők:
a) helybeli szegény betegek, kik különben nem részesül- 

nének kellő ápolásban, vagy, kiknek rokonai az ápolást nem tel- 
j esi th étik;

b) vidéki szegény betegek, kiket vallásos érzelmeik kész- 
tetnek, hogy e kórházban keressenek segélyt;

c) fizető betegek, a kik az ápolási díj megtérítésére nézve 
kellő biztosítékot nyújtanak.

37. §. A kórház orvosa s egyszersmind a kórház igazgatója 
csak az lehet, ki orvostudori oklevéllel bir. Az orvos fizetését a 
közgyűlés határozza meg. Az orvos állítja ki a fölvételi jegyet 
és ezt a beteg vagyoni viszonyainak megállapítása végett a föl- 
ügyelőhöz juttatja. Az orvos fölügyel a kórházra és mindenre, a 
mi ahhoz tartozik. Köteles a betegeket gondosan kezelni, a beteg- 
forgalomról jegyzőkönyvet vezetni és erről a közgyűlésnek évi 
jelentést tenni.

38. §. A kórház fölügyelője (89. §.) ügyel a kórház épüle• 
téré, a szerelvények, ruhák és fehérnemüekre, szóval mindenre, 
a mi a kórházhoz tartozik; ő indítványoz helyreállítási munkákat
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és beszerzéseket.; aláírja a fölvételi jegyet az ápolási díj megálla- 
pitása után. A beteg elbocsáttatásakor a betegápoló által benyúj- 
tott számlákat megvizsgálja és ellenjegyzi.

39. §. A betegápoló és neje kötelesek előbbi a férfi , utóbbi 
a nőbetegeket odaadással ápolni; föltétlenül engedelmeskedni az 
orvosnak és fölügyelőnek és a legnagyobb tisztaságról gondos־ 
kodni. Rendkívüli eseteket kivéve, a betegápoló nem vehet föl 
más beteget, mint a ki el van látva az orvos és fölügyelő által 
aláírt fölvételi jegygyei.

III. fejezet,

Kegye. 40. §. Haldoklóhoz a Chevra csak akkor rendel שמירה 
virrasztót, ha azt az illetőnek családja kívánja.

ksrot. 41. §. A Chevra gondoskodik bizonyos számú olyan szemé- 
lyekről, kik, a nélkül, hogy tulajdonképeni szolgálatában álla- 
nának, azon tagoktól, kiket a קלפי sorshúzás a שמירה virrasz- 
táshoz rendel, s kik személyesen nem mehetnek, minden egyes 
.Virrasztásért fizetést kapnak שמירה

42. §. Ha a beteg a szokásos imákat végezni kivánja, vagy, 
ha a גסיסה agónia beáll, a havi gabbaj, vagy, ha ez távol 
lakik, a legközelebb lakó gabbaj erről azonnal értesítendő.

43. §. Az illetőgabbaj föladata lehetőlegtöbbeket összehívni 
a haldoklóhoz, kik נשמה יציאת  a halál beálltáig együtt marad- 
nak s a szokásos imákat végzik.

* IV. fejezet.

a) A temetés előkészítése.
a temo. 44. §. A temetés előkészítése következőkből áll: 

sierurtá«. a) a leemelés; c) a לבישה felöltöztetés;
b) a טהרה mosás; d) a שמירה Virrasztás.
45. §. Mindezekre nézve a מנהג hagyományos szokás irány- 

adó, a mely változatlanul fönntartandó.
46. §. A temetés óráját a havi gabbaj a ״Halottvizsgálati 

bizonyítvány“ alapján határozza meg.
47. §. Ha a gyászoló család a temetés elhalasztását kívánja, 

ez, a mennyire az egészségi rendszabályok megengedik, ügye- 
lembe veendő.

48. §. A temetés helye és ideje a zsinagóga előcsarnokában 
e czélra kifüggesztett táblán adatik a község tudtára.
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49• §• A hagyományos szokások szerint gyakorlandó teme- 
tési szertartások 3 részre oszlanak:

a) szertartások a halottas házban;
b) szertartások a halott kikisérése közben הלויה ;
c) szertartások a temetőben és a temetés után.

b) Szertartások a halottas háznál.
50. §. A havi gabbaj köteles minden felnőtt Chevra tag 

temetéséhez fölváltva 10 Chevra-tagot meghívni, kik a koporsót 
a szertartás helyére, innen pedig a halottas kocsira viszik

המטה .נושאי
51. §. E kegyes szolgálatra az illetők szóbelileg hivat- 

nak meg.
52. § A Chevra-tagok e meghívásnak eleget tenni kötelesek.
53. §. A gyászoló család határozza meg, fölkéressék-e a 

főrabbi gyászbeszéd tartásra és közremüködjék-e a szertartásnál 
a kántor és az énekkar. A נכונה גײז^־מנוחה  minden temetésnél 
elmondandó a főrabbi, dájján vagy a kántor által.

54. §. A kántor és énekkar illetményét temetési funkcióért 
a Chevra választmánya állapítja meg.

55. §. A temetkezési költségek és a netaláni hátralékok a 
temetés előtt kifizetendők.

56. §. A zsinagóga udvarában a gyászszertartások kivéte- 
lesen és csak akkor végeztethetnek, ha a Chevra elöljáróságának 
ebbeli határozatához a hitközség elnöke is hozzájárul.

57. §. A gyászszer artásnál a férfiak és nők külön ■külön 
helyet foglalnak el. A jelenlevők kötelesek az erre fölügyelö 
gabbóim rendeletéinek eleget tenni.

c) Szertartások a halott kisérése közben.
המת. הלוית

58. §. A halott a temetőhöz a Chevra halottas kocsiján 
vitetik. A gyászoló család kívánata szerint kettős vagy négyes 
fogat alkalmaztatik; az ezért fizetendő dijat az előfogati vál- 
lalkozóval kötött alku szabályozza. Három éven alul elhalt gyér- 
mekek temetésénél a Chevra halottas kocsija nem alkalmazandó.

59. §. Oly temetéseknél, melyeknél a kántor és az énekkar 
közreműködik, ezek a gyászkocsi előtt mennek a gabbaj által 
kijelölt helyig és a 91. zsoltárt □עליןי בסתר ש ? éneklik.
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60. §. Közvetlenül a halottas kocsi előtt megy a Chevra• 
szolga שמש» a Chevra által előirt öltözetben.

61. §. A gyászoló család által rendelt kocsik fölött a ren- 
delkezési jog a család meghatalmazottját illeti. Ha erre a család 
senkit sem hatalmaz föl, a jog a jelenlevő gabbóimé, kiknek 
intézkedéseit a gyászkisérethez csatlakozók szigorúan figyelembe 
venni tartoznak. Felnőtt egyének temetéséhez köteles a Chevra 
két kocsit rendelni. Fizetőképes örökösök az ezzel összekötött 
költségeket tartoznak megtéríteni.

d) Szertartások a temetőben és a temetés után.
62. §. A havi gabbaj köteles ügyelni arra, hogy a hagyó- 

tnányos szokások változatlanul megtartassanak.
63. §. Minden jelenlevő köteles magát a működő gabbaj 

rendeletéinek alávetni.
64. §. A gyászoló családnál nyitott persely állítandó föl

שנצרך למי לבייש שלא .כרי
V. fejezet

a temet« 65. §. A szegedi zsidó temető 7 részre oszlik és pedig:
חיים כיח ~ a) a Chevra-hely, egyleti tagok részére;

b) családi sírhelyek;
C) a לחברא yin-hely, a Chevrán kívüliek részére;
d) a □ילדי kisdedek helye;
e) a □נפלי koraszülöttek helye;
f) a bekerített hely, a hol az 1868-adik תרכ״ח évben a 

régi temetőből exhumáltak nyugszanak ;
g) a כחגים állóhely, a mely temetkezési czélra nem szolgál.
66. §. E területekről a Chevra pontos térképet vezet.
67. §. A gabbóim joga és föladata azon halottak számára, 

kiknek családi sírhelyük nincsen, temetkezési helyet kijelölni 
מקום מדאה » a miben változatlanul a szokásos rend szerint kell 

eljkrniok, hogy minden halott כבודן לפי  érdeme szerinti sír- 
helyben részesüljön. A gyászoló család különös kívánságainak 
teljesítése, valamint a fizetendő díj mennyisége fölött a választ- 
mány határoz.

68. §. A Chevra-helyen rendszerint csak Chevra-tagok, ezek 
nejei és hajadon leányai, fiaik pedig csak akkor temethetők el, 
ha a Chevrába föl voltak véve.
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6g. §. Különös figyelemre méltó esetekben el lehet térnie 
szabálytól, kivált ha elismerésre méltó idegen zsidó, □חשוב אד  
hal el helyben. E fölött mindig a választmány határoz ; helybeli 

לחברא חוץ  ellenben Chevra-helyen vagy családi sírhelyen egy- 
általában el nem temethető.

70. §. Egy helybeli רא2ח  p idegen helyen lakott leánya, 
szüleinek vagy azok egyikének eleiében .és kívánatára férjhez־ 
menetele után is eltemethető Chevra-helyen, □8< זהובי ח״י  frt 
díj mellett. חברא p leánya, ki helybeli לחברא חוץ  neje, csa־ 
ládi helyen csak a választmány engedelmével temethető el. 
Mérvadó, ha vájjon az elhalt הגונה אשה  köztiszteletben álló 
nő volt-e. Ily esetekben a □מקו sírhelyért 40 frt előre fizetendő.

71. §. A sírhelyek dija:
.p vagy neje után..........................................2 frt — kr חברא

n n נ©ל n........................................ n מ 5° —
3 ״ ״  éven aluli gyermekek után ״
n n 13 n n n n ■ . . . I 5° ״ n

Helyben לחברא חוץ  vagy neje után legalább. . 6 ״ — ״
n na /31 • ■ • • • נ מ n ־”־ ת
מ מ 3  " éven alóli gyermekek után 

legalább....2 ״ — ״
 éven alóli gyermekek után ״ » » !3

legalább....4 ״ — ״
72. §. A családi sírhelyek fölötti rendelkezési jog át netn 

ruházható.
73. §. Sem családi, sem egyéni sírhely mindaddig igénybe 

nem vehető, míg az illetők a Chevra iránti mindennemű kötele- 
zettségeknek meg nem feleltek.

74. §. A mennyiben a családi sírhelyen még nem történt 
temetkezés, azt a Chevra a sírhely szerzőjének elköltözése esetére 
a vételár felében visszaválthatja.

75. §. Ha a családi sírhelyen már történt temetkezés, de 
abból még egy hatos családi hely alakítható, úgy a Chevra azt 
a vételár negyedrészéért visszaválthatja.

76. §. Családi sírhelyekre csak a sírhely szerzőjének föl- és 
lemenő ágbeli rokonai és ezek nejei temethetök el díj nélkül, a 
mennyiben a Chevrának tagjai.

77. §. Oly oldalágteli helybeli rokonok, kik a Chevrának 
tagjai, családi sírhelyre 30 frt lefizetése mellett temethetök.
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78. §. A sírhely szerzőjének vidéken lakott rokonai, kik a 
Chevrának nem tagjai, családi sírhelyre csak külön díj mellett 
temethetők, melyet a választmány esetről esetre állapít meg.

79. §. Csakis családi sírhelyek keríthetők be. A kerítés 
rajza és leírása a Chevra elöljáróságának jóváhagyás végett elő• 
zetesen bemutatandó.

80. §. Az 1868-ban exhumáltak helyének kerítése mindenkor 
jókarban tartandó.

8t. §. A sírkövek előlapján héber fölirat alkalmazandó. A 
síriratok a Chevra elöljáróságának és a förabbiságnak jóváhagyás 
végett előzetesen bemutatandók.

82. §. A sírkő fölállításának napja és órája előre bejelen- 
tendő a Chevra havi gabbajjának.

Sirkő-állításért a kővetkező díjak fizetendők:
13 éven alóli Chevra-tag sírkövéért ........ 1 frt
״ ״  túli מ 3! ................................. 2 ״
13 éven alóli helybeli לחברא חוץ  sírkövéért .... 2 ״
״ ״ ״ ״ túli ״ 13  az elöljáróság 
állapítja meg a dijat.

83. §. A temetőt csak a Chevra-irodában kiadott jegy elő• 
mutatása mellett lehet látogatni. ליחות 1־□ sö napjától azonban 

הספורים יום  utánig e czélra belépti jegy nem szükséges.
 -kor a reggeli istenitisztelet után a Chevra־l״r אדר .§ .84

tagok hagyományos szokás szerint a temetőt meglátogatják. Dél- 
után a zsinagógában hMjO istenitisztelet tartatik níLHTval 
egybekapcsolva. Szökőévben שגי אדר ז״ין  ünneplendő.

HARMADIK RÉSZ.

A Chevra igazgatása.
I. fejezet.

85. §. A Chevra bevételei:
a) A fölvételi és évi díjak;
b) a zsinagógái adományok;
c) נדבות zsinagógái fogadalmi ajándékok;
d) zsinagógái és temetői בסתר מתן  gyűjtő perselyek 

jövedelme;
e) a kórházi heti persely jövedelme;
f) a temetések előtt körözött persely jövedelme ;
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g) gyűjtések a temetés közben ממות תציל צדקה ;
h) sírhelyekért és sírkövek fölállításáért szedett dijak:
i) családi helyekért fizetett dijak;
j) fizető betegek kórházi ápolási dijai;
k) a נשמות FTO^-ért fizetett dijak:
l) a נשמות הזכרת  után a házakban körözött persely מתנת 
jövedelme;
m) a השכמה istenitiszteletek jövedelme □ רגלי שלש ■kor;
n) קיימת קרן  alapítványok kamatai;
o) a tőkésített Chevra-vagyon kamatai.

II. fejezet.

86. §. A Chevra kiadásai: a chevr*
, . , « kiadásai.a) a kórházépület, a temető s az ott levő építmények 

jókarban tartása, illetve helyreállítása;
b) a kórházi és temetői szükségletek beszerzése;
c) a temetéshez szükségelt eszközök beszerzése, melyek-

hez különösen megfelelő halottas kocsi számítandó;
d) a kórházba fölvett szegény betegek ingyenes ápolása

és ellátása;
e) szegény betegek gyógyszereinek kifizetése;
f) helybeli házi szegények segélyezése;
g) átutazó érdemes szegények gyámolitása;
h) tisztviselők és szolgák fizetése;
i) olaj beszerzése נשמה נר  az emlékmécs számára;
j) helyben elhalt szegények temetési költsége ;
fc)a רבה הושענא  és שבועות virrasztás költsége;
l) הבדלות készítése;
m) rendkívüli költségek, a jelen alapszabályok korlátái 

között.
87. §. a הבדלות beszerzését csak a גדולה אסיפה  t0z- 

gyűlés rendelheti el.
III. fejezet. A Chevra

igazgató88. §. A Chevra igazgatását az elöljáróság, egy har• ka«gei. 
mincegy tagú választmány □ אנשי ל״א  és a közgyűlés végzi.

89. §. Az elöljáróság tagjai:
a) a főgabbaj הגבאים ראש  (főgondnok);
b) négy egyenrangú gabbaj (gondnok);
c) a pénztárnok;
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d) a kórház felügyelője (lásd még a 38. §.);
e) az ügyész.
go. §. Mindezek tiszteletbeli hivatalok.
91. §. Az igazgatási közegek a közgyűlésnek alá vannak 

rendelve és felelősek az ügyek szabályszerű vezetéséért és a 
közgyűlésnek évenkint אדר ״ין !-kor müködésökröl kimerítő je- 
lentést terjesztenek be.

IV. fejezet.
Az elöl-
járózás 92. §. Az elöljáróság a Chevra folyó ügyeit az elöljárói 

hatizWrc. Q^seken végzi, melyeket az elnök vagy ennek helyettese, 
akkor, midőn annak szükségét látja, hív egybe, és melyekről 
szabályszerű jegyzőkönyv vezetendő.

93. §. Az ülések nem nyilvánosak. Az ülés határozatképes, 
ha három tag jelen van.

V. fejezet.

Afugabbaj 94. g. a főgabbaj hívja egybe az elöljáróságot, a választ- 
a ’ r ' mányt és a közgyűlést, s vezeti azok tanácskozásait. (1. 3. §.)

95. §. A chevra pecsétjét, az okiratszekrényt és ennek 
egyik kulcsát a főgabbaj, a másikat a pénztárnok őrzi.

96. §. A chevra nevében kiadott iratokat a főgabbaj irja 
alá és a chevrához érkező leveleket ő veszi át. ö képviseli a 
Chevrát harmadik személyek és hatóságok irányában, a meny- 
nyiben e jog a hitközség elnökének fönntartva nincsen.

97. §. A főgabbajt, akadályoztatása vagy távolléte esetében, 
a gabbóim egyike helyettesíti.

VI. fejezet.

A mwjÓm 98• §־ A gabbaj havonként fölváltva működik, mint 
havi gabbaj החדש פרגס .

99« §. A havi gabbajnak joga van egy forint erejéig segélyt 
utalványozni.

100. §. A havi gabbaj tartozik szorosan jelen alapszabályok- 
hoz alkalmazkodni.

101. §. A gabbóim közös föladata:
a) az erre kijelölt napokon személyesen gyűjteni a zsinagógái 

adományokat;
b) a gyűjtött adományokat azonnal a תר0ב מתן  perselybe

letenni ; ’
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c) a tórához hívottak adományainak bevezetéséről gondos- 
kodni;

d) betegeket, különösen szegény betegeket meglátogatni 
•és szükségleteikről tudomást szerezni.

e) betegekhez, szükség esetén, שמירה virrasztót rendelni;
f) halottak körül és temetéseknél a hagyományos és e sza- 

bályzatokban foglalt utasításoknak eleget tenni;
g) רבה הושענא  reggel és עצרת שמיני מנחה אחר!-0ו  

■egészen תורה שמהת מוסף  utánig a צדקה גבאי  templom• 
atyákat a zsinagógában Helyettesíteni. (26. §. f. pont.)

102. A gabbóim funkcióit (101. §. d. és e. p.) női bete- 
geknél és halottaknál a chevra választmánya által választott 

צדקניות נשים  kegyes nők végzik.

VII. fejezet.

103. §. A Chevra pénztárnoka átvesz minden befolyó pénzt, 
nyugtázza ezt a bevételi naplóban és kifizeti a szabályosan 
kiállított, azaz a gabbaj aláírásával, pénztári napló-számmal és 
-a titkár ellenjegyzésével ellátott utalványokat.

A kürti áx 
Vili, fejezet. (L. 38. §.) — IX. fejezet. faiagyeiöje.

0’• í•■
104. §. Az ügyész a Chevra jogi tanácsosa és azt perer.A  ngy•'»«. 

ügyeiben, nyert fölhatalmazás alapján, képviseli.
*

X. fejezet.

105. §. A választmányi ülésekre a választmányi tagok írá- a v־n»«s 
sós meghívók utján hívatnak egybe.

106. §. A napirend főtárgya a meghívókon kiteendő.
107. §. A választmányi ülés határozatképességéhez a 

אנשים ל״א  választmány legalább tíz tagjának jelenléte szüksé- 
ges; sürgős esetekben azonban, a jelenlevők a választmányon 
kívül álló, legfölebb öt חברא בני  chevra-tag által kiegészíthetik 
magukat a határozat hozatalához szükséges számra.

108. §. A választmány határoz 10 és 50 forint közötti kiadá- 
sok fölött (33. és 34. §§.) és megszabja a családi sírhelyek árát. 
■(Lásd még a 35., 54., 67., 69., 70., 74., 75., 78., 102. §§.)

109. §. A választmány választja és bocsájtja el a Chevra 
hivatalnokait és szolgáit és megállapítja ezeknek illetményeit.
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no. A választmány határoz a fölött, hogy a Chevrának 
biztosítékul átadott, de ki nem váltott zálogok nyilvánosan 
elárvereztessenek-e.

ni. §. A régi hagyományos szokás fönntartása és a test- 
véri érzület ápolására, ezentúl is הברא FH^D chevra-lakoma 
tartatik, ha ezt a “ גדול פהיאם  közgyűlés a választmány előter• 
jesztésére elhatározza.

112. §. A választmány szavazattöbb seggel határoz. Szava־ 
zatok egyenlősége esetében az elnök dönt.

113 §. A Chevra valamely tisztének megürülése esetében, 
a választmány ideiglenes helyettesítéséről gondoskodik.

114. §. Minden ülésről jegyzőkönyv vezetendő.
115. §. Minden ülés az előző ülés jegyzőkönyvének fölolva- 

sásával és hitelesítésével kezdődik. A hitelesítés az elnök vagy 
helyettese és a titkár által történik.

XI. fejezet.

a kiugjuKs 116. §. A Chevra évenként 4 közgyűlést tart és pedig: 
ה אםיםהנ  egyet בטבךן rncjz-kor, a mikor minden harmadik évben 

הגבאים התקדשות  tísztujítás is tartatik; egyet •?אדר ־!״ kor, 
egyet באב עשר המשה  ■kor és egyet רבה הושענא  éjjelén,

117. §. Az elöljáróság vagy a választmány rendkívüli köz- 
gyűlést is hívhat össze.

118. §. A közgyűlés határozatképességéhez 20 tag jelenléte 
szükséges; ha ennél kevesebb tag van jelen, 14 nap múlva újabb 
közgyűlés hívatik össze, mely tekintet nélkül a jelenlevők szá. 
mára, határoz. E körülmény a meghívókon kiteendő.

119. §. a גדולה אסיפה  közgyűlésnek és אנשים ל״א אשיפת  
választmányi ülésnek tárgysorozatát a Chevra elöljárósága álla- 
pítja meg. Az elöljáróság által megállapított napirenden kívül 
csak oly indítványok és interpellációk tűzethetnek ki tárgya• 
lásra, melyeknek sürgős voltát a gyűlés megszavazza. A napi- 
rendre ki nem tűzött tárgyak a következő gyűlés napirend- 
jébe veendők föl. — A közgyűlésről jegyzőkönyv vezetendő 
melyet az elnök, a titkár és e végből kiküldött két tag hitelesít. 
Lásd még a 3., 9., 11., 12., 14., 20., 23., 37., 87., §§.)

120. §. A közgyűlés határoz vagyonszerzés és elidegenítés, 
alapítványok és föltételekhez kötött ajándékok elfogadása vagy 
visszautasítása tárgyában.
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XII fejezet.

121. §. Az évi dijakat, valamint az adakozásokat a pénz- 
szedő szerzi be,

122. §. Az évi járulékok átvétele szelvény, illetékek és 
adakozásoké pedig a havi gabbaj által aláirt nyugta átadása 
mellett történik. Más bevételeket a főgabbaj nyugtáz.

J23. §. A házakban körözött perselyeket a Chevra szolgái 
hordják körül, kik a gyűjtött összeg bizonyos százalékát kapják.

124. §. Minden befolyó pénzt köteles a pénzszedö azonnal 
a pénztárba szolgáltatni, oly módon, hogy a Chevra titkára által 
az összeget a bevételi naplóba vezetteti, melyben a pénztárnok 
az összeg átvételét nyugtázza.

125. §. A temetésnél használt gyűjtő-perselyeket egy gabbaj 
őrzi, kit arra a gabbóim jelölnek ki; a perselyek kulcsait, melyek 
a chevra pecsétjével lepecsételt dobozba tétetnek, egy másik 
gabbaj őrzi.

126 §. A perselyek kiürítése két gabbaj jelenlétében történik.
127. §. A perselyekből kivett összegek azonnal beíratnak a 

bevételi naplóba és átadatnak a pénztárnoknak.
12 8. §. A chevra számadásait évenkint megvizsgálja egy 

ötös számvizsgáló bizottság, mely טבת□ i"i"^J2־kor választatik.
129. §. Az átvizsgált számlák és netaláni észrevételek 

beterjesztendők a közgyűlésnek אדר !",!-kor.
130. §. A Chevra igazgatási éve január t jével kezdődik.

XIII. fejezet.

131. §. Az összes igazgatási közegeket a Chevra közgyűléseAz igaiga-
.. . 1 tű.si közegekválasztja. v1״a״ti״.

132. §. A választás בטבת ו־עשר״ «  ejtetik meg. Az 
összes igazgatási közegek három évre választatnak, azonban ez 
idő leteltével újra választhatók.

*

133. §• •A- választás napja és órája egy héttel előbb a 
zsinagóga előcsarnokában írásban közzététetik.

134. §. Minden chevra-tag, ki 24-edik évét betöltötte, 
választó és választható; 24 éven aluli tagoknak sem cselekvő, 
sem szenvedő választói joguk nincs. (18. §.)

135. §. Rokonok és elsőfokú sógorságban állók egyidejűleg 
nem választhatók a Chevra elöljáróságába.
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136. A választás következőkép történik:
a) A közgyűlés titkos szavazás vagy közfölkiáltás utjái» 

választ fögabbajt;
b) titkos szavazás útján választ négy gabbajt, pénztárnokot, 

kórházfölügyelőt, ügyészt és 31 választmányi tagot "םיאנש א ל -
!37■ §. Az elöljáróság és a □, אגיש ל״א  közé nem választ- 

hatók:
a) kik a lefolyt évi díjaikkal hátralékban vannak;
b) bünvádilag elitéltek a büntetés és mellékbüntetés tar- 

tama alatt;
c) vagyonbukottak a csőd tartama alatt;
d) gyámság vagy gondnokság alatt állók.

XIV. fejezet.

*38• A Chevra a következő hivatalnokokat és szolgákat 
Boltjai. alkalmazza:

a) a titkárt;
b) a betegápolót;
c) a שמש ברא ח  ^oigát;
d) 4 □,מתעסק halott körül szolgálattevőt, két férfit és- 

két nőt;
e) 2 קברן Sírásót;
f) egy temető-csőszt.
139. §. A Chevra hivatalnokainak és szolgáinak fizetését 

a választmány állapítja meg.
140. §. A Chevra minden hivatalnoka és szolgája szolgá- 

lati utasítást kap, melyhez szorosan alkalmazkodnia kell.
141. §. A Chevra hivatalnokai és szolgái harminc évi szol- 

gálát után nyugdíjra szereznek igényt, ha szolgálati képtelensé- 
güket kimutatják. A nyugdíj összegét esetről-esetre a közgyűlés 
állapítja meg.

NEGYEDIK RÉSZ.

A Chevra alapszabályai.

142. §. Ezen alapszabályok elfogadásával minden, ezekkel
ellenkező szabály és határozat hatályon kívül helyeztetik.

143. §. Ezen alapszabályok módosítása csak a választmány 
előterjesztésére történhetik határozatképes közgyűlésen, legalább 
huszonöt beadott szavazatok alapján s a szavazatok kétharmadával..
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144. §. Minden esetleg hozandó közgyűlési határozat, mely 
az alapszabályok megváltoztatását vagy az egylet föloszlását 
célozza, foganatosítás előtt a nm. m. k. belügyminisztériumhoz 
fölterjesztendő.

245. §. Azon esetben, ha az egylet az alapszabályokban 
meghatározott célt és eljárást, illetőleg hatáskörét meg nem 
tartja, a kir. kormány által, a mennyiben további működésének 
folytatása az állam vagy az egyleti tagok érdekeit veszélyeztetné, 
haladéktalanul fölfüggeszthető és a fölfüggesztés □tán elrende- 
lendő szabályos vizsgálat eredményéhez képest föl is oszlatható, 
vagy esetleg az alapszabályok legpontosabb megtartására, külön 
beni föloszlatás terhe alatt kötelezhető.

595/1884. és 177/1885. sz.

Letárgyaltatott és elfogadtatott a Chevrának 1884. תרט״ה “Z" 
éjjelén október 9-én, és 1885. “*ö"l"l  - א יא - augusztus hó 2-ikán tartott közgyűlésén.

Klein Salamon, (P. h.) Milkó Jakab,
titkár. elnök.

363/1884. és 341/1885. elölj, sz.

A szegedi zsidó hitközség alapszabályai 64. §-ának értelmében bemutatott jelen 
alapszabályok e hitközség elöljáróságának 1884. november 20-án és 1885. évi október 
hó 5-ik napján tartott ülésein helybenhagyattak.

Kulinyi Zsigmond, (P. H.) Dr. Rósa Izsó,
hitk. jegyző. hitk. elnök

64,132. szám.
VÍL

Látta a magyar királyi belügyminiszter oly megjegyzéssel, hogy az egylet fölosz- 
lása esetén vagyonának hovafordítása tárgyában hozandó közgyűlési határozat foganato- 
sitás előtt a királyi belügyminisztériumhoz fölterjesztendő.

Budapesten, 1885. évi december hó 4-én.
A miniszter helyett:

(P. H.) Beniczky,
úllamtitká r.
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AZ ELSŐ

ALAPSZABÁLYOK
 החיק מבני איינר דש תבוא שלא צרה בל על טרעפען זעלט זיך ווען «•

 זאללי אזו וואבען, אצלו זאל מען דש צאהלין צו ביבולתו ואין למשבב נפל
 פה חתומים פון בסדרן אנשים שיני החודש הפרנס דהיינו דחיק נבא דער

 דשאיינרפון ובאם אחרים, )׳אנשים שני יחליפו לילה ובבל אורדנירען דאצו
 ניבט קענטי עד,ר דש נחוץ דבר פאדפאללען זעלטי גצאנענע הרויז דיא

 וואבט דיא בגודל שעלה זעלבי דעד מוז זיין בביתו ניבט מעבטי אבר וואבען
 למשבבזיין נופל זעלט איזט החיק מן ניבט וועלבר איינר אבר באם בצאהלין

 דיננן וואבטער דח״ק גבאי דער זאלי אזו צאהלין צו וואבט דיא ביבולתו ואין
צאהלין. צו וואבט דיא החיק של מהצדקה אוגד

 מיזן זינדן, ווארדן גנומן איין קדישא הברא דיא אין בחנים אויך וויילן •נ■
 שאינו ב׳ז הקלפי. עם" בגורל בשיעלו זעלבשטן גיהן שמירה אויף אויך זיא

 מיתה וחשש גוסס אצל קלפי*) אם" איזט בגורל עולה וואן מיתה, והשש גוסס
 ב־א עליהם יושם לא ולעבודה געלט, זעהר פר וואבט שטעהלון זיא מוזן

ארון. לעשות
j דער הח״ק בני בל זיך מוזן אזו ודו ווירד נעדר אשה או איש הן איינר ווען 

 מעבטי איינר ווען און קבורה, בצורכי להתעסק בענעבן דאצו איזט בביתו
 להתעסק בערגעבן דערצו קענטי ניבט זיך ער דש פאהללין פאר נחוץ דבר

 שדבריו בעפונדיט גבאי דער וואן דח־ק הגבאי אצל מעלדן זיך ער מוז זא
 מהוייב זיין חנויות בעלי בל ועב־פ לצדקה דבר איזה עלי׳ יושת ואמתם בנים

ב״מ. המת הלויות בשעת שלהם חנויות מאבן צו צו
*) így a makói szöveg (— M). Nálunk שס

י“עש
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 ניבט אוגד טדאנן איהמי מען זאללי החיק מבני ווירט נעדר איינער ווען
העגלה, על פיהרן

 טענין פיו את שימרה ומי פאהרירען נבאי רען זאללין הח־ק בני בל
 ובאם הח׳־ק, לקופת זהב אחד קנס ליתן מחוייב אליו ישמע ולא החיק לענין

 טחוייב עמו שיריב או זלזולים לד,נבאי ויתן שיהי׳ מי יהי׳ שטיהט אונטר דך
החיק. לקופת זהבו׳ שני קנם ליתן

 חת שבני ואף קבר לאחיזת לי יתננה מלא בבסף אמר אע־ה אברהם
 בהם נחו אשר הקהלות בבל המנהג נעשה בבן ובו׳ קברינו במבחר לו אמרו

 שלשים קודם תינוק יעדר אם נעשה בבן הקבורה מעות לשלם היהודים
 דהיינו שנים שבעה של תינוק ומן קבורה, מעות זהב חצי יוזן נפל מן או יום

 אין ולמעלה שנים ומשבעה זהב א־ שנים שבעה עד ואילך יום משלשים
 ראשי שיהי׳ אשד. או איש הן זדו יעדר ואם ריינש׳ זהבו׳ שני שטאנד לעדינן
 תוך אנזעסיג איזט ניבט דער פרעמדר איין אבן דיינש, זהב ארבעה הבית

 ערך לפי שאטצן צו מאבט הח״ק הט אשה או איש הן ח״ו יעדר אם הקהלה,
 נור ברויך החיק בתוך שהוא מי חיו יעדר ואם מעות, קבורה געבן צו היושת

 אשה או איש הן מב־ח, הן למעלה שנזבר מה מבל צאהלין צו העלפטי דיא
 ואין בנ׳ל ליתן מחוייב שנים שבעה עד אבל שנים שבעה אחר מתינוק או

 יהי׳ אחד משפט החיק מבני או הקהלה מתושבי יהי־ אם רק בינו הפרש
 דיא עקסטרי מוז לי׳ דאית נברא ואצל מקום דען פר נור הייסט זאלבעם להם,

צאהלין. הוצאת
 ביום ניחן אום בבה׳־ב זאלי החודש פרנס שיהי׳ חיק דיא פון נבאי דער

איש. עובר “בם לקבל שבועה בבל ה׳ וביום ב׳
אום ביקסל רען מיט אויך לחיק גהערין צבור בתענית למנחה מצות

 קדישא לחברה נהערט תורה בשמחת מפטיר בראשית וחתן חורה חתן
לחיק. נהערט הבדלה ונר קידוש ויין ושהיות חיפוש

 אב אבר ווערין זאללן גבאי׳ וועד זיין, מהדש מעז זאל ושנה שנה בל
 נייאן איין אוגד לאזן, צו מהישינם איינר אבר כלייבן, זאלין ישיגים הגבאי׳

 עם־י הן מאבט וטובים ראשים מען וואן נשעהן הבל זאל מאבן, צו דער
 ניבט מעבטי אוגד ווירט גבאי איינר וואן אוגד הדיעות רוב עפי אבר בו-רים

 נעמליכר דער זיך ווען זהב, אדום א׳ קנם ליתן מחוייב נעהמן אן וואהללין
 דש זאללי געבן אויף ניבט איהם מען דש טוט בשוועהרין הבוררים אצל

 אלטי דיא מוזן נם הקנס, מן בפרייאט איזט איזט. דאצו טוינליך ניבט ער
 ושנה שנה בבל זאללי אונד גבאים נייאי דיא פר אבלינן חשבון זעהר גבאים

ומישראל. מ״ד נקיים והייתם לקיים והבנסות הוצאות בל ווערין גשריבן איין
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 במלבושים קומז זיא זאללין צורך לאיזה זיק מתאסף החיה בגי זיך וואן יל
 גרעה,ט בטלים דברים קיינו זאללק אוגד גיהט לבהכיג מען וויא אלז גאים

 קיק קייגר ח׳ו זיך זאל ובשרט קדוש עם כי תהיו קדושים ויקיימו װעריז
געבן. זלזול

 אגשים שגי בין ומריבה קטטה איזה טרעפין זולט אמאהל זיך ורען ,׳
 לעגגר גיבט דערפין לעת מעת תוך מאבן שלום זיא מוזן מהח־ק, המה אשר
בשלום. עמו את יברך וד׳ בלייבן שונא

 דען חודש ערשטן דען איזט גוועזין דער גבאי איין זאללי וחודש חודש כל יי׳
 חודש טדי גבאי איטליכר זאללי אוגד געבן, איבר ביקם דיא גבאי אגדרן

בחדשו. חודש מדי יהי׳ וכה והכנסות הוצאות שרייבן אויף זיך בחדשו
 עולם בית על זאל איזט. מיגן בר איין וואן תבוא שלא צרה כל על □י׳

 מלהרבות ויזהרו וכדומה הקבר חשירת אצל .הן וועיידן גרעט חוצפה קיק
וכר. לבו אל יתן והחי איבריג טריגקן גיכט וכיש בטלים דברים

 )׳טאהלר רייגש אחד החיק לתוך יתן שטעללין וויל מצבה איין איינר וואן
 הח׳ק לבני רשות פרעמדן איין מיט אבר הקהלה. בגי תוך שהוא למי דהיינו
ערכו. לפי עליו *לשום)

 אצל אחד וגבאי עכצשית הקבר חפירת אצל דחיק אחד גבאי להיות טיב׳
וטהרה. רחיצה

 לו שניתן אחר שנעדר תינוק הן ווירט נעדר אייגר וואן צשית כל על יחי
 ווערדין גשריבן איין זאלי אשד, או איש הן גדול מת וכיש המילה בברית שם

 ימים וכמה חודש ובאיזה שבועה ובאיזה יום ובאיזה אביו ושם בשמו הנער
תפקידם. את ישגו ולא ונקבר שנפטר בחודש

 מאכן סעודה איין אוגד כגיל זיין מחדש הגיל החיק זאל שנה בכל •ט׳
 ווערין גמאכט זאל סעודה איין אוב שבט ט־ו אסיפה עפ׳י בהסכמה כשיעלה

 ריח באיזה ויהי׳ לויתן של לסעודת זכר ישראל תפוצות בכל שגור,גי׳ כמו
 בהכ׳ג יציאת אחר קומן אזאם צו לייט חברה אללי זאלין ובער׳ח שיבחרו,
 ויבקשו ובקשות ותפלות תחינות יאמרו ושם החיים לבית גיד,ן אוגד כשחרית

 ?•ידרוש ג־י ביק הרב הוראה והמורה החיים בם־ כמבואר מהמתים מחילה
 או בבהכיג קומן אזאם צו ווידר זיא זאלק ערב ולעת כבושים דברי לפניהם

 יהיר וספד םפר כל ובין תהלים ספרי חמשה כל ויאמרו דה־ק הגבאי בבית
 ויעשו קדיש שיאמר מי פרקויפן הגבאי׳ קעגין קדיש דען אוגד זאגן וקדיש

 מחדש אוגד החיק כל קומן צוזאמען זיא זאלין בשחרית ריח וביום קטן י״כ
לומר ד־ אתיר חכמה וראש־ הסעודה, יאכלו בצהרים אח־כ כגיל גבאי׳ זיין

 )י Ms ױינם
 ,ו Ms וישוח

’) M: נעיר היראי. טירה «ם יטו ואם
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 מקום לש משלחנו אבלו באלו יג׳ ביק א־כ הרב תורה דברי כל קודם שם
 מקום בכל ...׳(וכן צלויים בצים יאכלו כל וקודם לכם את ייטיבו אח׳־ב
הטהור. כשולחן ויהי׳

 והגבאי זהב אחח< סעודה דער צו געבן זאללין החיק מבני אחד בל נ׳
0...גנאמן דאצו זאל החיק וטקוסת זהבו״( שני אחד כל יתנו

 בשימוש שנים ג׳ זיין משמש מוז החיק אצל קויפן איין וויל זיך דער »׳
 דערף קויפט איין לעדיגר איין זיך וואן אונד קומן, גאך אגדרי ביז מלאטשי

החתונה. אחר עד קומן טיש אן ניכט ער
 עריח לאזון מעלדן זיך ער מוזע החיק תוך איינקויפן זיך וויל עש ווער »׳

 אזו איזט אנשטענדיג זעלביגע דער וואן אונד היים הבית על שילכו קודם
 געבן זאללי ער וואש אוישמאבן זעלביגן דען מיט הסעודה על זאללען

 שיאמרו תקנות דיא פארלייאנן ערשט איהם זאלין אוגד געלט איינקויף
ונשמע. נעשה

 געבן מוז שנים י־ג עד איינקויפן וויל קינד איין החיק מבני אחד וואן ״»•
•1 f 5. שנים י׳ג ולאחר f

 ליתן מחוייב מהודק זיין פורש זיך וואלט איינר וואן זה לעומת זה את ני׳
שפעצי. אדומי־ שני קנם

 דער איטליכר אוגד ווערדן גריכט איין בוך איין זאללי יקום וכה יהי׳ כי־׳
 בעזונדר איין אויף יעדר חתמון בשמו זיך אן אובען זאללי איזט הברא דיא אין

 בלאט זיין אויף איהמי ווירט שולד, פר וואש איינר ווען מיט דער לאט
אוישגמאכט. ווירט אסיפה דיא בייא ביז נאטירט

 שיעבור ומי הדוק על זיין פיו פוער קיינר זאל ומדון ריב להשקיט בדי *♦ס
 שבח־ק מזקנים ווערדן גמאבט אסיפה איין זאל זיין פין פוער מעבט אונד

 כפי מאכן פסק איין איהם אונד יציו דקהלתינו אקר״וט בצירוף דח־׳ק וגבאי׳
 אצל וואהנין בייא ניבט דערף קורבה מחמת פסול קיין אבר עיניהם, ראות

 אונד מעכט נעהמן אן זיך הקרוב אבר וואן לנתבע, קרוב דהיינו אסיפה
נאטירט. בלאט זיין אויף איהמי ווערט זא בערכאות הנתבע עם גיהט

 זולטי אורזאבן פער צווישטיקייטען אבר צענקרייא ח׳ו איינר וואן ״׳
זיין. אבר ווערדן גנומן אן דוק דיא אין ניבט דערף

ro- קיין אין קומט קויפט איין מחדש זיך איינר וואן לעמו להגיד מעשיו 
 עד קוטן ברירה קיין אין זאל בחור קיין בפרט שנים. שני בלות עד ברירה

------------- הנישואין. אחר
 *) M:הסנהנ יכן נצים

 *> M: .ר׳סנים
)»M: צ״לי ח׳י

)• M: soll nicht mehr verzehrt werden als רייניעז זהובים שגי
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 דאבייא הקהלה ונאמן נבאי׳ צווייא דיא מוזן ווערט נצונן קלפי וואן
איין גבאי דער מוז זינד בעפינדליך ניבט נבאי׳ צווייא דיא אבר וואן זיין

נעהמן. צו דא קברן
 גיהן והשמש דחיק מנבאי א׳ מוז איזט נשמות מזכיר ווען וביין ברגלים •י"-׳

געלד. נשמות הזברות לגבות ובית בית בבל
 זאל ב־ינ או ביו־׳ט הן בשבת הן בבה־כג נדבות איזט מנדר איינר ווען

לבך. המיוהד בפנקס ליגן איין הודש פרנס שיהי׳ הגדח׳־ק
 קריאת בשעת וייג ייט השכמה אצל נאמן במקום תקועה יתד ימוט •»<

 מוזן הגבאים אוגד גבאים ב׳ עם"• י׳ט קודם װערדן גצאגן *קלפ מוז התורה
 מען מוז בביתו ואינו בגורל שיעלה ומי לם־ב בגורל שיעלה מי רוסן אויף
 זיין מכבד עליי׳ זיין אויך קן בגורל שיעלה ומי הגורל, ע׳פי ציהן אנדרן איין
צל. הי עליי׳ דיא פר ליתן צריך א׳ ובל להברה להו״ן אפי׳

 חיו וואן אויך כגיל בשבט עשר המשה בבל לעשיות ואביטה עיני
 וואן אויך בינל ווערדן גמאבט אסיפה איין זאל גיהן פאר זאל וקטטה מריבה

 אסיפה איון ניב מוז ווערדן גבראבט לבאן היו זאל לעיי־ מחוק ב־מ איין
 אנשים. יא׳ יהיו הגבאי׳ עם דהיינו שבחבורה זקנים אנשים מי׳א ווערין גמאבט

 מבן ומלאטשי זהב א־ שנה בל געבן מאן חברה ייעדר מוז נעלט וואכן .ר>י
מכלום. פטור שנים יי׳ג מבן ופחות לשינה זהב הצי ולמעלה שנה ייג

 זא כסדרן, שלא מעבטי פאללען אויש הוצאה איין הצורך לעת וואן *ל
 ואין ויקום יעמוד עפי־ שיסכימו ומה אקרוט זיין מצרף זיך הגדח־־קצו מיזען
ולהרהר. לערער רשאי אחד

 זאלכע יצו קהלתינו לאנשי געבן בבה־בג הבדלות הגד־הק׳ דש בייט
 לאנשי ווערדן גטייהלט שול אין ומלאטשי שמש הברה ע־י מוזן הבדלות

 ווען געבן, הבדלות קיין מען דערף קדישא לחברה חוק איק מן אבר היק
 געבן הבדלות נ־כ להברה חוק אן אוגד מעבט, זיין עובר המלאטשי אבר

 כל אנשים. מיא אסיפה עפ׳י עליו יושת באשר חסד אין איזט זא מעכט
 באונם דלא ובניה הטוב מרצונם החיק בני בל באסיפת נעשו הם התקנות

 קובר הוא מה וכר מלביש הוא מה בו ולדבקה כדרכיו והלכת ולקיים לאשר ביא
 יבלע פנים כל מעל דמעה ומחה מתיך יחיו בימינו במהרה ויקוייס וכוי מתים
 יום החתום על בכולם ריבם באו ולראיי׳ אמן בימינו במהרה לנצח, המות

סעגעדין. לפיק תקם אדר דריח א׳ א׳
 פאליק ליב וואדיאנר. מייבש שפיק. ישראל טייטש. צבי חיים. מבאל

 ע־ח. מרדכי רייק. אלחנן ימבעק. יאקב ליב. חיים אורשע. אברהם פאלאק. זעלג
 משה. בבהר ישי אייבניק משה חייט. מנחם פרינק. זלמן הארגאש. ליזר

יחזקאל אורשע. קלמן וואדיאנר. שמואל דייטש. שלמה רייזיננער. ליב מרדכי
»

t
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 איצק םג״ל. מתתי׳ גויטיין. משה בין. חיים א״ש. גרשון בר הרש שמואל קן.
 חיים שוסברג. זלמן קאהען. אברהם בין. צבי מישקאלטין. איצק בערנהיים.

יאל. ליב מבראד. הקטן שמואל חיות. מעגדל אסאד. דוד שטערן.

A chevra első jegyzőkönyvének 3-adik és 4-edik lapja Bak 
Hirs rabbi kezeírása.

A makói chevra törzskönyve, melynek alapján a fönti 
alapszabályokat az eredeti makóiakkal összehasonlítottuk, az 
ottani chevra elöljárósága által Steinhardt Márk úr szives közben- 
járása folytán áttekintés végett előzékeny szeretetreméltósággal 
rendelkezésünkre bocsáttatott. A könyv folio, 482 oldalt tártál- 
máz s kezdődik (1—4.) az alapszabályokkal, melyek mint emll- 
tők, 1824-ben másoltattak az 1748-adiki eredetiről, F. 6—22 a 
tagok betűredes mutatója, 23b- 24*  elhalálozás által behajthatla- 
nokká vált adósságok. 25 — 239*  a tagok lapjai, melyeken a név, 
a tagok számadásai és a chevrához való viszonyukra, milyen a 
mlatse-szolgálat megváltása, sat. vonatkozó megjegyzések álla- 
nak. Fegyelmi eljárást, kizárással való fenyegetést a 132-edik 
lapon találunk. — A mi a régi alapszabályokat illeti, azok 
összesen 25 §-ból állanak és igy a szegediek bővítve vannak, 
miért is a makói eredetiben elő nem fordulókat a szövegben 
*-gal jelöltük. — Makó 1748-ban még, úgy nem volt ki/kiiz- 
ségnek tekinthető. A temesvári rabbi csak שגתישבו’ בת'□ הב^לי  
01 מאקװא ס-בעיר  szói.

A makói chevra történetéből kiemeljük Steinhardt Márk 
úr szives közlése alapján a követKező rendeletet, melynek inten- 
tiója megegyez az osztrák tartományokban 1824-ben kiadott 
kormányrendelettel, melylyel a chevrákat föloszlatni és vágyó- 
nukat szegényalappá változtatni szándékolák. (Lásd Scari, 
Systematische Darstellung der in Betreff der Juden in Mähren 
. . . erlassenen Gesetze und Verordnungen. Brünn 1835. 64. 1.)

Dem Békés, Csanád, Csongrader Comitat.

58. Die an dieses Comitat unterm 2 7-ten März v. J. ergan- 
gene Verordnung, womit die Beschaffenheit der alldort bestehen- 
den Juden Bruderschaft untersuchet indessen aber das bei der- 
selben vorräthig befundene Geld in die Gemeind-Kasse einge- 
tragen, hat selbes mittels der erstatten Auskunft erledigt.
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So viel aus derselben bemerkt wurde, so sind diese Bruder• 
schäften aus Liebe des Nächstens entstanden, die durch 
gemässigte Beiträge der Judenschaft unterstützt verden.

Auf das hierüber höchsten Ortes erstattete Gutachten haben 
Sr. Majestät folgendes gnädigst zu entschliessen geruhet, und zwar:

1. Dass der Namen Bruderschaft aufzuhören habe und der 
bisher von den verbündeten Personen geschehene Beitrag auch 
Von andern in der Mitte des Ortes und der Gemeinde sich befinden- 
den Gliedern ohne Zwang geleistet werden könne, so dass dieses 
Institut in eine förmliche Armen- und Krankenpflege umgeschaft 
werde.

2. Dieses in der Synagoge sowohl als anderwärts gesammelte, 
bereits Vorhände Geld und Capitalien, so wie die noch weiters 
eingehenden Gelder müssen nicht in die Gemeinde-Kassa hinter• 
legt, sondern in fundo publico angelegt werden, zu welchem 
Ende sothanes Geld an das nächste Salz-, Dreissigst oder Karne- 
ral-Wirtschafts-Amt erlegt und aus dessen Interessen nicht nur 
allein das zur Pflege der Armen bestehende Haus oder so 
genannte Spital unterhalten, sondern auch die Kosten auf die 
Beerdigung der Verstorbenen bestritten und die Verausgabung 
der empfangenen Interessen verrechnet werden muss.

Welche allerhöchste Entschliessung diesem Comitate mit 
dem Auftrag bedeutet wird, womit selbes dafür allerdings sor- 
gen solle, dass selbe in allen Punkten auf das Genaueste allso- 
gleich in Vollzug gesetzt und die obspecificirten Beträge dem 
nächsten Kameral-Amte übergeben werden.

Anbei gewärtigt man jedoch von diesem Comitat den 
Bericht darüber, was der Betrag der vorhandenen Bruderschafts- 
Gelder, sowohl auch der aus den zu veräussernden Geräthschaf• 
ten eingelöste Fond ausmache und bei welchem Kameral Amte 
solche erlegt worden seyen. Ex consilio Reg. Lt. Hungarico.

Ofen, den 7-ten 8-ber 1788. Triton v. Holztnan in. p.
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1824. február 24-ediki módosítása.

 קדישא ההברא הםעודת ביום קדישא -הברא בגי בל באסיפת היום הן א׳
 קדישא החבדא ומצב מעמד לטובת מהשבותם קדישא -הברא בגי בל עמקו

 בעבודת זיין מסרב דידף קײנר ־אם לויטעט י־צ־ו דח׳ק תקגות דעמי געמליך
 אונטער שטעהט איזט מסרב דע־ נעמליבר דאם החבראיצ־ו בעבדות הקודש

 לשום וואן גזעצט פעסט איזט והלאה מהיום גון צאהלין צו קגם הסד דען
 אוגד מעבט זיין מגן בר איין בצשת׳ע וואן דהיינו החברא, נגד לסרב אהד
 מלאטשע איין צו שמש הברא דען שיקען מעבט קדישא דהברא גבאי דער

 מסרב מעבט מלאטשע דער אוגד התעסקות לשארי או הקבר הפורת וועגען
 איין מום בלל שהיות בלי זא גבאי דען פרירען וואללען ניבט אוגד זיין

 זיין בקומט איזט מסרב וואס מלאטשע דעה אוגד ווערין גהאלטען אסיפה
 אויף מעהר גיבט געמליבער זיך דאס בתנאי הברא דער פאן הערוים בלאט

 אויף גבאי דער דאם בתגאי אויך - קען רופען פד הברא דיא פאן חסד דען
 דירף אויך המלאטשעס אצל זאל זיין הלילה חוזר עם דאס מוס האבען זיבט
 צום ווירט ברופען ער וואן גבאי דען פאן רצון דען ווידער זיין מתעסק קיין

עבצשת״ע. המת התעסקות
 איזט אוגמעגליך ק־ החברא מבגי לייט גמיינע אן ישנים חובת דעמי □׳

 דאם ק־ החברא אצל מוסבם איזט דאהערא ערלענען צו אייגמאהל אויף
 שמש הברא דען מיט הברא בן איין ושבוע שבוע בל מום יצ׳ו הגבאים
 צו צאהלונג איין וואבען אללע אום ק׳ ההברא מבגי בית בל לסבב שיקען
 איזט גבאי דען נגד זיין מסרב -הברא בן דער זאלטע יבלתו בפי מאבען

ווארפען. אוגטער החברא הסד געמליבר
 בית בל לסבב שיקען שמש הברא דען גבאי דער מום צשת״ע בל על ל

 ישנה ולא ה־ו, קטן או גדול נעדר אם געלד ממות תציל צדמה לגבות ובית
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 המת להלוית זמן דען זאנען איין מוס שמש חברא דער אוגד תפקודו, את
גבאי. החברא פקידת עםיי

 שלוש בלות עד דלמטה מהיום דאס ק■ החברא רוב עסי׳ מוסכם איזט
 ואחר החברא, בהבורת נעמין איין קיין יצ״ו ק׳ החברא דירף רצופים שנים
 ניבט אוג־ יצ׳ו החברא בני מרוב רצון כפי איזט דלמטה, מיום שנים ג׳ כלות
 כל כאסיפת נעשה אחת, כפעם גנומן איין דירפען אנשים סינף אלם מעהר

לפיק. תקם־ד שנת ר׳ אדר ירד החכרא בסעודת החברא בני
A chevra első jegyzőkönyvének 2 1-edik lapja.
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VI.

SZERVEZETI SZABÁLYOK

a szegedi Chevra kadísa által fönntartott menbáz számára.

i.

Az intézet rendeltetése.

1. §. A. Chevra kadísa által fönntartott menház rendeltetése, 
hogy abban oly elszegényedett s elaggott otthonnal nem bíró 
vagy viszonyaiknál fogva otthon kellő ápolásban nem részesít- 
hetö Chevra tagok vagy hozzátartozóik, valamint figyelmet 
érdemlő esetekben helybeli nem Chevra tagok és vidéki szegény 
zsidó betegek is fölvétessenek, ápoltassanak és esetleg megfelelő 
gyógykezelésben részesittessenek.

2. §. Addig, mig a Chevra megfelelő alappal nem rendel- 
kezik, a fölvétel korlátolt marad, oly módon, hogy korlátolt 
számú elaggott ápoltak és ezeken kivül csak heveny betegség- 
ben szenvedők vétetnek föl, mig idült bajokban szenvedők 
fölvételéhez a választmány beleegyezése szükséges. Ez utóbbiak 
ha Chevra-tagok, legfölebb 2 hónapig, ha nem Chevra-tagok 
legfölebb 1 hónapig ápoltathatnak az intézetben. Ez időn túl a 
választmány a kórházi orvos meghallgatásával dönt a fölött 
vájjon és meddig tartható a beteg tovább a menházban. Az 
elaggottak és életfogytiglan ápolandók fölvételi kérvényei fölött 
— az elöljáróság előterjesztése alapján — a Chevra választ- 
mánya határoz.

3. §. A menházba fölvehetők:
a) helybeli szegény betegek a következő czikkben (4. §.) 

körülírt megszorításokkal;
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b) vidéki szegény zsidó betegek, kiket vallásos érzelmeik 
késztetnek, hogy e menházban keressenek segélyt;

c) akár helybeli, akár vidéki fizetőképes betegek vagy 
elaggottak, kik az ápolási díj megtérítésére nézve kellő biztosi• 
tékot nyújtanak.

4. Ha valamely beteg a kórházba fölvétetni kíván, 
tartozik azt maga vagy hozzátartozója által a kórházi orvosnak 
bejelenteni, ki indokolt esetben a beteg fölvételét a gondnok- 
hoz intézett utasítás által elrendeli. Ez utóbbi tartozik a történt 
fölvételről azonnal a kórházi fölügyelőt értesíteni, ki a beteg 
vagyoni viszonyait megállapítja. Idült bajokban szenvedőknél 
a fölügyelö a választmány beleegyezésének kieszközlése végett 
(1. 25.) még a fölvétel előtt értesítendő. Ha vissza nem utasít- 
ható súlyos beteg közvetlenül a kórházba hozatnék, a gondnok 
tartozik azonnal a kórházi orvost értesíteni, ki a beteg meg- 
vizsgálása után határoz a fölvétel iránt.

II.

Ápolási díj.
5. §. Az ápolási díj a fizetőképes betegek részére naponta 

8okrban, a fölveendő fizető elaggott Chevra tagok részére azonban 
50 krban állapíttatik meg. Vidéki fizetőképes betegek tartoznak 
fölvételük előtt két heti ápolási díjat előre a fölügyelőnek 
lefizetni. Esetleg előbb történt elbocsájtatásuk esetén a fölösleget 
vissza kapják. Az elaggottakért járó díj havonként előre fizetendő.

III.

A betegek őlvezményei ás kötelezettségei.

6. §. A betegek tiszta ágyat és ágyneműt kapnak, a 
kórházi orvos által gyógykezeltetnek, az orvos által előírt 
ételekkel, gyógyszerekkel és a kezeléshez szükséges kötöszerekkel 
elláttatnak. Kötelesek a betegek az orvos rendeléseit szigorúan 
követni és magukat a házrendhez alkalmazni.

IV.

A betegek élelmezése.

7. §. A betegek az orvos rendelete szerint a kórházi gond- 
•nők által láttatnak el ételekkel, a következő föltételek mellett.

8*
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a) Gyenge adagért, mely reggel, este rántott leves vagy 
egy pohár tejből egy-egy fél zsemlyével és délben húslevesből 
áll, jár 15 kr.

b) Fél adagért, mely az előbbieken kívül még délben egy 
adag becsinált borjúhúsból, vagy fél adag sült és hozzá egy 
zsemlyéből áll, jár 30 kr.

c) Egész adagért, mely áll reggel tej vagy kávéból zsemlyé- 
vei, délben húslevesből, egész adag sültből, csekély melléklettel 
vagy e helyett egy adag főtt marhahúsból főzelékkel, egy adag 
kenyérből, vagy helyette egy egész zsemlyéből, este rántott 
leves vagy tejből egy zsemlyével, jár 40 kr.

d) Egy adag (2 decziliter) bor, vagy egy adag (4 czentiliter) 
rumért 5 kr.

V.

Az intézet személyzete.
8. §. A kórházi orvos föladata a betegeket gondosan 

kezelni, a betegforgalomról jegyzőkönyvet vezetni és erről az 
elöljáróságnak évi jelentést tenni, a gondnok és ápoló fölött 
fölügyeletet gyakorolni, az intézetben rendet és fegyelmet 
fönntartani, figyelmét mindenre kiterjeszteni, ami az intézet 
czéljainak előmozdítására szolgálhat és netán szükségesnek 
mutatkozó javítások és bővítések iránt az elöljáróságnak javas• 
latokat tenni. A kórházi orvos az egyleti elöljáróság által válasz- 
tátik, fizetését ugyanez határozza meg.

9. §. A menházi fölügyelö, ki a Chevra elöljáróságának 
tagja, fölügyel a menház épületére, fölszerelésére és mindenre, 
ami a menházhoz tartozik, gondoskodik ezeknek jókarban 
tartásáról és indítványoz helyreállítási munkákat és beszerzését 
két. ö adja át leltározva a ruhákat, fehérnemüeket, stb. a gond- 
noknak, és ö nézi át, ellenjegyzi és utalványozza a gondnok 
által neki bemutatott számlákat.

10. §. A kórházi gondnok látja el a betegeket — a 7. § ban 
meghatározott árak mellett — az orvos által előirt ételekkel. 
Az ö föladata az orvos által a kórházba utasított betegekről a 
fölügyelöt, az egyenesen a kórházba jött betegekről pedig az 
orvost értesíteni és az ápolókat ellenőrizni.

11. §. A betegápoló és neje kötelesek, előbbi a férfi 
utóbbi a női elaggottakat és betegeket odaadással ápolni, az
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orvosnak és fölügyelönek föltétlenül engedelmeskedni és a leg- 
nagyobb tisztaságról gondoskodni.

VI.

Elhalt betegek temetése.
12. §. A menházban elhunyt vagyontalan betegek a Chevra 

költségén temettetnek el. Ha az elhalt betegnek pénze vagy 
más könnyen pénzzé tehető értékes holmija a kórházban létété- 
ményezve volt, ez a temetési költségek födözésére fölhasználható.
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VII.

Ház koroh-N évsor.’)
Főrabbik. Bak Ilirs 643.
Löw Lipót, 636
Dajjanok. Kiéin József, 624.
Bak József L., 645.
Chevratagok. Wodjaner Feives, 581 
Ausländer Kalmen (Salamon), 581. 
Schwab Színaj, 580.
Kohen Eizek, 589.
Deutsch Hirs, 583.
Pollak Zélig (Salamon), 580. 
Spitzfer] Izrael, 588.
Levy Mattitjah, 595.

Lichtenberger Eizek, 591.

Politzer Léb, 584.
Deutsch Sólem, 602.
Paks Majer, 595
Vogel Jakab, 602.
Pollak Ziml, 602.

Cujus Mandl, 593.
Ausländer Ábrahám, 599.
Maglid [Kohn] Jicchak, 607,
Schweiger Chájim Léb, 606.

. neje Szőri.
.Gran Fradi, 609 ״
.Cippórah 601 ״

 .Zsámbéki Gitl, 603 ״
.Kronstein Hendl ״
 [utóbb Schlesinger] ״

Séndl.
 ,Kronstein Preize ״

609.
.Pollák Lifse ״

.Gitl, 601 ״
,Deutsch Fégele ״

623.

.Nüche, 619 ״
.Golde, 622 ״
.Mirjam ״

') A fölvétel sorrendje szerint. A szám a zsidó számítás szerinti évszám, mely- 
hez 5000 pótlandó.
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Czinner Jakab, 609.
Goitein Mordecháj, 609.

Bak Hindi. Bak Hirs főrabbi 
 Czipóresz (Brody) Smuél מױה

.Reich Zalmen Léb ״
Pollak Eszter, Júda neje, 610. 
Deutsch Bélé, Bér neje, 614. 
Fischer Léb, 597.
Pollik Srnúel, (Zélig fia) 604. 
Weiner Mordecháj,
Szégál Rúben, (Ferenc) 610. 
Lövinger Aharón (Pesten מו״ה

meg).
Deutsch Dávid 617.
Schweiger Abrahám, 622.

Schwarz Májer, 611.
Stern Chájim, 612.

neje Kohn Jentl, 637.
 Rivkoh, 609. fiuk ״

Smuél Léb, 594.
״ 608.
מ 583.

.Chajle, 627 ״
.Bélé Cháje, 603 ״
.Kuzman Szórl ״
 Herzl Breindl 613 ״

halt

.Leah, 599 ״
I. ״ Reinitz Züszl.

II. ״ Deutsch Peierl, 531.

Politzer Rivkoh,
610.

Levy Ber (Mattitjah fia), 612. 
Klein Chájim, 605.
Fleischer Eszter, Samson
Kronstein Volf, 594.
Schwab Leah, Lőw Lipót 
Kohen Ábrahám, 613.
Deutsch Izrael 609.
Czinner Jakab (Simon fia), nőtlen 613. 
Prosznitz Michóél, 614.

Fégele, 595.
596.

611.
Kohen Glükl, 586.

I.
II.

Kronstein Jitl, 601. 
Pollák, özv. Bam- 
berger Breindl 618.

Baron Jakab 609.
Schreier Fégele, Moseh 
Bamberger Aser (Adárn), 601. 
Szégál Jechezkel (Fülöp), 615. fia Ja- 

kab 609.
Breitner Ábrahám 617.
Abeles Malkah (Alexander leánya) 616.
Ausländer Rézl, Léb 618 ״.
Czinner Elchanan, 618.

Hindi 605.
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Gottlieb Jakab, 617.

Schwab Abrahám Jakab, 618, 
Kohn Icek 620.

neje Kojeteiner Malkah 
62 1.

.Hindi, 593 ״

Deutsch Selómoh, 618.

Löwinger [Szgal] Mendl, 620. 
Rosenbaum Jitl (Eleonóra) 620. 
Herzl Móseh, 62 1.

Weisz Hirs, 628.
Fóliák Zélig (Ziml fia), 616.
Kramer Maehl, 622.
Fischer Henoch (Antal), 621. 
Blanz Chájim, 622.
Weisz József, 621.
Eisenstädter Möse Jicchak
Goitein Mandl, 62 1.
Kotänyi Hirs (Herman), 622.

“'lő Basch József, 619.
Kohn Eszter (József leánya), 625, 
Weisz Menachem Ábrahám, 627

n Schweiger Cipperl» 
623.

.Leah 635 ״

 ,Grünwald Perl ״
609.

.Politzer Séneche ״

neje Szőri, 592.

.Mirjam, 617 ״

[Schossberger] ״
Córtl Cháje, 632.

n Binnenfeld Perl,

Ausländer Manie (Emánuel), 627. ,

Politzer Eliézer, 618.
Deutsch Rivkoh, Ábrahám Jichok neje, 

623.
Pollak Jochanan Hirs, 625.
Lövy József, 62 2.
.Löw Móseh Czernahora, 617 מױה

, .Ausländer Dávid, 627 ״
Lustig Leah, 62 8.
Kotányi Gitl, 628.
Biedl Elijah, 643.
Czinner Majer, 614.
Lichtenberger Ábrahám, 629.
Pollak Rivkoh, Volf
Mannsberger Májer Léb

639.
Milhofer Züszl, 

624.
Róchl, 632.

Herzl Fégele, 591.
Mirjam, 618.
Peszl, 618.
Pollak Róchl, 620.

Pollak Rézl, 62 8.

628.
Rivkoh, 627.
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Eibeschütz Michoel, 613.
Eisler Chájim, 618.
Eisler Hindi, (Füiöp neje), 637.
Fürst Mirjam, 625.
Menzl Jakab, 62 8.
Weiner Menase (Mór), 632.
Weil Aharon, 631.
Kotányi Hene. 631.
Kriszhaber Mátl, (Mór neje), 632. 
Fischer Jehónoszon (Jónás), 632. 
Beinhauer Zalmen, 631.
Levy Volf (Mattitjóh fia), 633. 
Silberer Ezriel, 632.
Lichtmann Benjamin 633.
 .Rosenfeld Hits Léb. 632 מר"
Kirschner Rivkoh, Izsák neje, 633. 
 .Wohlsinger Ezriel, 635 מו״“
Kraus Jehósua (Simon), 635.
Kotányi Kalmen Léb (Jakab), 635. 
Hoffer Léb, 637.
Kohn Rome (Ilka), Ber neje, 637. 
 .Eisenstädter Simon, 637 מריה
Scheinberger Jicchak, 637.

neje Fradi, 599.

Pollak Leah, 620.

Hendl, 641.

Tolce (Antónia),
616.

Czinner Volf, 632. ״
״ .Szivesy József, 636 מרה
Eisenstädter Jehudah Arjeh (Lajos), 635. ״

Politzer Zalmen. 638. ״
Reitzer Jakab, 639.
Engel Jesáje, 638. ״

Breitner Smúel, 639. ״

.Bak Sólem Dóv (Soma), 638 מרה
Löw Tóbijah, 640.
Lichtenberger Gerson (Gáspár), 638.
Czinner Móseh (Jakab fia), 631. 
Schwab Méir Chájim, 641.
Schäffer Móseh Chájim, 642. ״

Mirjam, 635.
Mirjam, 613.
Hindi, (Nanett), 

644.
Szoroh Leah, 637.

Blanz Hindi( Anna), 
648.

Deutsch Breindl, 
627.

Schäffer Bélé, 632.
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Milkó Binjomin Zév (Vilmos), 637. 
Pollák Domán Simon, 642.
Prinz Fájlé (Léb neje), 642. s 

Selómó és Ábrahám.
May Chajle, 643. 
Deutsch Chájim Léb, 608. 
Herzl Hirs Bér, 633.
Ausländer Chájim, 638.
Czinner Mendl (Emánuel) (Jakab fia), 644. 
.Singer Volf (Vilmos), 645 מרה
״ .Montefiore Móseh, 645 ״

Pollák Czipóresz Aharón (Adolf), 646. 
Holtzer Selómóh, 646. ״
Kiss Dávid, 646.
Ausländer Smájeh (Simon), 647. ״

neje Schwab Gitl, 630. 
fiai

Channoh, 607.
Hendl, 637.
Malkah, 625.

Judit, 623.

Ódl, 634.

Spitzer Friimet, 
628.

Összesen 208, kik közül 19 tiszteletbeli. 12 alapftványos és 
díjért fölvett van.
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Vili.

Pótlások és Javítások.

A nagykörös! chevra törzskönyve.
A törzskönyv 3 részből áll.
I. A régibb rész: 1. öt számozatlan levél az alapszabályok 

számára: 2. 316 számozott levél a tagok számára. Ezen régibb 
rész 1826-ban rendeztetett be, noha a könyv־ elején levő név• 
mutató héber dátuma 1824-et állít. E dátum körülírásánál 
לפק יבו״ל לא ועלהו דגלו על איש = 584-1824) ) az iró ugy iát- 
szik az utolsó szó □־betűjét elfelejtette megjegyezni. A tagok 
lapjain 1826. előtti évekről bejegyzett adatok, melyek leg- 
régibbje 1807-re vonatkozik. (32. és 33. lap) a könyv készítése 
alkalmával egy kéz által lettek pótlólag fölvéve. E régibb rész 
1826-tól 1864 ig használtatott, amikor megtelvén a tagok lap. 
számai, hozzá köttetett.

II. Az újabb rész: a könyvhöz folytatólag hozzákötött 
317—528. levél, mely 1882-ig szolgált a tagok bejegyzésére.

III. A legújabb rész : a könyv elején hozzáköttetett 18 
levél, melynek tartalma: 1. Nehány jegyzőkönyv 1859. i860. 
1875. 1878. (Tanárky Gedeon és Schweiger Márton tiszteletbeli 
tagokká választása.) 2. Az 1878. febr. 10 edikén (Adar 7.) meg- 
tartott százéves jubileum érdekes leírása. 3. A tagok lapjainak 
betűrendes mutatója, a melynek első lapja a régibb részszel 
egyidejű és a szerintünk téves dátumot mutatja.

’A‘'tagok lapjain nagyobbára csak a fölvétel ideje, a főivé- 
teli dij nyugtázása és egy részénél azon időpont, melyben az 

t. laphoz.
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illető teljes jogu tag lett (an den Tisch kommen), van 
följegyezve. Alapító levél van feljegyezve a 4. és 9. lapon, 
egy nőnek még életében kiváló érdemeiért biztosíttatik ingye- 
nes hazkoroh (60. lap). Születési bizonyítvány több ízben adatott 
— anyakönyv hiányában — a könyv alapján, a mi az illető lapo- 
kon fel van írva. Fegyelmi eljárásról adnak hirt: 52. 1. 1842-ben 
szidalmazásért 3 évi kizáratás, a mi azonban pénzbírságra 
változtattatott; 56. 1. 1848-ban: tiszteletlen viselkedésért bünte- 
téssel fenyeget: 405. 1. 1875-ben: tisztességtelen viselkedésért 
valaki 3 évre mlatsevé degradáltalik, a ęó-ik lap pedig ki van 
vágva és nyilván tulajdonosának (1" ב״ן"□ □pJD kizáratása 
jeléül visszaküldetett. A fegyelmi eljárások e csekély száma úgy 
a tagok mint a vezetők békés természete mellett tanúskodnak.

Az alapszabályok kétségtelenül 1826-ban a régibb könyv 
berendezése alkalmával írattak s talán akkor szerkesztettek is. 
Eredetileg 22 ij-ból állottak, de már a 22-dik sem egyidejű az 
első 21-gyel. Később újabb alapszabályok folytatólag hozzá- 
jegyeztettek: 23—24. §. (mikor?), 25. §. (1848.), 26—27. § 
(1855.), 28. §. (1875.). 1878-ban az alapszabályok magyarul szer- 
késztettek és nyomtatásban is megjelentek 1879-ben. A törzsköny- 
vet Hidasi László úrnak, ki a nagykőrösi Chevrának 1814. 
óta tagja és 41 év óta gondnoka, közbenjárására volt szives 
az egylet nekem néhány napra elküldeni. A nagykőrösi chevra 
keletkezésére vonatkozólag e könyv felvilágosítást nem nyújt; 
Hidasi ur közlése szerint sirkö-feliratokból sem lehetett eddig 
régibb történeti anyagot kiböngészni. Szóbeli hagyomány és 
az idősebbek visszaemlékezése szerint azonban kétségtelen, 
hogy e chevra már 1778. körül fönnállóit.

E fenti adatokat, melyek az első ivek kinyomatása után 
jutottak birtokunkba, közöljük, mert reméljük, hogy hitfeleink 
között találkoznak majd, kik saját lakhelyük chevra könyveit 
hasonló módon, röviden ösmerletni fogják, hogy a hazai zsidó- 
ság történetéhez adataikkal hozzájáruljanak. Kétségkívül szíve- 
sen fogná a jeles Magyar Zsidó Szemle az ily rövid értesi- 
téseket a hazai chevrák könyveiről, illetve történetéről közölni. 
Gyűjtsük az anyagot, a mig el nem vesz I így N.-Kőrösön a 
régi chevra-könyv, melyben az alapítás adatai fel voltak jegyezve, 
elveszett, s Makón is csak a régiek gondosságának köszönjük, 
hogy az árvíz által megrongált alapszabályok gondosan lemásol- 
tatván, fönnmaradtak.
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Az óbudai chevra legrégibb alapszabályai 1786-ból valók, Asj.iaph« 
dr. Klein Gyula főrabbi ur közlése.)

9 lap 14 sor Lévy Mátyás, nem cursiv.
״ 22 ״ 9  Politzer Lipót cursiv.

’3 n ’) jegyz. A kismartoni betegápoló egylet 1768-adiki nálam kéziratban levő 
alapszabályaiban magát igy nevezi. . חוזיים דכיקיר קדישא הברא
A chevrák számára szerkesztett imakönyveket lásd Steinschneider 
Catalog. Bodl. Nr. 2868. b. (1689.), Nr. 2938. (J703.), Nr. 2939 
(1709.), Nr. 4348. (1626.) évből.

18 » )  jegyz. fi• sor: fiainak helyett 01 v. tagjainak.*
״ ’) ״ 19  ł74® Makó, 1861 Kowno (Oroszországi.
 sz.: Id. Scheinberger Antal és neje alapitványa 1887. dec. 14.: 500 Irt .״ 16 40

papirjáradék. Kamatai leányegyleti népkonyha javára. Ennek meg- 
szünte vagy nem zsidók számára való berendezése esetére a chevra 
menháza javára.

$t 4 ״ sor Grűnblatt Léb. meghalt Dorosmán 1827. kőiül.
״ אחײ 3 « .

.utolsó sor 1887-661. Dr. Hoskó József ״ 79
.עןיױן .utolsó sor: olv ״ 91
יד טחגח .sor olv ״ 6 95 .
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